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REDENCIÓN REDEMPTION 

La redención es un término amplio que se usa en 
la Biblia para referirse a la intervención especial 
de Dios para la salvación de la humanidad. Este 
uso de la palabra se refiere a la obra de 
Jesucristo en la Cruz en la que pagó el precio 
para "comprar" seres humanos y liberarlos de su 
esclavitud al pecado. A causa de la expiación 
sustitutiva de Cristo, se le llama el Redentor. 

Redemption is a comprehensive term used in the 
Bible to refer to the special intervention of God 
for the salvation of mankind. This use of the 
word deals with the work of Jesus Christ on the 
Cross in which He paid the price to “purchase” 
human beings and set them free from their 
slavery to sin. On account of Christ's 
substitutionary atonement, He is called the 
Redeemer. 

Hay otras ideas estrechamente relacionadas con 
el concepto primario de redención que se 
relacionan con la necesidad de la redención y sus 
diversos aspectos y con los efectos del ministerio 
de la gracia de Dios en la vida del creyente 
cristiano. 

There are other ideas closely related to the 
primary concept of redemption which relate to 
the necessity for redemption and its various 
aspects and to the effects of the ministry of 
God's grace in the life of the Christian believer. 
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Antecedentes Y Tipología Del Antiguo 
Testamento 

Old Testament Background And Typology 

Redención de los Primogénitos, Primogénitos del 
Rebaño, Primicias 

Redemption of Firstborn Sons, Firstlings of the 
Flock, First Fruits 

La palabra "redención" en el Antiguo Testamento 
es la traducción de la palabra hebrea pädäh, que 
significa "liberar" o "cortar". A los israelitas se les 
estresa continuamente que pertenecían a Jehová 
porque Él los había redimido (separado de la 
servidumbre) y les había proporcionado la tierra 
de Canaán para que la usaran como un regalo de 
Dios y para Su gloria. Por esta razón, todo Israel 
le debía su vida y su servicio a Dios, convirtiendo 
de hecho a toda la nación en un reino de 
sacerdotes, al menos en espíritu. 

The word "redemption" in the Old Testament is 
the translation of the Hebrew word pädäh, 
meaning "to deliver" or "to sever". It was 
continuously stressed to the Israelites that they 
belonged to Jehovah because He had redeemed 
them (severed them from bondage) and had 
provided them with the land of Canaan for them 
to use as a gift from God and for His glory. For 
this reason, all Israel owed their lives and their 
service to God, in effect making the whole nation 
a kingdom of priests, at least in spirit. 

Sin embargo, solo Leví y los descendientes de su 
tribu, quienes llegaron a ser conocidos como la 
tribu sacerdotal, fueron realmente apartados 
para el servicio del tabernáculo. Todos los demás 
de las otras once tribus debían ser redimidos, o 
comprados, del servicio redimiendo al 
primogénito tanto de hombres como de 
animales. 

However, only Levi and the descendants of his 
tribe, who became known as the priestly tribe, 
were actually set apart for the service of the 
tabernacle. Everyone else from the eleven other 
tribes was to be redeemed, or purchased, from 
service by redeeming the firstborn of both men 
and animals. 

Un hijo se consideraba "primogénito" si era el 
primer hijo nacido de su madre. Si un hombre 
tuviera más de una esposa, cada esposa podría 
tener un hijo primogénito. Cada hijo primogénito 
fue presentado al Señor el día 40 después de su 
nacimiento y fue redimido con un pago de cinco 
siclos a los sacerdotes. 

A son was considered "firstborn" if he was the 
first son born to his mother. If a man had more 
than one wife, each wife could have a firstborn 
son. Each firstborn son was presented to the 
Lord on the 40th day after his birth and 
redeemed by a payment of five shekels to the 
priests. 

Números 18:16 
En cuanto a su redención, de un mes los 
redimirás, según tu valuación, por cinco siclos (57 
gramos) en plata, según el siclo del santuario que 
es de veinte geras (11.4 gramos de plata). 

Numbers 18:16 
As to their redemption price, from a month old 
you shall redeem them, by your valuation, five 
shekels in silver, according to the shekel of the 
sanctuary, which is twenty gerahs. 



Doctrina 105 Pagina 3 
 

 

 

Éxodo 13:15 
Y aconteció que cuando Faraón se obstinó en no 
dejarnos ir, el SEÑOR mató a todo primogénito en 
la tierra de Egipto, desde el primogénito del 
hombre hasta el primogénito de los animales. Por 
esta causa yo sacrifico al SEÑOR los machos, todo 
primer nacido de la matriz, pero redimo a todo 
primogénito de mis hijos”. 

Exodus 13:15 
It came about, when Pharaoh was stubborn about 
letting us go, that the LORD killed every firstborn 
in the land of Egypt, both the firstborn of man 
and the firstborn of beast. Therefore, I sacrifice to 
the LORD the males, the first offspring of every 
womb, but every firstborn of my sons I redeem.’ 
 

Lucas 2:27 
Movido por el Espíritu fue al templo. Y cuando los 
padres del niño Jesús lo trajeron para cumplir por 
Él el rito de la ley, 

Luke 2:27 
And he came in the Spirit into the temple; and 
when the parents brought in the child Jesus, to 
carry out for Him the custom of the Law, 

Las primicias de bueyes, ovejas y cabras debían 
ser llevadas al santuario dentro del primer año y 
ocho días después de su nacimiento, y ser 
sacrificadas. 

The firstlings of oxen, sheep, and goats were to 
be brought to the sanctuary within a year and 
eight days after their birth, and sacrificed. 

Números 18:17 
»Pero no redimirás el primogénito de buey, ni el 
primogénito de oveja, ni el primogénito de cabra; 
son sagrados. Rociarás su sangre en el altar y 
quemarás su grasa como ofrenda encendida, 
como aroma agradable al SEÑOR. 

Numbers 18:17 
But the firstborn of an ox or the firstborn of a 
sheep or the firstborn of a goat, you shall not 
redeem; they are holy. You shall sprinkle their 
blood on the altar and shall offer up their fat in 
smoke as an offering by fire, for a soothing aroma 
to the LORD. 

El primogénito de un asno, que era un animal 
inmundo, fue redimido sacrificando una oveja en 
su lugar; o, si no fue redimido de esta manera, 
fue condenado a muerte. 

The firstborn of an ass, which was an unclean 
animal, was redeemed by sacrificing a sheep in 
its place; or, if not redeemed in this manner, was 
put to death itself. 

Éxodo 13:12 
dedicarás al SEÑOR todo primer nacido de la 
matriz. También todo primer nacido del ganado 
que poseas. Los machos pertenecen al SEÑOR. 

Exodus 13:12 
you shall devote to the LORD the first offspring of 
every womb, and the first offspring of every beast 
that you own; the males belong to the LORD. 

Éxodo 34:20 
Redimirás con una oveja el primer nacido de 
asno; y si no lo redimes, quebrarás su cuello. 
Redimirás a todo primogénito de tus hijos. Nadie 
se presentará ante Mí con las manos vacías. 

Exodus 34:20 
You shall redeem with a lamb the first offspring 
from a donkey; and if you do not redeem it, then 
you shall break its neck. You shall redeem all the 
firstborn of your sons. None shall appear before 
Me empty-handed. 

Posteriormente, la ley dispuso que el asno podía 
ser redimido con dinero, monto a ser 
determinado por el valor de mercado del asno 
más el 20%, según la tasación del cura. 

Later, the law provided that the ass could be 
redeemed with money, the amount to be 
determined by the market value of the ass plus 
20%, according to the priest's valuation. 
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Levítico 27:27 
Pero si está entre los animales inmundos, 
entonces lo redimirá conforme a tu valuación, y le 
añadirá a ella una quinta parte; pero si no es 
redimido, será vendido conforme a tu valuación. 

Leviticus 27:27 
But if it is among the unclean animals, then he 
shall redeem it according to your valuation and 
add to it one-fifth of it; and if it is not redeemed, 
then it shall be sold according to your valuation. 

Números 18:15 
Todo lo que abre la matriz de toda carne, ya sea 
hombre o animal, que presenten al SEÑOR, será 
tuyo; sin embargo, el primogénito de hombre 
ciertamente redimirás, y el primogénito de 
animales inmundos redimirás. 

Numbers 18:15 
Every first issue of the womb of all flesh, whether 
man or animal, which they offer to the LORD, 
shall be yours; nevertheless the firstborn of man 
you shall surely redeem, and the firstborn of 
unclean animals you shall redeem. 

Las primicias de la cosecha eran sagrados para 
Jehová porque Él es el Señor de la tierra. 

The first fruits of the harvest were sacred to 
Jehovah because He is the Lord of the soil. 

Éxodo 23:19 
Traerás lo mejor de las primicias de tu tierra a la 
casa del SEÑOR tu Dios. No cocerás el cabrito en 
la leche de su madre. 

Exodus 23:19 
“You shall bring the choice first fruits of your soil 
into the house of the LORD your God. 
 “You are not to boil a young goat in the milk of its 
mother. 

Estos fueron entregados al sacerdote para 
presentarlos en ofrenda. Se requirió que toda la 
congregación ofreciera una ofrenda anual de 
acción de gracias en el tiempo de cosecha 
presentando una gavilla de las primicias en la 
Pascua. Estos no debían ser quemados, sino que 
debían ser entregados a los sacerdotes para su 
uso, con la provisión de que solo los sacerdotes 
que estaban ceremonialmente limpios podían 
comer las primicias. La ley no especificaba la 
cantidad de las ofrendas de las primicias, sino 
que se dejaba a discreción de cada persona. 

These were given to the priest to be presented in 
offering. The whole congregation was required 
to offer an annual thanksgiving offering at 
harvest time by presenting a first fruits sheaf at 
the Passover. These were not to be burned but 
were to be given to the priests for their use, with 
the provision that only those priests who were 
ceremonially clean could eat the first fruits. The 
amount of offering of first fruits was not 
specified by the Law but was left to each 
person's discretion. 

Más adelante en la historia judía, los hijos de 
Israel comenzaron a ser llamados los Redimidos 
del Señor, después de haber sido liberados del 
cautiverio babilónico. 

Later in Jewish history, the children of Israel 
began to be called the Redeemed of the Lord, 
after they had been set free from the Babylonian 
captivity. 

Isaías 35:9 
Allí no habrá león, Ni subirá por él bestia feroz; 
Estos no se hallarán allí. Sin embargo, por allí 
andarán los redimidos. 

Isaiah 35:9 
No lion will be there, Nor will any vicious beast go 
up on it; These will not be found there. But the 
redeemed will walk there, 
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Isaías 51:11 
Los rescatados del SEÑOR volverán, Entrarán en 
Sión con gritos de júbilo, Con alegría eterna sobre 
sus cabezas. Gozo y alegría alcanzarán, Y huirán la 
tristeza y el gemido. 

Isaiah 51:11 
So the ransomed of the LORD will return And 
come with joyful shouting to Zion, And everlasting 
joy will be on their heads. They will obtain 
gladness and joy, And sorrow and sighing will flee 
away. 

Isaías 62:12 
Y los llamarán: «Pueblo Santo. Redimidos del 
SEÑOR». Y a ti te llamarán: «Ciudad Deseada. 
Ciudad no abandonada». 

Isaiah 62:12 
And they will call them, “The holy people, The 
redeemed of the LORD”; And you will be called, 
“Sought out, a city not forsaken.” 
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El Pariente-Redentor The Kinsman-Redeemer 

De acuerdo con las leyes sobre castigo y 
retribución por delito, cuando una persona es 
agredida, robada o asesinada, le corresponde al 
pariente más cercano llevar al criminal ante la 
justicia y proteger la vida y los bienes de los 
familiares. Esta obligación, y el hombre que era 
responsable de cumplir con este deber era 
conocido como un "redentor" (Hebreo goel). El 
trabajo del redentor recaería primero en los 
hermanos carnales, luego en los tíos que eran 
hermanos del padre, luego en los primos 
carnales y finalmente en los demás parientes 
consanguíneos de la familia. 

According to the laws regarding punishment and 
retribution for crime, when a person was 
assaulted, robbed or murdered, it fell to the 
nearest kinsman to bring the criminal to justice 
and to protect the lives and property of relatives. 
This obligation was called "redeeming", and the 
man who was responsible for fulfilling this duty 
was known as a "redeemer" (Hebrew goel). The 
job of redeemer would fall to full brothers first, 
then to uncles who were the father's brothers, 
then to full cousins, and finally to the other 
blood relatives of the family. 

Levítico 25:48 
él tendrá derecho de redención después de ser 
vendido; uno de sus hermanos podrá redimirlo; 

Leviticus 25:48 
then he shall have redemption right after he has 
been sold. One of his brothers may redeem him, 

El pariente-redentor del Antiguo Testamento era 
un tipo del Señor Jesucristo como Redentor. 
Había cuatro requisitos para el redentor, tanto 
en el tipo como en Cristo: 

The kinsman-redeemer of the Old Testament 
was a type of the Lord Jesus Christ as Redeemer. 
There were four requirements for the redeemer, 
both in the type and in Christ: 

1. El redentor debe ser un pariente cercano. 
Para cumplir esto, Cristo tomó forma 
humana. 

1. The redeemer must be a near kinsman. 
To fulfill this Christ took on human form. 

2. El redentor debe poder redimir. 
El precio de la redención del hombre fue la 
sangre de Cristo. 

2. The redeemer must be able to redeem. 
The price of man's redemption was the blood 
of Christ. 

Hechos 20:28 
»Tengan cuidado de sí mismos y de toda la 
congregación, en medio de la cual el Espíritu 
Santo les ha hecho obispos para pastorear la 
iglesia de Dios, la cual Él compró con Su propia 
sangre. 

Acts 20:28 
“Be on guard for yourselves and for all the flock, 
among which the Holy Spirit has made you 
overseers, to shepherd the church of God which 
He purchased with His own blood. 

1 Pedro 1:18-19 
18 Ustedes saben que no fueron redimidos de su 
vana manera de vivir heredada de sus padres con 
cosas perecederas como oro o plata, 
19 sino con sangre preciosa, como de un cordero 
sin tacha y sin mancha: la sangre de Cristo. 

1 Peter 1:18-19 
18 knowing that you were not redeemed with 
perishable things like silver or gold from your 
futile way of life inherited from your forefathers, 
19 but with precious blood, as of a lamb 
unblemished and spotless, the blood of Christ. 
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3. El redentor debe estar dispuesto a redimir. 
Cristo estuvo dispuesto a ser nuestro 
Redentor. 

3. The redeemer must be willing to redeem. 
Christ was willing to be our Redeemer. 

Hebreos 10:4-10 
4 Porque es imposible que la sangre de toros y de 
machos cabríos quite los pecados.  
5 Por lo cual, al entrar Cristo en el mundo, dice: 
«SACRIFICIO Y OFRENDA NO HAS QUERIDO, PERO 
UN CUERPO HAS PREPARADO PARA MÍ; 
6 EN HOLOCAUSTOS Y sacrificios POR EL PECADO 
NO TE HAS COMPLACIDO. 
7 ENTONCES DIJE: “AQUÍ ESTOY, YO HE VENIDO 
(EN EL ROLLO DEL LIBRO ESTÁ ESCRITO DE MÍ) 
PARA HACER, OH DIOS, TU VOLUNTAD”». 
8 Habiendo dicho anteriormente: «SACRIFICIOS Y 
OFRENDAS Y HOLOCAUSTOS, Y sacrificios POR EL 
PECADO NO HAS QUERIDO, NI en ellos TÚ TE HAS 
COMPLACIDO» (los cuales se ofrecen según la 
ley), 
9 entonces dijo: «HE AQUÍ, YO HE VENIDO PARA 
HACER TU VOLUNTAD». Él quita lo primero para 
establecer lo segundo. 
10 Por esa voluntad hemos sido santificados 
mediante la ofrenda del cuerpo de Jesucristo 
ofrecida una vez para siempre. 

Hebrews 10:4-10 
4 For it is impossible for the blood of bulls and 
goats to take away sins. 
5 Therefore, when He comes into the world, He 
says, “SACRIFICE AND OFFERING YOU HAVE NOT 
DESIRED, BUT A BODY YOU HAVE PREPARED FOR 
ME;  
6 IN WHOLE BURNT OFFERINGS AND sacrifices 
FOR SIN YOU HAVE TAKEN NO PLEASURE. 
7 “THEN I SAID, ‘BEHOLD, I HAVE COME (IN THE 
SCROLL OF THE BOOK IT IS WRITTEN OF ME) TO 
DO YOUR WILL, O GOD.’ ”  
8 After saying above, “SACRIFICES AND 
OFFERINGS AND WHOLE BURNT OFFERINGS AND 
sacrifices FOR SIN YOU HAVE NOT DESIRED, NOR 
HAVE YOU TAKEN PLEASURE in them” (which are 
offered according to the Law), 
9 then He said, “BEHOLD, I HAVE COME TO DO 
YOUR WILL.” He takes away the first in order to 
establish the second. 
10 By this will we have been sanctified through 
the offering of the body of Jesus Christ once for 
all. 

4. El redentor debe estar libre de aquello que 
causó la necesidad de redención; es decir, el 
redentor no puede redimirse a sí mismo. 
Esto fue cierto de Cristo, porque no 
necesitaba redención. 

4. The redeemer must be free from that which 
caused the need for redemption; that is, the 
redeemer cannot redeem himself. 
This was true of Christ, because He needed 
no redemption. 

LEA Rut 3:9-13; 4:1-11 READ Ruth 3:9-13; 4:1-11 

La nación de Israel en su conjunto necesitaba un 
Redentor para redimir las tierras que habían sido 
tomadas por potencias extranjeras, por lo que 
esperaban que Jehová se convirtiera en su goel. 
El período de exilio dio una fuerza y un 
significado aún mayores al término "redentor" 
que antes; y el libro de Isaías contiene 
diecinueve de las treinta y tres referencias del 
Antiguo Testamento a Dios como el Redentor del 
pacto de Israel. 

The nation of Israel as a whole required a 
Redeemer to redeem the lands which had been 
taken over by foreign powers, so they looked to 
Jehovah to become their goel. The period of exile 
gave an even greater force and meaning to the 
term "redeemer" than it had before; and the 
book of Isaiah contains nineteen of the thirty-
three Old Testament references to God as 
Israel's covenant Redeemer. 
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Redención En El Nuevo Testamento Redemption In The New Testament 

Esclavitud al Pecado Slavery to Sin 

En el Nuevo Testamento vemos que todas las 
personas son esclavos porque todos están 
vendidos bajo el pecado y en servidumbre 
espiritual. 

In the New Testament we see that all people are 
slaves because all are sold under sin and in 
spiritual bondage. 

Romanos 7:14 
Porque sabemos que la ley es espiritual, pero yo 
soy carnal, vendido a la esclavitud del pecado. 

Romans 7:14 
For we know that the Law is spiritual, but I am of 
flesh, sold into bondage to sin. 

Hechos 8:23 
usa la frase "cadena de iniquidad" 

Acts 8:23 
uses the phrase "the bondage of iniquity" 

LEA Juan 8:31-36 READ John 8:31-36 

LEA Romanos 6:12-18 READ Romans 6:12-18 

Vea también See also  

Romanos 7:23 
pero veo otra ley en los miembros de mi cuerpo 
que hace guerra contra la ley de mi mente, y me 
hace prisionero de la ley del pecado que está en 
mis miembros. 

Romans 7:23 
but I see a different law in the members of my 
body, waging war against the law of my mind and 
making me a prisoner of the law of sin which is in 
my members. 

2 Timoteo 2:26 
y volviendo en sí, escapen del lazo del diablo, 
habiendo estado cautivos de él para hacer su 
voluntad. 

2 Timothy 2:26 
and they may come to their senses and escape 
from the snare of the devil, having been held 
captive by him to do his will. 

2 Pedro 2:19 
Les prometen libertad, mientras que ellos mismos 
son esclavos de la corrupción, pues uno es 
esclavo de aquello que lo ha vencido. 

2 Peter 2:19 
promising them freedom while they themselves 
are slaves of corruption; for by what a man is 
overcome, by this he is enslaved. 

Además, todas las personas están condenados a 
morir sin remedio. 

Furthermore, all people are helplessly 
condemned to die. 

Ezequiel 18:4 
Todas las almas son Mías; tanto el alma del padre 
como el alma del hijo, Mías son. El alma que 
peque, esa morirá. 

Ezekiel 18:4 
“Behold, all souls are Mine; the soul of the father 
as well as the soul of the son is Mine. The soul 
who sins will die. 

1 Corintios 15:22 
Porque así como en Adán todos mueren..." 

1 Corinthians 15:22 
For as in Adam all die..." 

Vea también See also  
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Juan 3:18 
El que cree en Él no es condenado; pero el que no 
cree, ya ha sido condenado, porque no ha creído 
en el nombre del unigénito Hijo de Dios. 

John 3:18 
“He who believes in Him is not judged; he who 
does not believe has been judged already, 
because he has not believed in the name of the 
only begotten Son of God. 

Juan 3:36 
El que cree en el Hijo tiene vida eterna; pero el 
que no obedece al Hijo no verá la vida, sino que la 
ira de Dios permanece sobre él». 

John 3:36 
“He who believes in the Son has eternal life; but 
he who does not obey the Son will not see life, 
but the wrath of God abides on him.” 

Romanos 3:19 
Ahora bien, sabemos que cuanto dice la ley, lo 
dice a los que están bajo la ley, para que toda 
boca se calle y todo el mundo sea hecho 
responsable ante Dios. 

Romans 3:19 
Now we know that whatever the Law says, it 
speaks to those who are under the Law, so that 
every mouth may be closed and all the world may 
become accountable to God; 

Gálatas 3:10 
Porque todos los que son de las obras de la ley 
están bajo maldición, pues escrito está: 
«MALDITO TODO EL QUE NO PERMANECE EN 
TODAS LAS COSAS ESCRITAS EN EL LIBRO DE LA 
LEY, PARA HACERLAS». 

Galatians 3:10 
For as many as are of the works of the Law are 
under a curse; for it is written, “CURSED IS 
EVERYONE WHO DOES NOT ABIDE BY ALL THINGS 
WRITTEN IN THE BOOK OF THE LAW, TO 
PERFORM THEM.” 
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El Principio De Redención The Principle Of Redemption 

El principio de redención, entonces, es el 
concepto de servidumbre a la esclavitud del 
pecado y libertad de su dominio. Ser redimido 
significa ser "comprado de la esclavitud". 

The principle of redemption, then, is the concept 
of bondage to the slavery of sin and freedom 
from its domination. To be redeemed means to 
be "purchased from slavery". 

Juan 8:31-36 
31 Entonces Jesús decía a los judíos que habían 
creído en Él: «Si ustedes permanecen en Mi 
palabra, verdaderamente son Mis discípulos; 
32 y conocerán la verdad, y la verdad los hará 
libres». 
33 Ellos le contestaron: «Somos descendientes de 
Abraham y nunca hemos sido esclavos de nadie. 
¿Cómo dices Tú: “Serán libres”?».  
34 Jesús les respondió: «En verdad les digo que 
todo el que comete pecado es esclavo del 
pecado; 
35 y el esclavo no queda en la casa para siempre; 
el hijo sí permanece para siempre. 
36 Así que, si el Hijo los hace libres, ustedes serán 
realmente libres. 

John 8:31-36 
31 So Jesus was saying to those Jews who had 
believed Him, “If you continue in My word, then 
you are truly disciples of Mine; 
32 and you will know the truth, and the truth will 
make you free.” 
33 They answered Him, “We are Abraham’s 
descendants and have never yet been enslaved to 
anyone; how is it that You say, ‘You will become 
free’?” 
34 Jesus answered them, “Truly, truly, I say to 
you, everyone who commits sin is the slave of sin. 
35 “The slave does not remain in the house 
forever; the son does remain forever. 
36 “So if the Son makes you free, you will be free 
indeed. 

La palabra griega (lutroo), significa "liberar por 
rescate; liberar; redimir". Viene de la palabra 
(luo) que significa "soltar; desatar; poner en 
libertad". Se utiliza en: 

The Greek word (lutroo), means "to release for 
ransom; to liberate; to redeem". It comes from 
the word (luo) meaning "to loosen; to unbind; to 
set at liberty". It is used in: 

1 Pedro 1:18-19 
18 Ustedes saben que no fueron redimidos 
(lutroo) de su vana manera de vivir heredada de 
sus padres con cosas perecederas como oro o 
plata, 
19 sino con sangre preciosa, como de un cordero 
sin tacha y sin mancha: la sangre de Cristo. 

1 Peter 1:18-19 
18 knowing that you were not redeemed (lutroo) 
with perishable things like silver or gold from your 
futile way of life inherited from your forefathers, 
19 but with precious blood, as of a lamb 
unblemished and spotless, the blood of Christ. 

Tito 2:14 
Él se dio por nosotros, para REDIMIRNOS (lutroo) 
DE TODA INIQUIDAD y PURIFICAR PARA SÍ UN 
PUEBLO PARA POSESIÓN SUYA, celoso de buenas 
obras. 

Titus 2:14 
who gave Himself for us to redeem (lutroo) us 
from every lawless deed, and to purify for Himself 
a people for His own possession, zealous for good 
deeds. 

El sustantivo (lutron) significa "el precio pagado; 
el rescate", como en: 

The noun (lutron) means "the price paid; the 
ransom", as in: 
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Mateo 20:28 
así como el Hijo del Hombre no vino para ser 
servido, sino para servir y para dar Su vida en 
rescate (lutron) por muchos». 

Matthew 20:28 
just as the Son of Man did not come to be served, 
but to serve, and to give His life a ransom (lutron) 
for many.” 

Jesucristo compró nuestra libertad; y Su sangre 
es el pago de la redención. 

Jesus Christ purchased our freedom; and His 
blood is the payment for the redemption.  

Salmo 34:22 
El SEÑOR redime el alma de Sus siervos, Y no será 
condenado ninguno de los que en Él se refugian. 

Psalm 34:22 
The LORD redeems the soul of His servants, And 
none of those who take refuge in Him will be 
condemned. 

1 Pedro 1:18-19 
18 Ustedes saben que no fueron redimidos de su 
vana manera de vivir heredada de sus padres con 
cosas perecederas como oro o plata, 
19 sino con sangre preciosa, como de un cordero 
sin tacha y sin mancha: la sangre de Cristo. 

1 Peter 1:18-19 
18 knowing that you were not redeemed with 
perishable things like silver or gold from your 
futile way of life inherited from your forefathers, 
19 but with precious blood, as of a lamb 
unblemished and spotless, the blood of Christ. 

Gálatas 3:13 
Cristo nos redimió de la maldición de la ley, 
habiéndose hecho maldición por nosotros, 
porque escrito está: «MALDITO TODO EL QUE 
CUELGA DE UN MADERO», 

Galatians 3:13 
Christ redeemed us from the curse of the Law, 
having become a curse for us—for it is written, 
“CURSED IS EVERYONE WHO HANGS ON A 
TREE”— 

Efesios 1:7 
En Él tenemos redención mediante Su sangre, el 
perdón de nuestros pecados según las riquezas de 
Su gracia 

Ephesians 1:7 
In Him we have redemption through His blood, 
the forgiveness of our trespasses, according to 
the riches of His grace 

1 Juan 1:7 
Pero si andamos en la Luz, como Él está en la Luz, 
tenemos comunión los unos con los otros, y la 
sangre de Jesús Su Hijo nos limpia de todo 
pecado. 

1 John 1:7 
but if we walk in the Light as He Himself is in the 
Light, we have fellowship with one another, and 
the blood of Jesus His Son cleanses us from all sin. 

Por tanto, Jesucristo es el Redentor del hombre 
y, como tal, está divinamente designado. La 
redención que trajo representa tanto Su propio 
amor como el del Padre para todo el mundo. 

Therefore, Jesus Christ is man's Redeemer, and 
as such He is divinely appointed. The redemption 
that He brought represents both His own love 
and that of the Father for the whole world. 

La palabra (agoradzo) significa "comprar; 
redimir; adquirir mediante el pago de un 
rescate". Derivado de agora, "mercado". 

The word (agoradzo) means "to buy; to redeem; 
to acquire by paying ransom". Derived from 
agora, "marketplace". 

1 Corintios 6:20 
Porque han sido comprados por un precio. Por 
tanto, glorifiquen a Dios en su cuerpo y en su 
espíritu, los cuales son de Dios. 

1 Corinthians 6:20 
For you have been bought with a price: therefore 
glorify God in your body. 
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Esto es análogo a la idea del AT en la que los 
israelitas le debían su propia existencia a Dios. 

This is analogous to the OT idea in which the 
Israelites owed their very existence to God. 

Apocalipsis 5:9 
Y cantaban un cántico nuevo, diciendo: «Digno 
eres de tomar el libro y de abrir sus sellos, porque 
Tú fuiste inmolado, y con Tu sangre compraste 
para Dios a gente de toda tribu, lengua, pueblo y 
nación. 

Revelation 5:9 
And they sang a new song, saying, “Worthy are 
You to take the book and to break its seals; for 
You were slain, and purchased for God with Your 
blood men from every tribe and tongue and 
people and nation. 

2 Pedro 2:1 
Pero se levantaron falsos profetas entre el 
pueblo, así como habrá también falsos maestros 
entre ustedes, los cuales encubiertamente 
introducirán herejías destructoras, negando 
incluso al Señor que los compró, trayendo sobre 
sí una destrucción repentina. 

2 Peter 2:1 
But false prophets also arose among the people, 
just as there will also be false teachers among 
you, who will secretly introduce destructive 
heresies, even denying the Master who bought 
them, bringing swift destruction upon 
themselves. 

Apocalipsis 14:3 
Y cantaban un cántico nuevo delante del trono y 
delante de los cuatro seres vivientes y de los 
ancianos. Nadie podía aprender el cántico, sino 
los 144,000 que habían sido rescatados de la 
tierra. 

Revelation 14:3 
And they sang a new song before the throne and 
before the four living creatures and the elders; 
and no one could learn the song except the one 
hundred and forty-four thousand who had been 
purchased from the earth. 

La palabra (exagoradzo) significa "comprar de las 
manos de una persona; redimir; liberar". 

The word (exagoradzo) means "to buy out of the 
hands of a person; to redeem; to set free". 

Gálatas 3:13 
Cristo nos redimió de la maldición de la ley, 
habiéndose hecho maldición por nosotros, 
porque escrito está: «MALDITO TODO EL QUE 
CUELGA DE UN MADERO», 

Galatians 3:13 
Christ redeemed us from the curse of the Law, 
having become a curse for us—for it is written, 
“CURSED IS EVERYONE WHO HANGS ON A 
TREE”— 

La palabra (apolutrosis) significa "despedir por 
rescate pagado; redención". 

The word (apolutrosis) means "to dismiss for 
ransom paid; redemption". 

1 Corintios 1:30 
Pero por obra Suya están ustedes en Cristo Jesús, 
el cual se hizo para nosotros sabiduría de Dios, y 
justificación [rectitud], santificación y redención, 

1 Corinthians 1:30 
But by His doing you are in Christ Jesus, who 
became to us wisdom from God, and 
righteousness and sanctification, and redemption, 

Romanos 3:23-24 
23 por cuanto todos pecaron y no alcanzan la 
gloria de Dios. 
24 Todos son justificados gratuitamente por Su 
gracia por medio de la redención que es en Cristo 
Jesús, 

Romans 3:23-24 
23 for all have sinned and fall short of the glory of 
God, 
24 being justified as a gift by His grace through 
the redemption which is in Christ Jesus; 
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Efesios 1:7 
En Él tenemos redención mediante Su sangre, el 
perdón de nuestros pecados según las riquezas de 
Su gracia 

Ephesians 1:7 
In Him we have redemption through His blood, 
the forgiveness of our trespasses, according to 
the riches of His grace 

Hebreos 9:15 
Por eso Cristo es el mediador de un nuevo pacto, 
a fin de que habiendo tenido lugar una muerte 
para la redención de las transgresiones que se 
cometieron bajo el primer pacto, los que han sido 
llamados reciban la promesa de la herencia 
eterna. 

Hebrews 9:15 
For this reason He is the mediator of a new 
covenant, so that, since a death has taken place 
for the redemption of the transgressions that 
were committed under the first covenant, those 
who have been called may receive the promise of 
the eternal inheritance. 

Romanos 8:22-23 
22 Pues sabemos que la creación entera gime y 
sufre hasta ahora dolores de parto. 
23 Y no solo ella, sino que también nosotros 
mismos, que tenemos las primicias del Espíritu, 
aun nosotros mismos gemimos en nuestro 
interior, aguardando ansiosamente la adopción 
como hijos, la redención de nuestro cuerpo. 

Romans 8:22-23 
22 For we know that the whole creation groans 
and suffers the pains of childbirth together until 
now. 
23 And not only this, but also we ourselves, 
having the first fruits of the Spirit, even we 
ourselves groan within ourselves, waiting eagerly 
for our adoption as sons, the redemption of our 
body. 

Efesios 1:13-14 
13 En Él también ustedes, después de escuchar el 
mensaje de la verdad, el evangelio de su 
salvación, y habiendo creído, fueron sellados en Él 
con el Espíritu Santo de la promesa, 
14 que nos es dado como garantía de nuestra 
herencia, con miras a la redención de la posesión 
adquirida de Dios, para alabanza de Su gloria. 

Ephesians 1:13-14 
13 In Him, you also, after listening to the message 
of truth, the gospel of your salvation—having also 
believed, you were sealed in Him with the Holy 
Spirit of promise, 
14 who is given as a pledge of our inheritance, 
with a view to the redemption of God’s own 
possession, to the praise of His glory. 
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Algunas Implicaciones De La Doctrina De 
La Redención 

Some Implications Of The Doctrine Of 
Redemption 

La redención es la base de nuestra herencia 
eterna. Vea Efesios 1:13-14 y Hebreos 9:15 
(arriba). 

Redemption is the basis of our eternal 
inheritance. See Ephesians 1:13-14 and Hebrews 
9:15 (above). 

La redención es la base de la justificación. 
Romanos 3:23-24 (arriba). 

Redemption is the basis of justification. Romans 
3:23-24 (above). 

La redención incluye el perdón total de los 
pecados. Efesios 1:7; Colosenses 1:14. 

Redemption includes the total forgiveness of 
sins. Ephesians 1:7; Colossians 1:14. 

La redención resulta en adopción. Redemption results in adoption.  

Gálatas 4:4–6 
4 Pero cuando vino la plenitud del tiempo, Dios 
envió a Su Hijo, nacido de mujer, nacido bajo la 
ley, 
5 a fin de que redimiera a los que estaban bajo la 
ley, para que recibiéramos la adopción de hijos. 
6 Y porque ustedes son hijos, Dios ha enviado el 
Espíritu de Su Hijo a nuestros corazones, 
clamando: «¡Abba! ¡Padre!». 

Galatians 4:4–6 
4 But when the fullness of the time came, God 
sent forth His Son, born of a woman, born under 
the Law, 
5 so that He might redeem those who were under 
the Law, that we might receive the adoption as 
sons. 
6 Because you are sons, God has sent forth the 
Spirit of His Son into our hearts, crying, “Abba! 
Father!” 

La doctrina de la redención se usa para orientar a 
los creyentes en tiempos de estrés. 

The doctrine of redemption is used to orient 
believers in time of stress.  

Job 19:25 
Yo sé que mi Redentor vive..." 

Job 19:25 
“As for me, I know that my Redeemer lives...." 

En el momento de la redención podemos tener 
paz en mente, estabilidad, una actitud mental 
relajada sabiendo la doctrina y que Dios ha 
pagado y provisto por todo. 

At the point of redemption we can have peace of 
mind, stability, a relaxed mental attitude by 
knowing the doctrine and that God has paid for 
and provided for everything. 
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LA ESENCIA DE DIOS THE ESSENCE OF GOD 

La frase "Esencia de Dios" es un término 
teológico que se usa para referirse a las 
características personales de Dios, o las facetas 
de Su personalidad. A veces, el término 
"Atributos de Dios" se usa para referirse a la 
esencia de Dios. Los "atributos", o la "esencia", 
de Dios son sus características principales, por lo 
que no pueden ser comunicados 
completamente. Se pueden describir hasta cierto 
punto, pero no se pueden definir 
completamente. 

The phrase "Essence of God" is a theological 
term used to refer to God's personal 
characteristics, or to the facets of His personality. 
Sometimes the term "Attributes of God" is used 
to refer to God's essence. The "attributes", or the 
"essence", of God are His primary characteristics, 
so they cannot be completely communicated to 
man. They can be described to a degree, but they 
cannot be fully defined. 

El hombre finito no puede definir el infinito. La 
Biblia es la Palabra de Dios y, como tal, revela 
aquellos hechos sobre el Creador que Él ha 
considerado oportuno revelar sobre sí mismo. 

Finite man cannot define the infinite. The Bible is 
the Word of God, and as such it reveals those 
facts about the Creator that He has seen fit to 
reveal about Himself. 

El hombre supone que Dios piensa como un 
hombre. Creemos que Dios quiere venganza, 
porque cuando somos insultados, queremos 
venganza. Cuando somos engañados, queremos 
justicia y retribución inmediatas. Estamos 
indignados y sorprendidos por el 
comportamiento de los demás, por lo que 
esperamos que Dios también se sorprenda. 

Man supposes that God thinks like a man. We 
think God wants revenge, because when we are 
insulted, we want revenge. When we are 
cheated, we want immediate justice and 
retribution. We are indignant and shocked at the 
behavior of others, so we expect God to be 
shocked. 

Pero Dios no se siente insultado. No se siente 
engañado. Es dueño de todo. No es indignado, 
temperamental, ni emocional. No hace rabietas 
(o relámpagos). No le sorprende ni le altera 
nada. Nunca está deprimido ni de mal humor. 

But God does not feel insulted. He does not feel 
cheated. He owns everything. He is not 
indignant, temperamental, or emotional. He 
does not throw tantrums (or lightning bolts). He 
is not surprised or shocked by anything. He is 
never depressed or moody. 

Dios no es arrogante ni egoísta. Él se conoce a sí 
mismo, es seguro de sí mismo y es humilde. 

God is not arrogant or egotistical. He knows 
Himself, is self-assured, and is humble. 

Dios es racional, lógico, de mente estable, 
paciente; y Su pensamiento está respaldado por 
Su omnisciencia. Aborda todos los asuntos desde 
la base de Su carácter perfecto, el tema de este 
estudio. 

God is a rational, logical, stable-minded, patient; 
and all of His thinking is backed up by His 
omniscience. He approaches every issue from 
the basis of His perfect character, the subject of 
this study. 
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Dios aborda todos los asuntos relacionados con 
los seres humanos de Su amor para todos. Su 
pensamiento hacia el hombre toma en 
consideración todos Sus atributos, pero el Amor 
está siempre presente. El pensamiento de Dios 
acerca de nosotros, con amor, es Su perfecto 
pensamiento en gracia. Siempre es amable, 
siempre piensa en la gracia. 

God approaches every issue regarding human 
beings out of His love for all men. His thinking 
toward man takes all of His attributes into 
consideration, but Love is always present. It is 
God's thinking about us, in love, that is His 
perfect grace thinking. He is always gracious, 
always thinks grace. 

La espiritualidad es uno de los atributos 
principales de Dios. Dios es inmaterial, en un 
universo que está hecho tanto de material como 
de inmaterial. 

Spirituality is one of God's primary attributes. 
God is immaterial, in a universe that is made up 
of both material and immaterial. 

Dios ha revelado algo de lo que Él es en la 
Palabra, pero solo Él se conoce a sí mismo 
completamente. Debemos confiar en lo que está 
escrito en la Biblia para comprender cómo es 
Dios. 

God has revealed something of what He is in the 
Word, but only He knows Himself fully. We must 
rely on what is written in the Bible for any 
understanding of what God is like. 

El hecho de que Dios sea un ser espiritual 
significa que vive. La espiritualidad implica vida. 
Jeremías 10:10 y 1 Tesalonicenses 1:9 nos dicen 
que Dios está vivo y bien. La vida de Dios no 
tiene principio ni fin. Dios es eterno. 

The fact that God is a spiritual being means that 
He lives. Spirituality implies life. Jeremiah 10:10 
and 1 Thessalonians 1:9 tell us that God is alive 
and well. The life of God has no beginning and no 
ending. God is eternal. 

Jeremías 10:10 
Pero el SEÑOR es el Dios verdadero; Él es el Dios 
vivo y el Rey eterno. Ante Su enojo tiembla la 
tierra, Y las naciones son impotentes ante Su 
indignación. 

Jeremiah 10:10 
But the LORD is the true God; He is the living God 
and the everlasting King. At His wrath the earth 
quakes, And the nations cannot endure His 
indignation. 

1 Tesalonicenses 1:9 
Pues ellos mismos cuentan acerca de nosotros, de 
la acogida que tuvimos por parte de ustedes, y de 
cómo se convirtieron de los ídolos a Dios para 
servir al Dios vivo y verdadero, 

1 Thessalonians 1:9 
For they themselves report about us what kind of 
a reception we had with you, and how you turned 
to God from idols to serve a living and true God, 

El cristiano comparte la vida eterna de Dios, pero 
dado que su vida eterna tiene un comienzo en el 
momento en que aceptó a Jesucristo como 
Salvador, su vida eterna se llama propiamente 
"vida sempiterna". 

The Christian shares God's eternal life, but since 
his eternal life has a beginning at the time he 
accepted Jesus Christ as Savior, his eternal life is 
properly called "everlasting life". 
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Todas las características de la esencia divina 
están presentes en Dios en cada momento, pero 
no todas se manifiestan al mismo tiempo, así 
como todos los colores están presentes en un 
rayo de luz blanca, los colores individuales 
pueden verse solo bajo ciertas condiciones de 
reflexión o refracción. Varios atributos de Dios se 
pueden ver en ciertas situaciones. Por ejemplo: 

All of the characteristics of the divine essence are 
present in God at all times, but not all are 
manifest at the same time, just as while all colors 
are present in a ray of white light, the individual 
colors can be seen only under certain conditions 
of reflection or refraction. Various attributes of 
God can be seen in certain situations. For 
example: 

• En la salvación, el amor de Dios y la vida 
eterna son evidentes. 

• In salvation, God's love and eternal life are 
apparent. 

• En el juicio, su rectitud y justicia se 
manifiestan. 

• In judgment, His righteousness and justice are 
manifested. 

• En la fidelidad de Dios, se muestran Su 
inmutabilidad y veracidad. 

• In God's faithfulness, His immutability and 
veracity are shown. 

• En el plan de Dios, se ven su omnisciencia y 
soberanía. 

• In God's Plan, His omniscience and 
sovereignty are seen. 

• En la voluntad de Dios, la soberanía es 
supremo. 

• In God's will, sovereignty is paramount. 

• En la revelación de Dios, la veracidad, el amor 
y la omnisciencia son obvios. 

• In God's revelation, veracity, love, and 
omniscience are obvious. 

El resto de este artículo está dedicado a la 
descripción de las diez características de la 
Esencia de Dios como se ve en los varios pasajes 
de la Biblia que las describen. 

The rest of this paper is devoted to a description 
of the ten characteristics of the Essence of God 
as seen in the various Bible passages that 
describe them. 

  



Doctrina 105 Pagina 18 
 

 

 

Soberanía Sovereignty 

Dios es el ser supremo del universo. God is the supreme being of the universe. 

Deuteronomio 4:39 
Por tanto, reconoce hoy y reflexiona en tu 
corazón, que el SEÑOR es Dios arriba en los cielos 
y abajo en la tierra; no hay otro. 

Deuteronomy 4:39 
Know therefore today, and take it to your heart, 
that the LORD, He is God in heaven above and on 
the earth below; there is no other. 

1 Samuel 2:6-8 
6 El SEÑOR da muerte y da vida; Hace bajar al 
Seol y hace subir. 
7 El SEÑOR empobrece y enriquece; Humilla y 
también exalta. 
8 Levanta del polvo al pobre, Del muladar levanta 
al necesitado Para hacerlos sentar con los 
príncipes, Y heredar un sitio de honor; Pues las 
columnas de la tierra son del SEÑOR, Y sobre ellas 
ha colocado el mundo. 

1 Samuel 2:6-8 
6 “The LORD kills and makes alive; He brings 
down to Sheol and raises up. 
7 “The LORD makes poor and rich; He brings low, 
He also exalts. 
8 “He raises the poor from the dust, He lifts the 
needy from the ash heap To make them sit with 
nobles, And inherit a seat of honor; For the pillars 
of the earth are the LORD’S, And He set the world 
on them. 

1 Crónicas 29:11 
Tuya es, oh SEÑOR, la grandeza y el poder y la 
gloria y la victoria y la majestad, en verdad, todo 
lo que hay en los cielos y en la tierra; Tuyo es el 
dominio, oh SEÑOR, y te exaltas como soberano 
sobre todo. 

1 Chronicles 29:11 
Yours, O LORD, is the greatness and the power 
and the glory and the victory and the majesty, 
indeed everything that is in the heavens and the 
earth; Yours is the dominion, O LORD, and You 
exalt Yourself as head over all. 

2 Crónicas 20:6 
y dijo: «Oh SEÑOR, Dios de nuestros padres, ¿no 
eres Tú Dios en los cielos? ¿Y no gobiernas Tú 
sobre todos los reinos de las naciones? En Tu 
mano hay poder y fortaleza y no hay quien pueda 
resistirte. 

2 Chronicles 20:6 
and he said, “O LORD, the God of our fathers, are 
You not God in the heavens? And are You not 
ruler over all the kingdoms of the nations? Power 
and might are in Your hand so that no one can 
stand against You. 

Salmo 83:18 
Para que sepan que solo Tú, que te llamas el 
SEÑOR, Eres el Altísimo sobre toda la tierra. 

Psalm 83:18 
That they may know that You alone, whose name 
is the LORD, Are the Most High over all the earth. 

Isaías 45:5-6 
5 Yo soy el SEÑOR, y no hay ningún otro; Fuera de 
Mí no hay Dios. Yo te fortaleceré, aunque no me 
has conocido, 
6 Para que se sepa que desde el nacimiento del 
sol hasta donde se pone, No hay ninguno fuera de 
Mí. Yo soy el SEÑOR, y no hay otro. 

Isaiah 45:5-6 
5 “I am the LORD, and there is no other; Besides 
Me there is no God. I will gird you, though you 
have not known Me; 
6 That men may know from the rising to the 
setting of the sun That there is no one besides 
Me. I am the LORD, and there is no other, 
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Hechos 17:24-25 
24 »El Dios que hizo el mundo y todo lo que en él 
hay, puesto que es Señor del cielo y de la tierra, 
no mora en templos hechos por manos de 
hombres, 
25 ni es servido por manos humanas, como si 
necesitara de algo, puesto que Él da a todos vida 
y aliento y todas las cosas. 

Acts 17:24-25 
24 The God who made the world and all things in 
it, since He is Lord of heaven and earth, does not 
dwell in temples made with hands; 
25 nor is He served by human hands, as though 
He needed anything, since He Himself gives to all 
people life and breath and all things; 

Dios tiene voluntad. God has a will. 

Dios es eterno, infinito y determinante. Toma 
decisiones, hace políticas y establece principios. 
Esta es la voluntad divina. 

God is eternal, infinite, and self-determining. He 
makes decisions, policies and sets up principles. 
This is divine volition. 

Daniel 4:35 
Todos los habitantes de la tierra son considerados 
como nada, Mas Él actúa conforme a Su voluntad 
en el ejército del cielo Y entre los habitantes de la 
tierra. Nadie puede detener Su mano, Ni decirle: 
“¿Qué has hecho?”. 

Daniel 4:35 
“All the inhabitants of the earth are accounted as 
nothing, But He does according to His will in the 
host of heaven And among the inhabitants of 
earth; And no one can ward off His hand Or say to 
Him, ‘What have You done?’ 

Hebreos 6:13-14 
13 Pues cuando Dios hizo la promesa a Abraham, 
no pudiendo jurar por uno mayor, juró por Él 
mismo, 
14 diciendo: «CIERTAMENTE TE BENDECIRÉ Y 
CIERTAMENTE TE MULTIPLICARÉ». 

Hebrews 6:13-14 
13 For when God made the promise to Abraham, 
since He could swear by no one greater, He swore 
by Himself, 
14 saying, “I WILL SURELY BLESS YOU AND I WILL 
SURELY MULTIPLY YOU.” 

Salmo 47:7 
Porque Dios es Rey de toda la tierra; Canten 
alabanzas con armonioso salmo. 

Psalm 47:7 
For God is the King of all the earth; Sing praises 
with a skillful psalm. 

Salmo 115:3 
Nuestro Dios está en los cielos; Él hace lo que le 
place. 

Psalm 115:3 
But our God is in the heavens; He does whatever 
He pleases. 

En Su soberanía, Dios decidió darle al hombre 
voluntad libre. El lugar donde se junta la 
voluntad del hombre y la voluntad de Dios es la 
cruz. (Juan 3:16) 

In His sovereignty, God decided to give man a 
free will. The meeting place of man's will and 
God's will is the cross. (John 3:16) 

El plan soberano de Dios para la raza humana es 
primero, la salvación, "Cree en el Señor 
Jesucristo" (Hechos 16:31); segundo, durante la 
vida en la tierra como creyente, ser lleno del 
Espíritu Santo y crecer en Cristo (Efesios 5:18; 1 
Pedro 3:18); y tercero, tener vida eterna en el 
cielo, en un cuerpo resucitado. 

God's sovereign plan for the human race is first, 
salvation, "Believe on the Lord Jesus Christ" (Acts 
16:31); second, during life on earth as a believer, 
to be filled with the Holy Spirit and to grow in 
Christ (Ephesians 5:18; 1 Peter 3:18); and third, 
to have eternal life in heaven, in a resurrection 
body. 
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Rectitud Righteousness 

Dios es absolutamente santo o recto. God is absolutely holy or righteous. 

Salmo 145:17 
Justo [Recto] es el SEÑOR en todos Sus caminos, Y 
bondadoso en todos Sus hechos. 

Psalm 145:17 
The LORD is righteous in all His ways And kind in 
all His deeds. 

Levítico 19:2b 
“Santos serán porque Yo, el SEÑOR su Dios, soy 
santo. 

Leviticus 19:2b 
‘You shall be holy, for I the LORD your God am 
holy. 

1 Samuel 2:2 
No hay santo como el SEÑOR; En verdad, no hay 
otro fuera de Ti, Ni hay roca como nuestro Dios. 

1 Samuel 2:2 
“There is no one holy like the LORD, Indeed, there 
is no one besides You, Nor is there any rock like 
our God. 

Salmo 22:3 
Sin embargo, Tú eres santo, Que habitas entre las 
alabanzas de Israel. 

Psalm 22:3 
Yet You are holy, O You who are enthroned upon 
the praises of Israel. 

Salmo 111:9 
Él ha enviado redención a Su pueblo, Ha 
ordenado Su pacto para siempre; Santo y temible 
es Su nombre. 

Psalm 111:9 
He has sent redemption to His people; He has 
ordained His covenant forever; Holy and 
awesome is His name. 

Isaías 6:3 
Y el uno al otro daba voces, diciendo: «Santo, 
Santo, Santo es el SEÑOR de los ejércitos, Llena 
está toda la tierra de Su gloria». 

Isaiah 6:3 
And one called out to another and said, “Holy, 
Holy, Holy, is the LORD of hosts, The whole earth 
is full of His glory.” 

Dios es bueno. God is good. 

Salmo 25:8 
Bueno y recto es el SEÑOR; Por tanto, Él muestra 
a los pecadores el camino. 

Psalm 25:8 
Good and upright is the LORD; Therefore He 
instructs sinners in the way. 

Salmo 34:8 
Prueben y vean que el SEÑOR es bueno. ¡Cuán 
bienaventurado es el hombre que en Él se 
refugia! 

Psalm 34:8 
O taste and see that the LORD is good; How 
blessed is the man who takes refuge in Him! 

Salmo 86:5 
Pues Tú, Señor, eres bueno y perdonador, 
Abundante en misericordia para con todos los 
que te invocan. 

Psalm 86:5 
For You, Lord, are good, and ready to forgive, And 
abundant in lovingkindness to all who call upon 
You. 

Dios está libre de pecado. God is free from sin. 

2 Corintios 5:21 
Al que no conoció pecado, lo hizo pecado por 
nosotros, para que fuéramos hechos justicia [la 
rectitud] de Dios en Él. 

2 Corinthians 5:21 
He made Him who knew no sin to be sin on our 
behalf, so that we might become the 
righteousness of God in Him. 
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1 Juan 1:5 
Y este es el mensaje que hemos oído de Él y que 
les anunciamos: Dios es Luz, y en Él no hay 
ninguna tiniebla. 

1 John 1:5 
This is the message we have heard from Him and 
announce to you, that God is Light, and in Him 
there is no darkness at all. 

Dios es perfecto en Su carácter y persona. God is perfect in His character and person. 

Deuteronomio 32:4 
¡La Roca! Su obra es perfecta, Porque todos Sus 
caminos son justos; Dios de fidelidad y sin 
injusticia, Justo y recto es Él. 

Deuteronomy 32:4 
“The Rock! His work is perfect, For all His ways 
are just; A God of faithfulness and without 
injustice, Righteous and upright is He. 

Salmo 7:9 
Que se acabe la maldad de los impíos, pero 
establece Tú al justo [recto], Porque el Dios justo 
[recto] prueba los corazones y las mentes. 

Psalm 7:9 
O let the evil of the wicked come to an end, but 
establish the righteous; For the righteous God 
tries the hearts and minds. 

Romanos 1:17 
Porque en el evangelio la justicia [rectitud] de 
Dios se revela por fe y para fe, como está escrito: 
MAS EL JUSTO [RECTO] POR LA FE VIVIRÁ. 

Romans 1:17 
For in it the righteousness of God is revealed from 
faith to faith; as it is written, “BUT THE 
RIGHTEOUS man SHALL LIVE BY FAITH.” 

Salmo 11:7 
Pues el SEÑOR es justo [recto]; Él ama la justicia 
[rectitud]; Los rectos contemplarán Su rostro. 

Psalm 11:7 
For the LORD is righteous, He loves righteousness; 
The upright will behold His face. 

Salmo 97:6 
Los cielos proclaman Su justicia [rectitud], Y todos 
los pueblos han visto Su gloria. 

Psalm 97:6 
The heavens declare His righteousness, And all 
the peoples have seen His glory. 

Salmo 111:3 
Esplendor y majestad es Su obra, Y Su justicia 
[rectitud] permanece para siempre. 

Psalm 111:3 
Splendid and majestic is His work, And His 
righteousness endures forever. 

Salmo 119:137 
Justo [Recto] eres Tú, SEÑOR, Y rectos Tus juicios. 

Psalm 119:137 
Righteous are You, O LORD, And upright are Your 
judgments. 

Jeremías 23:6 
En sus días Judá será salvada, E Israel morará 
seguro; Y este es Su nombre por el cual será 
llamado: “El SEÑOR, justicia [rectitud] nuestra”. 

Jeremiah 23:6 
“In His days Judah will be saved, And Israel will 
dwell securely; And this is His name by which He 
will be called, ‘The LORD our righteousness.’ 

Juan 17:25 
Oh Padre justo [recto], aunque el mundo no te ha 
conocido, Yo te he conocido, y estos han 
conocido que Tú me enviaste. 

John 17:25 
O righteous Father! The world has not known 
You, but I have known You; and these have 
known that You sent Me. 

Romanos 10:3 
Pues desconociendo la justicia [rectitud] de Dios y 
procurando establecer la suya propia, no se 
sometieron a la justicia [rectitud] de Dios. 

Romans 10:3 
For not knowing about God’s righteousness and 
seeking to establish their own, they did not 
subject themselves to the righteousness of God. 
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1 Juan 2:29 
Si saben que Él es justo [recto], saben también 
que todo el que hace justicia [rectitud] es nacido 
de Él. 

1 John 2:29 
If you know that He is righteous, you know that 
everyone also who practices righteousness is born 
of Him. 

Dios es recto en todas Sus acciones. God is righteous in all His actions. 

Deuteronomio 32:4 
¡La Roca! Su obra es perfecta, Porque todos Sus 
caminos son justos; Dios de fidelidad y sin 
injusticia, Justo y recto es Él. 

Deuteronomy 32:4 
“The Rock! His work is perfect, For all His ways 
are just; A God of faithfulness and without 
injustice, Righteous and upright is He. 

2 Samuel 22:31 
En cuanto a Dios, Su camino es perfecto; 
Acrisolada es la palabra del SEÑOR; Él es escudo a 
todos los que a Él se acogen. 

2 Samuel 22:31 
“As for God, His way is blameless; The word of the 
LORD is tested; He is a shield to all who take 
refuge in Him. 

Salmo 119:137 
Justo [Recto] eres Tú, SEÑOR, Y rectos Tus juicios. 

Psalm 119:137 
Righteous are You, O LORD, And upright are Your 
judgments. 

Salmo 145:17 
Justo [Recto] es el SEÑOR en todos Sus caminos, Y 
bondadoso en todos Sus hechos. 

Psalm 145:17 
The LORD is righteous in all His ways And kind in 
all His deeds. 

Daniel 9:14 
»Por tanto, el SEÑOR ha estado guardando esta 
calamidad y la ha traído sobre nosotros. Porque el 
SEÑOR nuestro Dios es justo [recto] en todas las 
obras que ha hecho, pero nosotros no hemos 
obedecido Su voz. 

Daniel 9:14 
Therefore the LORD has kept the calamity in store 
and brought it on us; for the LORD our God is 
righteous with respect to all His deeds which He 
has done, but we have not obeyed His voice. 

Apocalipsis 19:2 
PORQUE SUS JUICIOS SON VERDADEROS Y JUSTOS 
[RECTOS], Pues ha juzgado a la gran ramera Que 
corrompía la tierra con su inmoralidad, Y HA 
VENGADO LA SANGRE DE SUS SIERVOS EN ELLA». 

Revelation 19:2 
BECAUSE HIS JUDGMENTS ARE TRUE AND 
RIGHTEOUS; for He has judged the great harlot 
who was corrupting the earth with her 
immorality, and HE HAS AVENGED THE BLOOD OF 
HIS BOND-SERVANTS ON HER.” 

Al aplicar el concepto de la rectitud de Dios al 
incrédulo, es importante recordar que su 
rectitud es absoluta. Esto significa que no puede 
tener comunión con el pecado. Debe exigir la 
misma perfección a sus criaturas. Para el 
hombre, el concepto de rectitud es relativo 
(Isaías 64:6); pero nadie puede estar a la altura 
de la norma divina ni alcanzar la rectitud 
absoluta por esfuerzo propio. Sin embargo, la 
rectitud de Dios está disponible gratuitamente 
para todos los que creen. 

In the application of the concept of God's 
righteousness to the unbeliever, it is important 
to remember that His righteousness is absolute. 
This means that He cannot fellowship with sin. 
He must demand the same perfection of His 
creatures. Man's concept of righteousness is 
relative (Isaiah 64:6); but no one can measure up 
to the divine standard nor achieve absolute 
righteousness by self-effort. However, the 
righteousness of God is freely available to all 
who believe.  
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Salmo 14:3 
Pero todos se han desviado, a una se han 
corrompido; No hay quien haga el bien, no hay ni 
siquiera uno. 

Psalm 14:3 
They have all turned aside, together they have 
become corrupt; There is no one who does good, 
not even one. 

Romanos 3:22-23 
22 Esta justicia [rectitud] de Dios por medio de la 
fe en Jesucristo es para todos los que creen. 
Porque no hay distinción, 
23 por cuanto todos pecaron y no alcanzan la 
gloria de Dios. 

Romans 3:22-23 
22 even the righteousness of God through faith in 
Jesus Christ for all those who believe; for there is 
no distinction; 
23 for all have sinned and fall short of the glory of 
God, 

Tito 3:5 
Él nos salvó, no por las obras de justicia [rectitud] 
que nosotros hubiéramos hecho, sino conforme a 
Su misericordia, por medio del lavamiento de la 
regeneración y la renovación por el Espíritu 
Santo, 

Titus 3:5 
He saved us, not on the basis of deeds which we 
have done in righteousness, but according to His 
mercy, by the washing of regeneration and 
renewing by the Holy Spirit, 
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Justicia Justice 

Dios es justo y no puede ser injusto. Su justicia 
exige que la desobediencia de sus leyes sea 
castigada. La justicia administra el tiro de castigo 
que exige la rectitud. 

God is just and cannot be unfair. His justice 
demands that disobedience against His laws be 
punished. Justice administers the penalty that 
righteousness demands. 

Salmo 19:9b 
Los juicios del SEÑOR son verdaderos, todos ellos 
justos [rectos]; 

Psalm 19:9b 
The judgments of the LORD are true; they are 
righteous altogether. 

Salmo 50:6b 
Porque Dios mismo es el juez. 

Psalm 50:6b 
For God Himself is judge. Selah. 

Salmo 58:11b 
Ciertamente hay un Dios que juzga en la tierra». 

Psalm 58:11b 
Surely there is a God who judges on earth!” 

Romanos 3:26 
para demostrar en este tiempo Su justicia 
[rectitud], a fin de que Él sea justo y sea el que 
justifica al que tiene fe en Jesús. 

Romans 3:26 
for the demonstration, I say, of His righteousness 
at the present time, so that He would be just and 
the justifier of the one who has faith in Jesus. 

Hebreos 10:30-31 
30 Pues conocemos a Aquel que dijo: «MÍA ES LA 
VENGANZA, YO PAGARÉ». Y otra vez: «EL SEÑOR 
JUZGARÁ A SU PUEBLO». 
31 ¡Horrenda cosa es caer en las manos del Dios 
vivo! 

Hebrews 10:30-31 
30 For we know Him who said, “VENGEANCE IS 
MINE, I WILL REPAY.” And again, “THE LORD WILL 
JUDGE HIS PEOPLE.” 
31 It is a terrifying thing to fall into the hands of 
the living God. 

Hebreos 12:23 
a la asamblea general e iglesia de los 
primogénitos que están inscritos en los cielos, y a 
Dios, el Juez de todos, y a los espíritus de los 
justos [rectos] hechos ya perfectos, 

Hebrews 12:23 
to the general assembly and church of the 
firstborn who are enrolled in heaven, and to God, 
the Judge of all, and to the spirits of the righteous 
made perfect, 

1 Juan 1:9 
Si confesamos nuestros pecados, Él es fiel y justo 
[recto] para perdonarnos los pecados y para 
limpiarnos de toda maldad. 

1 John 1:9 
If we confess our sins, He is faithful and righteous 
to forgive us our sins and to cleanse us from all 
unrighteousness. 

Apocalipsis 15:3 
Y cantaban el cántico de Moisés, siervo de Dios, y 
el cántico del Cordero, diciendo: «¡Grandes y 
maravillosas son Tus obras, oh Señor Dios, 
Todopoderoso! ¡Justos [Rectos] y verdaderos son 
Tus caminos, oh Rey de las naciones! 

Revelation 15:3 
And they sang the song of Moses, the bond-
servant of God, and the song of the Lamb, saying, 
“Great and marvelous are Your works, O Lord 
God, the Almighty; Righteous and true are Your 
ways, King of the nations! 

La justicia de Dios se satisface debido a Su 
provisión de gracia de redención. 

God's justice is satisfied because of His grace 
provision of redemption. 
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El Señor Jesucristo, a través de Su muerte 
sustitutiva y efectiva en la cruz, transfirió la culpa 
del pecador sobre Sí mismo, satisfaciendo así la 
justicia de Dios. Dios ahora es libre de perdonar 
al pecador y justificar al que acepta Su gracia 
salvadora. Dios es igualmente libre de condenar 
con justicia a todos los que rechazan la salvación. 
La base de su acusación son las obras, nunca los 
pecados. 

The Lord Jesus Christ, through His 
substitutionary, effective death on the cross, 
transferred the guilt of the sinner onto Himself, 
thus satisfying the justice of God. God is now 
free to pardon the sinner and justify the one who 
accepts His saving grace. God is equally free to 
justly condemn all who reject salvation. The basis 
of their indictment is works, never sins. 

1 Pedro 2:24 
Él mismo llevó nuestros pecados en Su cuerpo 
sobre la cruz, a fin de que muramos al pecado y 
vivamos a la justicia [rectitud], porque por Sus 
heridas fueron ustedes sanados. 

1 Peter 2:24 
and He Himself bore our sins in His body on the 
cross, so that we might die to sin and live to 
righteousness; for by His wounds you were 
healed. 

Romanos 3:21-28 
21 Pero ahora, aparte de la ley, la justicia 
[rectitud] de Dios ha sido manifestada, 
confirmada por la ley y los profetas. 
22 Esta justicia [rectitud] de Dios por medio de la 
fe en Jesucristo es para todos los que creen. 
Porque no hay distinción, 
23 por cuanto todos pecaron y no alcanzan la 
gloria de Dios.  
24 Todos son justificados gratuitamente por Su 
gracia por medio de la redención que es en Cristo 
Jesús, 
25 a quien Dios exhibió públicamente como 
propiciación por Su sangre a través de la fe, como 
demostración de Su justicia [rectitud], porque en 
Su tolerancia, Dios pasó por alto los pecados 
cometidos anteriormente, 
26 para demostrar en este tiempo Su justicia 
[rectitud], a fin de que Él sea justo y sea el que 
justifica al que tiene fe en Jesús.  
27 ¿Dónde está, pues, la jactancia? Queda 
excluida. ¿Por cuál ley? ¿La de las obras? No, sino 
por la ley de la fe. 
28 Porque concluimos que el hombre es 
justificado por la fe aparte de las obras de la ley. 

Romans 3:21-28 
21 But now apart from the Law the righteousness 
of God has been manifested, being witnessed by 
the Law and the Prophets, 
22 even the righteousness of God through faith in 
Jesus Christ for all those who believe; for there is 
no distinction; 
23 for all have sinned and fall short of the glory of 
God, 
24 being justified as a gift by His grace through 
the redemption which is in Christ Jesus; 
25 whom God displayed publicly as a propitiation 
in His blood through faith. This was to 
demonstrate His righteousness, because in the 
forbearance of God He passed over the sins 
previously committed; 
26 for the demonstration, I say, of His 
righteousness at the present time, so that He 
would be just and the justifier of the one who has 
faith in Jesus. 
27 Where then is boasting? It is excluded. By 
what kind of law? Of works? No, but by a law of 
faith. 
28 For we maintain that a man is justified by faith 
apart from works of the Law. 

Romanos 4:5 
pero al que no trabaja, pero cree en Aquel que 
justifica al impío, su fe se le cuenta por justicia 
[rectitud]. 

Romans 4:5 
But to the one who does not work, but believes in 
Him who justifies the ungodly, his faith is credited 
as righteousness, 
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Romanos 5:12 
Por tanto, tal como el pecado entró en el mundo 
por medio de un hombre, y por medio del pecado 
la muerte, así también la muerte se extendió a 
todos los hombres, porque todos pecaron. 

Romans 5:12 
Therefore, just as through one man sin entered 
into the world, and death through sin, and so 
death spread to all men, because all sinned— 

Romanos 6:23 
Porque la paga del pecado es muerte, pero la 
dádiva de Dios es vida eterna en Cristo Jesús 
Señor nuestro. 

Romans 6:23 
For the wages of sin is death, but the free gift of 
God is eternal life in Christ Jesus our Lord. 

Romanos 8:1 
Por tanto, ahora no hay condenación para los que 
están en Cristo Jesús, los que no andan conforme 
a la carne sino conforme al Espíritu. 

Romans 8:1 
Therefore there is now no condemnation for 
those who are in Christ Jesus. 

Juan 3:18 
El que cree en Él no es condenado; pero el que no 
cree, ya ha sido condenado, porque no ha creído 
en el nombre del unigénito Hijo de Dios. 

John 3:18 
He who believes in Him is not judged; he who 
does not believe has been judged already, 
because he has not believed in the name of the 
only begotten Son of God. 

Juan 3:36 
El que cree en el Hijo tiene vida eterna; pero el 
que no obedece al Hijo no verá la vida, sino que la 
ira de Dios permanece sobre él». 

John 3:36 
He who believes in the Son has eternal life; but he 
who does not obey the Son will not see life, but 
the wrath of God abides on him.” 

Juan 5:28-30 
28 »No se queden asombrados de esto, porque 
viene la hora en que todos los que están en los 
sepulcros oirán Su voz, 
29 y saldrán: los que hicieron lo bueno, a 
resurrección de vida, y los que practicaron lo 
malo, a resurrección de juicio. 
30 »Yo no puedo hacer nada por iniciativa Mía; 
como oigo, juzgo, y Mi juicio es justo porque no 
busco Mi voluntad, sino la voluntad del que me 
envió. 

John 5:28-30 
28 Do not marvel at this; for an hour is coming, in 
which all who are in the tombs will hear His voice, 
29 and will come forth; those who did the good 
deeds to a resurrection of life, those who 
committed the evil deeds to a resurrection of 
judgment.  
30 “I can do nothing on My own initiative. As I 
hear, I judge; and My judgment is just, because I 
do not seek My own will, but the will of Him who 
sent Me. 

La gracia siempre precede el juicio. Grace always precedes judgment. 

  



Doctrina 105 Pagina 27 
 

 

 

Amor Love 

Dios es amor eterno e inmutable. God is eternal and unchangeable love. 

Jeremías 31:3 
Desde lejos el SEÑOR se le apareció, y le dijo: 
«Con amor eterno te he amado, Por eso te he 
sacado con misericordia. 

Jeremiah 31:3 
The LORD appeared to him from afar, saying, “I 
have loved you with an everlasting love; 
Therefore I have drawn you with lovingkindness. 

Dios, en Su soberanía, decidió tratar al hombre 
con gracia. Su amor es lo que motiva Su gracia. 
La rectitud y la justicia se interpusieron en el 
camino debido a la barrera del pecado entre el 
hombre y Dios. En amor, Dios Padre envió a su 
Hijo a la cruz para morir por los pecados del 
mundo entero. La rectitud y la justicia quedan así 
satisfechas, la barrera se elimina, y el amor y la 
gracia se le pueden dar a los hombres. 

God, in His sovereignty, decided to treat man in 
grace. It is His love that motivates His grace. 
Righteousness and justice stood in the way 
because of the sin barrier between man and 
God. In love, God the Father sent His Son to the 
cross to die for the sins of the whole world. 
Righteousness and justice are thus satisfied, the 
barrier is removed, and love and grace can be 
given to men. 

Efesios 2:8-9 
8 Porque por gracia ustedes han sido salvados por 
medio de la fe, y esto no procede de ustedes, sino 
que es don de Dios; 
9 no por obras, para que nadie se gloríe. 

Ephesians 2:8-9 
8 For by grace you have been saved through faith; 
and that not of yourselves, it is the gift of God; 
9 not as a result of works, so that no one may 
boast. 

Isaías 59:2 
Pero las iniquidades de ustedes han hecho 
separación entre ustedes y su Dios, Y los pecados 
le han hecho esconder Su rostro para no 
escucharlos. 

Isaiah 59:2 
But your iniquities have made a separation 
between you and your God, And your sins have 
hidden His face from you so that He does not 
hear. 

Juan 3:16 
Porque de tal manera amó Dios al mundo, que 
dio a Su Hijo unigénito, para que todo aquel que 
cree en Él, no se pierda, sino que tenga vida 
eterna. 

John 3:16 
“For God so loved the world, that He gave His 
only begotten Son, that whoever believes in Him 
shall not perish, but have eternal life. 
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Vida Eterna Eternal Life 

Dios es existencia absoluta. God is absolute existence. 

Éxodo 3:14 
Y dijo Dios a Moisés: «YO SOY EL QUE SOY», y 
añadió: «Así dirás a los israelitas: “YO SOY me ha 
enviado a ustedes”». 

Exodus 3:14 
God said to Moses, “I AM WHO I AM”; and He 
said, “Thus you shall say to the sons of Israel, ‘I 
AM has sent me to you.’ ” 

Juan 8:58 
Jesús les dijo: «En verdad les digo, que antes que 
Abraham naciera, Yo soy». 

John 8:58 
Jesus said to them, “Truly, truly, I say to you, 
before Abraham was born, I am.” 

Dios no tiene principio ni fin. God has neither beginning nor end. 

Dios existió en la eternidad pasada y existirá para 
siempre. 

God existed in eternity past, and He will exist 
forever. 

Génesis 1:1 
En el principio Dios... 

Genesis 1:1 
In the beginning God... 

Isaías 43:13 
Aun desde la eternidad, Yo soy, Y no hay quien 
libre de Mi mano. Yo actúo, ¿y quién lo 
revocará?». 

Isaiah 43:13 
“Even from eternity I am He, And there is none 
who can deliver out of My hand; I act and who 
can reverse it?” 

Colosenses 1:17 
Y Él es antes de todas las cosas, y en Él todas las 
cosas permanecen. 

Colossians 1:17 
He is before all things, and in Him all things hold 
together. 

Deuteronomio 32:40 
Ciertamente, alzo a los cielos Mi mano, 
Y digo: Como que vivo Yo para siempre, 

Deuteronomy 32:40 
‘Indeed, I lift up My hand to heaven, And say, as I 
live forever, 

Deuteronomio 33:27 
El eterno Dios es tu refugio, Y debajo están los 
brazos eternos. Él echó al enemigo delante de ti, 
Y dijo: “¡Destruye!”. 

Deuteronomy 33:27 
“The eternal God is a dwelling place, And 
underneath are the everlasting arms; And He 
drove out the enemy from before you, And said, 
‘Destroy!’ 

Job 36:26 
Dios es exaltado, y no lo conocemos; El número 
de Sus años es inescrutable. 

Job 36:26 
“Behold, God is exalted, and we do not know 
Him; The number of His years is unsearchable. 

Lamentaciones 5:19 
Pero Tú, oh SEÑOR, reinas para siempre, Tu trono 
permanece de generación en generación. 

Lamentations 5:19 
You, O LORD, rule forever; Your throne is from 
generation to generation. 

Habacuc 3:6 
Se detuvo, e hizo temblar la tierra, Miró e hizo 
estremecerse a las naciones. Sí, se desmoronaron 
los montes perpetuos, Se hundieron las colinas 
antiguas. Sus caminos son eternos. 

Habakkuk 3:6 
He stood and surveyed the earth; He looked and 
startled the nations. Yes, the perpetual mountains 
were shattered, The ancient hills collapsed. His 
ways are everlasting. 
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Juan 1:1-4 
1 En el principio ya existía el Verbo, y el Verbo 
estaba con Dios, y el Verbo era Dios. 
2 Él estaba en el principio con Dios. 
3 Todas las cosas fueron hechas por medio de Él, 
y sin Él nada de lo que ha sido hecho, fue hecho. 
4 En Él estaba la vida, y la vida era la Luz de los 
hombres. 

John 1:1-4 
1 In the beginning was the Word, and the Word 
was with God, and the Word was God. 
2 He was in the beginning with God. 
3 All things came into being through Him, and 
apart from Him nothing came into being that has 
come into being. 
4 In Him was life, and the life was the Light of 
men. 

1 Timoteo 1:17 
Por tanto, al Rey eterno, inmortal, invisible, único 
Dios, a Él sea honor y gloria por los siglos de los 
siglos. Amén. 

1 Timothy 1:17 
Now to the King eternal, immortal, invisible, the 
only God, be honor and glory forever and ever. 
Amen. 

1 Juan 5:11 
Y el testimonio es este: que Dios nos ha dado vida 
eterna, y esta vida está en Su Hijo. 

1 John 5:11 
And the testimony is this, that God has given us 
eternal life, and this life is in His Son. 

Apocalipsis 1:8 
«Yo soy el Alfa y la Omega», dice el Señor 
Dios, «el que es y que era y que ha de venir, el 
Todopoderoso». 

Revelation 1:8 
“I am the Alpha and the Omega,” says the Lord 
God, “who is and who was and who is to come, 
the Almighty.” 

El creyente en Cristo tiene vida sempiterna. The believer in Christ has everlasting life. 

Juan 3:16 
»Porque de tal manera amó Dios al mundo, que 
dio a Su Hijo unigénito, para que todo aquel que 
cree en Él, no se pierda, sino que tenga vida 
eterna. 

John 3:16 
“For God so loved the world, that He gave His 
only begotten Son, that whoever believes in Him 
shall not perish, but have eternal life. 

Juan 10:28-29 
28 Yo les doy vida eterna y jamás perecerán, y 
nadie las arrebatará de Mi mano. 
29 Mi Padre que me las dio es mayor que todos, y 
nadie las puede arrebatar de la mano del Padre. 

John 10:28-29 
28 and I give eternal life to them, and they will 
never perish; and no one will snatch them out of 
My hand. 
29 My Father, who has given them to Me, is 
greater than all; and no one is able to snatch 
them out of the Father’s hand. 

Juan 8:51 
En verdad les digo que si alguien guarda Mi 
palabra, no verá jamás la muerte». 

John 8:51 
Truly, truly, I say to you, if anyone keeps My word 
he will never see death.” 
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Juan 14:1-3 
1 »No se turbe su corazón; crean en Dios, crean 
también en Mí. 
2 En la casa de Mi Padre hay muchas moradas; si 
no fuera así, se lo hubiera dicho; porque voy a 
preparar un lugar para ustedes. 
3 Y si me voy y les preparo un lugar, vendré otra 
vez y los tomaré adonde Yo voy; para que donde 
Yo esté, allí estén ustedes también. 

John 14:1-3 
1 “Do not let your heart be troubled; believe in 
God, believe also in Me. 
2 In My Father’s house are many dwelling places; 
if it were not so, I would have told you; for I go to 
prepare a place for you. 
3 If I go and prepare a place for you, I will come 
again and receive you to Myself, that where I am, 
there you may be also. 

El incrédulo sufrirá un castigo sempiterno. The unbeliever will experience everlasting 
punishment. 

Mateo 25:46 
Estos irán al castigo eterno, pero los justos 
[rectos] a la vida eterna». 

Matthew 25:46 
These will go away into eternal punishment, but 
the righteous into eternal life.” 
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Omnisciencia Omniscience 

Dios es todo conocimiento. God is all knowledge. 

1 Samuel 2:3 
No se jacten más ustedes con tanto orgullo, No 
salga la arrogancia de su boca. Porque el SEÑOR 
es Dios de sabiduría, Y por Él son pesadas las 
acciones.  

1 Samuel 2:3 
“Boast no more so very proudly, Do not let 
arrogance come out of your mouth; For the LORD 
is a God of knowledge, And with Him actions are 
weighed. 

Job 26:6 
Desnudo está el Seol ante Él, Y el Abadón no tiene 
cobertura. 

Job 26:6 
“Naked is Sheol before Him, And Abaddon has no 
covering. 

Job 31:4 
No ve Él mis caminos, Y cuenta todos mis pasos? 

Job 31:4 
“Does He not see my ways And number all my 
steps? 

Job 34:21 
»Porque Sus ojos observan los caminos del 
hombre, Y Él ve todos sus pasos. 

Job 34:21 
21 “For His eyes are upon the ways of a man, And 
He sees all his steps. 

LEA Salmo 139:1-12 READ Psalm 139:1-12 

Salmo 147:4 
Cuenta el número de las estrellas, Y a todas ellas 
les pone nombre. 

Psalm 147:4 
He counts the number of the stars; He gives 
names to all of them. 

Jeremías 16:17 
Porque Mis ojos están puestos sobre todos sus 
caminos, que no se me ocultan, ni su iniquidad 
está encubierta a Mis ojos. 

Jeremiah 16:17 
For My eyes are on all their ways; they are not 
hidden from My face, nor is their iniquity 
concealed from My eyes. 

Mateo 10:29-30 
29 ¿No se venden dos pajarillos por una 
monedita? Y sin embargo, ni uno de ellos caerá a 
tierra sin permitirlo el Padre. 
30 Y hasta los cabellos de la cabeza de ustedes 
están todos contados. 

Matthew 10:29-30 
29 Are not two sparrows sold for a cent? And yet 
not one of them will fall to the ground apart from 
your Father. 
30 But the very hairs of your head are all 
numbered. 

Hebreos 4:13 
No hay cosa creada oculta a Su vista, sino que 
todas las cosas están al descubierto y 
desnudas ante los ojos de Aquel a quien tenemos 
que dar cuenta. 

Hebrews 4:13 
And there is no creature hidden from His sight, 
but all things are open and laid bare to the eyes 
of Him with whom we have to do. 

Job 37:16 
¿Sabes tú la posición de las densas nubes, 
Maravillas del perfecto en conocimiento, 

Job 37:16 
“Do you know about the layers of the thick 
clouds, The wonders of one perfect in knowledge, 
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Job 42:2 
«Yo sé que Tú puedes hacer todas las cosas, 
Y que ninguno de Tus propósitos puede ser 
frustrado. 

Job 42:2 
“I know that You can do all things, And that no 
purpose of Yours can be thwarted. 

Ezequiel 11:5 
Entonces el Espíritu del SEÑOR cayó sobre mí, y 
me ordenó que dijera: «Así dice el SEÑOR: “Así 
han dicho ustedes, casa de Israel, Yo conozco sus 
pensamientos.  

Ezekiel 11:5 
Then the Spirit of the LORD fell upon me, and He 
said to me, “Say, ‘Thus says the LORD, “So you 
think, house of Israel, for I know your thoughts. 

Dios es infinito en sabiduría y entendimiento. God is infinite in wisdom and understanding. 

1 Samuel 16:7 
…porque Dios no ve como el hombre ve, pues el 
hombre mira la apariencia exterior, pero el 
SEÑOR mira el corazón». 

1 Samuel 16:7 
... for God sees not as man sees, for man looks at 
the outward appearance, but the LORD looks at 
the heart.” 

Salmo 44:21 
¿No se habría dado cuenta Dios de esto? 
Pues Él conoce los secretos del corazón. 

Psalm 44:21 
Would not God find this out? For He knows the 
secrets of the heart. 

Proverbios 3:19 
Con sabiduría fundó el SEÑOR la tierra, Con 
inteligencia estableció los cielos. 

Proverbs 3:19 
The LORD by wisdom founded the earth, By 
understanding He established the heavens. 

Jeremías 17:10 
Yo, el SEÑOR, escudriño el corazón, Pruebo los 
pensamientos, Para dar a cada uno según sus 
caminos, Según el fruto de sus obras. 

Jeremiah 17:10 
“I, the LORD, search the heart, I test the mind, 
Even to give to each man according to his ways, 
According to the results of his deeds. 

Jeremías 51:15 
Él es el que hizo la tierra con Su poder, 
El que estableció el mundo con Su sabiduría, 
Y con Su inteligencia extendió los cielos. 

Jeremiah 51:15 
It is He who made the earth by His power, Who 
established the world by His wisdom, And by His 
understanding He stretched out the heavens. 

Mateo 6:8 
...porque su Padre sabe lo que ustedes necesitan 
antes que ustedes lo pidan. 

Matthew 6:8 
...for your Father knows what you need before 
you ask Him. 

Romanos 8:27 
Y Aquel que escudriña los corazones sabe cuál es 
el sentir del Espíritu, porque Él intercede por los 
santos conforme a la voluntad de Dios. 

Romans 8:27 
and He who searches the hearts knows what the 
mind of the Spirit is, because He intercedes for 
the saints according to the will of God. 

Salmo 147:5 
Grande es nuestro Señor, y muy poderoso; 
Su entendimiento es infinito. 

Psalm 147:5 
Great is our Lord and abundant in strength; His 
understanding is infinite. 

Proverbios 17:3 
El crisol es para la plata y el horno para el oro, 
Pero el SEÑOR prueba los corazones. 

Proverbs 17:3 
The refining pot is for silver and the furnace for 
gold, But the LORD tests hearts. 
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Isaías 40:13-14 
13 ¿Quién guió al Espíritu del SEÑOR, O como 
consejero suyo le enseñó? 
14 ¿A quién pidió consejo y quién le dio 
entendimiento? ¿Quién lo instruyó en la senda de 
la justicia, le enseñó conocimiento, Y le mostró el 
camino de la inteligencia? 

Isaiah 40:13-14 
13 Who has directed the Spirit of the LORD, Or as 
His counselor has informed Him? 
14 With whom did He consult and who gave Him 
understanding? And who taught Him in the path 
of justice and taught Him knowledge And 
informed Him of the way of understanding? 

Nahúm 1:7 
Bueno es el SEÑOR, Una fortaleza en el día de la 
angustia, Y conoce a los que en Él se refugian. 

Nahum 1:7 
The LORD is good, A stronghold in the day of 
trouble, And He knows those who take refuge in 
Him. 

Romanos 11:33 
¡Oh, profundidad de las riquezas y de la sabiduría 
y del conocimiento de Dios! ¡Cuán insondables 
son Sus juicios e inescrutables Sus caminos! 

Romans 11:33 
Oh, the depth of the riches both of the wisdom 
and knowledge of God! How unsearchable are His 
judgments and unfathomable His ways! 

1 Juan 3:20 
en cualquier cosa en que nuestro corazón nos 
condene. Porque Dios es mayor que nuestro 
corazón y Él sabe todas las cosas. 

1 John 3:20 
in whatever our heart condemns us; for God is 
greater than our heart and knows all things. 

Dios conoce el final desde el principio; esto se 
llama conocimiento previo. 

God knows the end from the beginning; this is 
called foreknowledge. 

Isaías 41:26 
¿Quién lo anunció desde el principio, para que 
supiéramos, O desde tiempos antiguos, para que 
dijéramos: «Tiene razón?». Ciertamente no había 
quien lo anunciara, Sí, no había quien lo 
proclamara, Ciertamente no había quien oyera 
sus palabras. 

Isaiah 41:26 
Who has declared this from the beginning, that 
we might know? Or from former times, that we 
may say, “He is right!”? Surely there was no one 
who declared, Surely there was no one who 
proclaimed, Surely there was no one who heard 
your words. 

Isaías 42:9 
Las cosas anteriores ya se han cumplido, Y Yo 
anuncio cosas nuevas; Antes que sucedan, 
se las anuncio». 

Isaiah 42:9 
“Behold, the former things have come to pass, 
Now I declare new things; Before they spring 
forth I proclaim them to you.” 

Isaías 43:9 
Todas las naciones a una se han reunido 
Y se han congregado los pueblos. 
¿Quién de ellos declarará esto 
Y nos proclamará las cosas anteriores? 
Que presenten sus testigos y que se justifiquen, 
Que oigan y digan: «Es verdad». 

Isaiah 43:9 
All the nations have gathered together So that the 
peoples may be assembled. Who among them 
can declare this And proclaim to us the former 
things? Let them present their witnesses that 
they may be justified, Or let them hear and say, 
“It is true.” 
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Isaías 46:10 
Que declaro el fin desde el principio, 
Y desde la antigüedad lo que no ha sido hecho. 
Yo digo: “Mi propósito será establecido, 
Y todo lo que quiero realizaré”. 

Isaiah 46:10 
Declaring the end from the beginning, And from 
ancient times things which have not been done, 
Saying, ‘My purpose will be established, And I will 
accomplish all My good pleasure’; 

1 Pedro 1:2 
según el previo conocimiento de Dios Padre, por 
la obra santificadora del Espíritu, para obedecer a 
Jesucristo y ser rociados con Su sangre: Que la 
gracia y la paz les sean multiplicadas a ustedes. 

1 Peter 1:2 
according to the foreknowledge of God the 
Father, by the sanctifying work of the Spirit, to 
obey Jesus Christ and be sprinkled with His blood: 
May grace and peace be yours in the fullest 
measure. 

Como Dios, el Señor Jesucristo conocía todas las 
cosas y a todos los hombres. 

As God, the Lord Jesus Christ knew all things and 
all men. 

Mateo 9:4 
Jesús, conociendo sus pensamientos, dijo: «¿Por 
qué piensan mal en sus corazones? 

Matthew 9:4 
And Jesus knowing their thoughts said, “Why are 
you thinking evil in your hearts? 

Juan 2:24 
Pero Jesús, en cambio, no se confiaba en ellos, 
porque los conocía a todos, 

John 2:24 
But Jesus, on His part, was not entrusting Himself 
to them, for He knew all men, 

Juan 19:28 
Después de esto, sabiendo Jesús que todo ya se 
había consumado, para que se cumpliera la 
Escritura, dijo: «Tengo sed». 

John 19:28 
After this, Jesus, knowing that all things had 
already been accomplished, to fulfill the 
Scripture, said, “I am thirsty.” 

Juan 21:17 
Jesús le dijo por tercera vez: «Simón, hijo de Juan, 
¿me quieres?». Pedro se entristeció porque la 
tercera vez le dijo: «¿Me quieres?». Y le 
respondió: «Señor, Tú lo sabes todo; Tú sabes que 
te quiero». «Apacienta Mis ovejas», le dijo Jesús. 

John 21:17 
He said to him the third time, “Simon, son of 
John, do you love Me?” Peter was grieved 
because He said to him the third time, “Do you 
love Me?” And he said to Him, “Lord, You know 
all things; You know that I love You.” Jesus said to 
him, “Tend My sheep. 

Aplicación a los creyentes: Application to believers: 

Job 23:10 
Pero Él sabe el camino que tomo; 
Cuando me haya probado, saldré como el oro. 

Job 23:10 
“But He knows the way I take; When He has tried 
me, I shall come forth as gold. 
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Mateo 6:31-33 
31 »Por tanto, no se preocupen, diciendo: “¿Qué 
comeremos?” o “¿qué beberemos?” o “¿con qué 
nos vestiremos?”. 
32 Porque los gentiles buscan ansiosamente 
todas estas cosas; que el Padre celestial sabe que 
ustedes necesitan todas estas cosas. 
33 Pero busquen primero Su reino y Su justicia 
[rectitud], y todas estas cosas les serán añadidas. 

Matthew 6:31-33 
31 Do not worry then, saying, ‘What will we eat?’ 
or ‘What will we drink?’ or ‘What will we wear for 
clothing?’ 
32 For the Gentiles eagerly seek all these things; 
for your heavenly Father knows that you need all 
these things. 
33 But seek first His kingdom and His 
righteousness, and all these things will be added 
to you. 

Santiago 1:5 
Y si a alguno de ustedes le falta sabiduría, que 
se la pida a Dios, quien da a todos 
abundantemente y sin reproche, y le será dada. 

James 1:5 
But if any of you lacks wisdom, let him ask of God, 
who gives to all generously and without reproach, 
and it will be given to him. 

Santiago 3:17 
Pero la sabiduría de lo alto es primeramente pura, 
después pacífica, amable, condescendiente, llena 
de misericordia y de buenos frutos, sin vacilación, 
sin hipocresía. 

James 3:17 
But the wisdom from above is first pure, then 
peaceable, gentle, reasonable, full of mercy and 
good fruits, unwavering, without hypocrisy. 
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Omnipresencia Omnipresence 

Dios está siempre presente, no es limitado por el 
tiempo ni por el espacio, inmanente y 
trascendente. 

God is ever present, neither limited by time nor 
space, immanent and transcendent. 

Jeremías 23:24 
«¿Podrá alguien esconderse en escondites De 
modo que Yo no lo vea?», declara el SEÑOR. «¿No 
lleno Yo los cielos y la tierra?», declara el SEÑOR. 

Jeremiah 23:24 
“Can a man hide himself in hiding places So I do 
not see him?” declares the LORD. “Do I not fill the 
heavens and the earth?” declares the LORD. 

Hechos 17:27 
para que buscaran a Dios, y de alguna manera, 
palpando, lo hallen, aunque Él no está lejos de 
ninguno de nosotros. 

Acts 17:27 
that they would seek God, if perhaps they might 
grope for Him and find Him, though He is not far 
from each one of us; 

Los cielos no pueden contener a Dios. The heavens cannot contain God. 

1 Reyes 8:27 
Pero, ¿morará verdaderamente Dios sobre la 
tierra? Si los cielos y los cielos de los cielos no te 
pueden contener, cuánto menos esta casa que yo 
he edificado. 

1 Kings 8:27 
“But will God indeed dwell on the earth? Behold, 
heaven and the highest heaven cannot contain 
You, how much less this house which I have built! 

Hechos 17:24 
»El Dios que hizo el mundo y todo lo que en 
él hay, puesto que es Señor del cielo y de la tierra, 
no mora en templos hechos por manos de 
hombres, 

Acts 17:24 
The God who made the world and all things in it, 
since He is Lord of heaven and earth, does not 
dwell in temples made with hands; 

El cielo es su trono y la tierra el estrado de sus 
pies. 

Heaven is His throne and the earth His footstool. 

Deuteronomio 4:39 
Por tanto, reconoce hoy y reflexiona en tu 
corazón, que el SEÑOR es Dios arriba en los cielos 
y abajo en la tierra; no hay otro. 

Deuteronomy 4:39 
Know therefore today, and take it to your heart, 
that the LORD, He is God in heaven above and on 
the earth below; there is no other. 

Isaías 66:1 
Así dice el SEÑOR: «El cielo es Mi trono y la tierra 
el estrado de Mis pies. ¿Dónde, pues, está la casa 
que podrían edificarme? ¿Dónde está el lugar de 
Mi reposo? 

Isaiah 66:1 
Thus says the LORD, “Heaven is My throne and 
the earth is My footstool. Where then is a house 
you could build for Me? And where is a place that 
I may rest? 

El hombre no puede escapar de la presencia de 
Dios. 

Man cannot escape the presence of God. 
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Job 34:21-22 
21 »Porque Sus ojos observan los caminos del 
hombre, Y Él ve todos sus pasos. 
22 No hay tinieblas ni densa oscuridad 
Donde puedan esconderse los que hacen 
iniquidad. 

Job 34:21-22 
21 “For His eyes are upon the ways of a man, And 
He sees all his steps. 
22 “There is no darkness or deep shadow Where 
the workers of iniquity may hide themselves. 

Salmo 139:7-10 
7 ¿Adónde me iré de Tu Espíritu, 
O adónde huiré de Tu presencia? 
8 Si subo a los cielos, allí estás Tú; 
Si en el Seol preparo mi lecho, allí Tú estás. 
9 Si tomo las alas del alba, 
Y si habito en lo más remoto del mar, 
10 Aun allí me guiará Tu mano, 
Y me tomará Tu diestra. 

Psalm 139:7-10 
7 Where can I go from Your Spirit? Or where can I 
flee from Your presence? 
8 If I ascend to heaven, You are there; If I make 
my bed in Sheol, behold, You are there. 
9 If I take the wings of the dawn, If I dwell in the 
remotest part of the sea, 
10 Even there Your hand will lead me, And Your 
right hand will lay hold of me. 

Proverbios 15:3 
En todo lugar están los ojos del SEÑOR, 
Observando a los malos y a los buenos. 

Proverbs 15:3 
The eyes of the LORD are in every place, 
Watching the evil and the good. 

El Cristiano puede encontrar un gran consuelo en 
la presencia de Dios. 

The Christian can take great comfort in the 
presence of God. 

Génesis 28:15 
Ahora bien, Yo estoy contigo. Te guardaré por 
dondequiera que vayas y te haré volver a esta 
tierra. No te dejaré hasta que haya hecho lo que 
te he prometido». 

Genesis 28:15 
Behold, I am with you and will keep you wherever 
you go, and will bring you back to this land; for I 
will not leave you until I have done what I have 
promised you.” 

Josué 1:9 
¿No te lo he ordenado Yo? ¡Sé fuerte y valiente! 
No temas ni te acobardes, porque el SEÑOR tu 
Dios estará contigo dondequiera que vayas». 

Joshua 1:9 
Have I not commanded you? Be strong and 
courageous! Do not tremble or be dismayed, for 
the LORD your God is with you wherever you go.” 

Éxodo 33:14 
«Mi presencia irá contigo, y Yo te dare descanso», 
le contestó el Señor. 

Exodus 33:14 
And He said, “My presence shall go with you, and 
I will give you rest.” 

Salmo 121:3-4 
3 No permitirá que tu pie resbale; 
No se adormecerá el que te guarda. 
4 Jamás se adormecerá ni dormirá 
El que guarda a Israel. 

Psalm 121:3-4 
3 He will not allow your foot to slip; He who keeps 
you will not slumber. 
4 Behold, He who keeps Israel Will neither 
slumber nor sleep. 

Mateo 18:20 
Porque donde están dos o tres reunidos en Mi 
nombre, allí estoy Yo en medio de ellos». 

Matthew 18:20 
For where two or three have gathered together in 
My name, I am there in their midst.” 
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1 Corintios 3:16 
¿No saben que ustedes son templo de Dios y que 
el Espíritu de Dios habita en ustedes? 

1 Corinthians 3:16 
Do you not know that you are a temple of God 
and that the Spirit of God dwells in you? 

Hebreos 13:5 
Sea el carácter de ustedes sin avaricia, contentos 
con lo que tienen, porque Él mismo ha dicho: 
«NUNCA TE DEJARÉ NI TE DESAMPARARÉ», 

Hebrews 13:5 
Make sure that your character is free from the 
love of money, being content with what you have; 
for He Himself has said, “I WILL NEVER DESERT 
YOU, NOR WILL I EVER FORSAKE YOU,” 
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Omnipotencia Omnipotence 

Dios es todopoderoso e ilimitado en habilidad. God is all powerful and limitless in ability. 

Génesis 17:1 
Cuando Abram tenía 99 años, el SEÑOR se le 
apareció, y le dijo: «Yo soy el Dios Todopoderoso; 
Anda delante de Mí, y sé perfecto. 

Genesis 17:1 
Now when Abram was ninety-nine years old, the 
LORD appeared to Abram and said to him, “I am 
God Almighty; Walk before Me, and be blameless. 

Génesis 18:14 
¿Hay algo demasiado difícil para el SEÑOR? 
Volveré a ti al tiempo señalado, por este tiempo 
el año próximo, y Sara tendrá un hijo». 

Genesis 18:14 
Is anything too difficult for the LORD? At the 
appointed time I will return to you, at this time 
next year, and Sarah will have a son.” 

Job 26:7 
Él extiende el norte sobre el vacío, Y cuelga la 
tierra sobre la nada. 

Job 26:7 
“He stretches out the north over empty space 
And hangs the earth on nothing. 

Job 42:2 
«Yo sé que Tú puedes hacer todas las cosas, Y que 
ninguno de Tus propósitos puede ser frustrado. 

Job 42:2 
“I know that You can do all things, And that no 
purpose of Yours can be thwarted. 

Salmo 24:8 
¿Quién es este Rey de la gloria? El SEÑOR, fuerte 
y poderoso; El SEÑOR, poderoso en batalla. 

Psalm 24:8 
Who is the King of glory? The LORD strong and 
mighty, The LORD mighty in battle. 

Salmo 93:1 
El SEÑOR reina, vestido está de majestad; El 
SEÑOR se ha vestido y ceñido de poder; 
Ciertamente el mundo está bien afirmado, será 
inconmovible. 

Psalm 93:1 
The LORD reigns, He is clothed with majesty; The 
LORD has clothed and girded Himself with 
strength; Indeed, the world is firmly established, 
it will not be moved. 

Salmo 147:5 
Grande es nuestro Señor, y muy poderoso; Su 
entendimiento es infinito. 

Psalm 147:5 
Great is our Lord and abundant in strength; His 
understanding is infinite. 

Isaías 40:26 
Alcen a lo alto sus ojos Y vean quién ha creado 
estos astros: El que hace salir en orden a su 
ejército, Y a todos llama por su nombre. Por la 
grandeza de Su fuerza y la fortaleza de Su poder 
No falta ni uno. 

Isaiah 40:26 
Lift up your eyes on high And see who has created 
these stars, The One who leads forth their host by 
number, He calls them all by name; Because of 
the greatness of His might and the strength of His 
power, Not one of them is missing. 

Isaías 50:2 
¿Por qué cuando vine no había nadie, Y cuando 
llamé no había quien respondiera? ¿Acaso es tan 
corta Mi mano que no puede rescatar, O no tengo 
poder para librar? Con Mi reprensión seco el mar, 
Convierto los ríos en desierto. Sus peces huelen 
mal por falta de agua, Mueren de sed. 

Isaiah 50:2 
“Why was there no man when I came? When I 
called, why was there none to answer? Is My 
hand so short that it cannot ransom? Or have I no 
power to deliver? Behold, I dry up the sea with 
My rebuke, I make the rivers a wilderness; Their 
fish stink for lack of water And die of thirst. 
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Jeremías 27:5 
‘Yo hice la tierra, los hombres y los animales que 
están sobre la superficie de la tierra con Mi gran 
poder y con Mi brazo extendido, y la doy a quien 
me place. 

Jeremiah 27:5 
“I have made the earth, the men and the beasts 
which are on the face of the earth by My great 
power and by My outstretched arm, and I will 
give it to the one who is pleasing in My sight. 

Jeremías 32:27 
«Yo soy el SEÑOR, el Dios de toda carne, ¿habrá 
algo imposible para Mí?». 

Jeremiah 32:27 
“Behold, I am the LORD, the God of all flesh; is 
anything too difficult for Me?” 

Marcos 14:36 
Y decía: «¡Abba, Padre! Para Ti todas las cosas son 
posibles; aparta de Mí esta copa, pero no sea lo 
que Yo quiero, sino lo que Tú quieras». 

Mark 14:36 
And He was saying, “Abba! Father! All things are 
possible for You; remove this cup from Me; yet 
not what I will, but what You will.” 

Lucas 1:37 
Porque ninguna cosa será imposible para Dios». 

Luke 1:37 
For nothing will be impossible with God.” 

Apocalipsis 4:8 
Los cuatro seres vivientes, cada uno de ellos con 
seis alas, estaban llenos de ojos alrededor y por 
dentro, y día y noche no cesaban de decir: 
«SANTO, SANTO, SANTO es EL SEÑOR DIOS, EL 
TODOPODEROSO, el que era, el que es y el que ha 
de venir». 

Revelation 4:8 
And the four living creatures, each one of them 
having six wings, are full of eyes around and 
within; and day and night they do not cease to 
say, “HOLY, HOLY, HOLY is THE LORD GOD, THE 
ALMIGHTY, WHO WAS AND WHO IS AND WHO IS 
TO COME.” 

Dios es ilimitado en autoridad. God is limitless in authority. 

Salmo 33:9 
Porque Él habló, y fue hecho; Él mandó, y todo se 
confirmó. 

Psalm 33:9 
For He spoke, and it was done; He commanded, 
and it stood fast. 

Romanos 13:1 
Sométase toda persona a las autoridades que 
gobiernan. Porque no hay autoridad sino de Dios, 
y las que existen, por Dios son constituidas. 

Romans 13:1 
Every person is to be in subjection to the 
governing authorities. For there is no authority 
except from God, and those which exist are 
established by God. 

Las escrituras muestran la manifestación del 
poder de Dios. 

Scriptures show the manifestation of God's 
power. 

2 Crónicas 16:9 
Porque los ojos del SEÑOR recorren toda la tierra 
para fortalecer a aquellos cuyo corazón es 
completamente Suyo. Tú has obrado neciamente 
en esto. Ciertamente, desde ahora habrá guerras 
contra ti». 

2 Chronicles 16:9 
For the eyes of the LORD move to and fro 
throughout the earth that He may strongly 
support those whose heart is completely His. You 
have acted foolishly in this. Indeed, from now on 
you will surely have wars.” 



Doctrina 105 Pagina 41 
 

 

 

2 Crónicas 25:8 
Pero si usted va, hágalo, esfuércese para la 
batalla; sin embargo, Dios lo derribará delante del 
enemigo, porque Dios tiene poder para ayudar y 
para derribar». 

2 Chronicles 25:8 
But if you do go, do it, be strong for the battle; 
yet God will bring you down before the enemy, 
for God has power to help and to bring down.” 

Salmo 74:13 
Tú dividiste el mar con Tu poder; Quebraste las 
cabezas de los monstruos en las aguas. 

Psalm 74:13 
You divided the sea by Your strength; You broke 
the heads of the sea monsters in the waters. 

El poder del Hijo de Dios. The power of God's Son. 

Mateo 9:6 
Pues para que sepan que el Hijo del Hombre tiene 
autoridad en la tierra para perdonar pecados», 
entonces dijo al paralítico: «Levántate, toma tu 
camilla y vete a tu casa». 

Matthew 9:6 
But so that you may know that the Son of Man 
has authority on earth to forgive sins”—then He 
said to the paralytic, “Get up, pick up your bed 
and go home.” 

Mateo 28:18 
Acercándose Jesús, les dijo: «Toda autoridad me 
ha sido dada en el cielo y en la tierra. 

Matthew 28:18 
And Jesus came up and spoke to them, saying, 
“All authority has been given to Me in heaven and 
on earth. 

Juan 10:18 
Nadie me la quita, sino que Yo la doy de Mi propia 
voluntad. Tengo autoridad para darla, y tengo 
autoridad para tomarla de nuevo. Este 
mandamiento recibí de Mi Padre». 

John 10:18 
No one has taken it away from Me, but I lay it 
down on My own initiative. I have authority to lay 
it down, and I have authority to take it up again. 
This commandment I received from My Father.” 

Juan 17:2-3 
2 por cuanto le diste autoridad sobre todo ser 
humano, para que Él dé vida eterna a todos los 
que le has dado.  
3 »Y esta es la vida eterna: que te conozcan a Ti, 
el único Dios verdadero, y a Jesucristo, a quien 
has enviado. 

John 17:2-3 
2 even as You gave Him authority over all flesh, 
that to all whom You have given Him, He may give 
eternal life. 
3 This is eternal life, that they may know You, the 
only true God, and Jesus Christ whom You have 
sent. 

La aplicación de la omnipotencia de Dios en el 
estilo de la vida cristiana. 

The application of God's omnipotence to the 
Christian way of life. 

1 Samuel 17:47 
y para que toda esta asamblea sepa que el SEÑOR 
no libra ni con espada ni con lanza; porque la 
batalla es del SEÑOR y Él los entregará a ustedes 
en nuestras manos». 

1 Samuel 17:47 
and that all this assembly may know that the 
LORD does not deliver by sword or by spear; for 
the battle is the LORD’S and He will give you into 
our hands.” 

Salmo 27:1 
El SEÑOR es mi luz y mi salvación; ¿A quién 
temeré? El SEÑOR es la fortaleza de mi vida; ¿De 
quién tendré temor? 

Psalm 27:1 
The LORD is my light and my salvation; Whom 
shall I fear? The LORD is the defense of my life; 
Whom shall I dread? 
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Isaías 26:3-4 
3 Al de firme propósito guardarás en perfecta paz, 
Porque en Ti confía. 
4 Confíen en el SEÑOR para siempre, Porque en 
DIOS el SEÑOR, tenemos una Roca eterna. 

Isaiah 26:3-4 
3 “The steadfast of mind You will keep in perfect 
peace, Because he trusts in You. 
4 “Trust in the LORD forever, For in GOD the 
LORD, we have an everlasting Rock. 

Isaías 40:29 
Él da fuerzas al fatigado, Y al que no tiene fuerzas, 
aumenta el vigor. 

Isaiah 40:29 
He gives strength to the weary, And to him who 
lacks might He increases power. 

Jeremías 33:3 
“Clama a Mí, y Yo te responderé y te revelaré 
cosas grandes e inaccesibles, que tú no conoces”. 

Jeremiah 33:3 
‘Call to Me and I will answer you, and I will tell 
you great and mighty things, which you do not 
know.’ 

Hechos 1:8 
pero recibirán poder cuando el Espíritu Santo 
venga sobre ustedes; y serán Mis testigos en 
Jerusalén, en toda Judea y Samaria, y hasta los 
confines de la tierra». 

Acts 1:8 
but you will receive power when the Holy Spirit 
has come upon you; and you shall be My 
witnesses both in Jerusalem, and in all Judea and 
Samaria, and even to the remotest part of the 
earth.” 

1 Corintios 15:43 
se siembra en deshonra, se resucita en gloria; se 
siembra en debilidad, se resucita en poder; 

1 Corinthians 15:43 
it is sown in dishonor, it is raised in glory; it is 
sown in weakness, it is raised in power; 

2 Corintios 9:8 
Y Dios puede hacer que toda gracia abunde para 
ustedes, a fin de que teniendo siempre todo lo 
suficiente en todas las cosas, abunden para toda 
buena obra. 

2 Corinthians 9:8 
And God is able to make all grace abound to you, 
so that always having all sufficiency in everything, 
you may have an abundance for every good deed; 

Efesios 1:19 
y cuál es la extraordinaria grandeza de Su poder 
para con nosotros los que creemos, conforme a la 
eficacia de la fuerza de Su poder. 

Ephesians 1:19 
and what is the surpassing greatness of His power 
toward us who believe. These are in accordance 
with the working of the strength of His might 

Efesios 3:20 
Y a Aquel que es poderoso para hacer todo 
mucho más abundantemente de lo que pedimos 
o entendemos, según el poder que obra en 
nosotros, 

Ephesians 3:20 
Now to Him who is able to do far more 
abundantly beyond all that we ask or think, 
according to the power that works within us, 

Filipenses 4:13 
Todo lo puedo en Cristo que me fortalece. 

Philippians 4:13 
I can do all things through Him who strengthens 
me. 
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2 Timoteo 1:12 
Por lo cual también sufro estas cosas, pero no me 
avergüenzo. Porque yo sé en quién he creído, y 
estoy convencido de que Él es poderoso para 
guardar mi depósito hasta aquel día. 

2 Timothy 1:12 
For this reason I also suffer these things, but I am 
not ashamed; for I know whom I have believed 
and I am convinced that He is able to guard what I 
have entrusted to Him until that day. 

Hebreos 7:25 
Por lo cual Él también es poderoso para salvar 
para siempre a los que por medio de Él se acercan 
a Dios, puesto que vive perpetuamente para 
interceder por ellos. 

Hebrews 7:25 
Therefore He is able also to save forever those 
who draw near to God through Him, since He 
always lives to make intercession for them. 

1 Pedro 1:5 
Mediante la fe ustedes son protegidos por el 
poder de Dios, para la salvación que está 
preparada para ser revelada en el último tiempo. 

1 Peter 1:5 
who are protected by the power of God through 
faith for a salvation ready to be revealed in the 
last time. 
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Inmutabilidad Immutability 

Dios no es capaz ni susceptible de cambiar. God is neither capable of nor susceptible to 
change. 

Salmo 102:26-27 
26 Ellos perecerán, pero Tú permaneces. Todos 
ellos como una vestidura se desgastarán, Como 
vestido los cambiarás, y serán cambiados. 
27 Pero Tú eres el mismo, Y Tus años no tendrán 
fin. 

Psalm 102:26-27 
26 “Even they will perish, but You endure; And all 
of them will wear out like a garment; Like clothing 
You will change them and they will be changed. 
27 “But You are the same, And Your years will not 
come to an end. 

Malaquías 3:6 
«Porque Yo, el SEÑOR, no cambio; por eso 
ustedes, oh hijos de Jacob, no han sido 
consumidos. 

Malachi 3:6 
“For I, the LORD, do not change; therefore you, O 
sons of Jacob, are not consumed. 

Hebreos 1:12 
Y COMO UN MANTO LOS ENROLLARÁS; COMO 
UNA VESTIDURA SERÁN MUDADOS. PERO TÚ 
ERES EL MISMO, Y TUS AÑOS NO TENDRÁN FIN». 

Hebrews 1:12 
AND LIKE A MANTLE YOU WILL ROLL THEM UP; 
LIKE A GARMENT THEY WILL ALSO BE CHANGED. 
BUT YOU ARE THE SAME, AND YOUR YEARS WILL 
NOT COME TO AN END.” 

Dios es estabilidad absoluta. God is absolute stability. 

Isaías 40:28 
¿Acaso no lo sabes? ¿Es que no lo has oído? El 
Dios eterno, el SEÑOR, el creador de los confines 
de la tierra No se fatiga ni se cansa. Su 
entendimiento es inescrutable. 

Isaiah 40:28 
Do you not know? Have you not heard? The 
Everlasting God, the LORD, the Creator of the 
ends of the earth Does not become weary or 
tired. His understanding is inscrutable. 

Santiago 1:17 
Toda buena dádiva y todo don perfecto viene de 
lo alto, desciende del Padre de las luces, con el 
cual no hay cambio ni sombra de variación. 

James 1:17 
Every good thing given and every perfect gift is 
from above, coming down from the Father of 
lights, with whom there is no variation or shifting 
shadow. 

La Palabra de Dios y Sus obras no cambian. God's Word and His works are unchanging. 

Salmo 119:89 
Para siempre, oh SEÑOR, Tu palabra está firme en 
los cielos. 

Psalm 119:89 
Forever, O LORD, Your word is settled in heaven. 

Eclesiastés 3:14 
Sé que todo lo que Dios hace será perpetuo; No 
hay nada que añadirle Y no hay nada que quitarle. 
Dios ha obrado así Para que delante de Él teman 
los hombres. 

Ecclesiastes 3:14 
I know that everything God does will remain 
forever; there is nothing to add to it and there is 
nothing to take from it, for God has so worked 
that men should fear Him. 

Isaías 40:8 
Se seca la hierba, se marchita la flor, Pero la 
palabra de nuestro Dios permanece para siempre. 

Isaiah 40:8 
The grass withers, the flower fades, But the word 
of our God stands forever. 
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La gran fidelidad de Dios es producto de Su 
inmutabilidad. 

God's great faithfulness is a product of His 
immutability. 

Salmo 36:5 
Tu misericordia, oh SEÑOR, se extiende hasta los 
cielos, Tu fidelidad, hasta el firmamento. 

Psalm 36:5 
Your lovingkindness, O LORD, extends to the 
heavens, Your faithfulness reaches to the skies. 

Salmo 89:33 
Pero no quitaré de él Mi misericordia, Ni obraré 
falsamente en Mi fidelidad. 

Psalm 89:33 
“But I will not break off My lovingkindness from 
him, Nor deal falsely in My faithfulness. 

Salmo 119:90 
Tu fidelidad permanece por todas las 
generaciones; Tú estableciste la tierra, y ella 
permanece. 

Psalm 119:90 
Your faithfulness continues throughout all 
generations; You established the earth, and it 
stands. 

Lamentaciones 3:22-23 
22 Que las misericordias del SEÑOR jamás 
terminan, Pues nunca fallan Sus bondades; 
23 Son nuevas cada mañana; ¡Grande es Tu 
fidelidad! 

Lamentations 3:22-23 
22 The LORD’S lovingkindnesses indeed never 
cease, For His compassions never fail. 
23 They are new every morning; Great is Your 
faithfulness. 

Él es fiel para cumplir sus promesas. He is faithful to keep His promises. 

Números 23:19 
Dios no es hombre, para que mienta, Ni hijo de 
hombre, para que se arrepienta. ¿Lo ha dicho Él, y 
no lo hará? ¿Ha hablado, y no lo cumplirá? 

Numbers 23:19 
“God is not a man, that He should lie, Nor a son of 
man, that He should repent; Has He said, and will 
He not do it? Or has He spoken, and will He not 
make it good? 

1 Reyes 8:56 
«Bendito sea el SEÑOR, que ha dado reposo a Su 
pueblo Israel, conforme a todo lo que prometió. 
Ninguna palabra ha fallado de toda Su buena 
promesa que hizo por medio de Su siervo Moisés. 

1 Kings 8:56 
“Blessed be the LORD, who has given rest to His 
people Israel, according to all that He promised; 
not one word has failed of all His good promise, 
which He promised through Moses His servant. 

2 Corintios 1:20 
Pues tantas como sean las promesas de Dios, en 
Él todas son sí. Por eso también por medio de Él, 
es nuestro Amén, para la gloria de Dios por medio 
de nosotros. 

2 Corinthians 1:20 
For as many as are the promises of God, in Him 
they are yes; therefore also through Him is our 
Amen to the glory of God through us. 

Tito 1:2 
con la esperanza de vida eterna, la cual Dios, que 
no miente, prometió desde los tiempos eternos, 

Titus 1:2 
in the hope of eternal life, which God, who cannot 
lie, promised long ages ago, 

Hebreos 10:23 
Mantengamos firme la profesión de nuestra 
esperanza sin vacilar, porque fiel es Aquel que 
prometió. 

Hebrews 10:23 
Let us hold fast the confession of our hope 
without wavering, for He who promised is 
faithful; 
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Hebreos 11:11 
También por la fe Sara misma recibió fuerza para 
concebir, aun pasada ya la edad propicia, pues 
consideró fiel a Aquel que lo había prometido. 

Hebrews 11:11 
By faith even Sarah herself received ability to 
conceive, even beyond the proper time of life, 
since she considered Him faithful who had 
promised. 

Él es fiel para perdonar. He is faithful to forgive. 

1 Juan 1:9 
Si confesamos nuestros pecados, Él es fiel y justo 
[recto] para perdonarnos los pecados y para 
limpiarnos de toda maldad. 

1 John 1:9 
If we confess our sins, He is faithful and righteous 
to forgive us our sins and to cleanse us from all 
unrighteousness. 

Él es fiel para mantenernos salvos. He is faithful to keep us saved. 

2 Timoteo 2:12-13 
12 Si perseveramos, también reinaremos con Él; 
Si lo negamos, Él también nos negará; 
13 Si somos infielesc, Él permanece fiel, pues no 
puede negarse Él mismo. 

2 Timothy 2:12-13 
12 If we endure, we will also reign with Him; If we 
deny Him, He also will deny us; 
13 If we are faithless, He remains faithful, for He 
cannot deny Himself. 

Él es fiel para librar en tiempos de presión. He is faithful to deliver in times of pressure. 

1 Corintios 10:13 
No les ha sobrevenido ninguna tentación que no 
sea común a los hombres. Fiel es Dios, que no 
permitirá que ustedes sean tentados más allá de 
lo que pueden soportar, sino que con la tentación 
proveerá también la vía de escape, a fin de que 
puedan resistirla. 

1 Corinthians 10:13 
No temptation has overtaken you but such as is 
common to man; and God is faithful, who will not 
allow you to be tempted beyond what you are 
able, but with the temptation will provide the 
way of escape also, so that you will be able to 
endure it. 

Él es fiel en el sufrimiento. He is faithful in suffering. 

1 Pedro 4:19 
Así que los que sufren conforme a la voluntad de 
Dios, encomienden sus almas al fiel Creador, 
haciendo el bien. 

1 Peter 4:19 
Therefore, those also who suffer according to the 
will of God shall entrust their souls to a faithful 
Creator in doing what is right. 

Él es fiel para proveer en la eternidad. He is faithful to provide in eternity. 

1 Tesalonicenses 5:24 
Fiel es Aquel que los llama, el cual también lo 
hará. 

1 Thessalonians 5:24 
Faithful is He who calls you, and He also will bring 
it to pass. 

Él es fiel para estabilizar al creyente. He is faithful to stabilize the believer. 

2 Tesalonicenses 3:3 
Pero el Señor es fiel y Él los fortalecerá a ustedes 
y los protegerá del maligno. 

2 Thessalonians 3:3 
But the Lord is faithful, and He will strengthen 
and protect you from the evil one. 

La fidelidad de Cristo. The faithfulness of Christ. 
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Hebreos 3:11-12 
11 COMO JURÉ EN MI IRA: “NO ENTRARÁN EN MI 
REPOSO”». 
12 Tengan cuidado, hermanos, no sea que en 
alguno de ustedes haya un corazón malo de 
incredulidad, para apartarse del Dios vivo. 

Hebrews 3:11-12 
11AS I SWORE IN MY WRATH, ‘THEY SHALL NOT 
ENTER MY REST.’ ” 
12 Take care, brethren, that there not be in any 
one of you an evil, unbelieving heart that falls 
away from the living God. 

Hebreos 13:8 
Jesucristo es el mismo ayer y hoy y por los siglos. 

Hebrews 13:8 
Jesus Christ is the same yesterday and today and 
forever. 

Apocalipsis 1:5 
y de parte de Jesucristo, el testigo fiel, el 
primogénito de los muertos y el soberano de los 
reyes de la tierra. Al que nos ama y nos libertó de 
nuestros pecados con Su sangre, 

Revelation 1:5 
and from Jesus Christ, the faithful witness, the 
firstborn of the dead, and the ruler of the kings of 
the earth. To Him who loves us and released us 
from our sins by His blood— 

Apocalipsis 19:11 
Vi el cielo abierto, y apareció un caballo blanco. El 
que lo montaba se llama Fiel y Verdadero. Con 
justicia [rectitud] juzga y hace la guerra. 

Revelation 19:11 
And I saw heaven opened, and behold, a white 
horse, and He who sat on it is called Faithful and 
True, and in righteousness He judges and wages 
war. 
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Veracidad Veracity 

Los métodos de Dios funcionan. God's methods work. 

Deuteronomio 32:4 
¡La Roca! Su obra es perfecta, Porque todos Sus 
caminos son justos; Dios de fidelidad y sin 
injusticia, Justo y recto es Él. 

Deuteronomy 32:4 
“The Rock! His work is perfect, For all His ways 
are just; A God of faithfulness and without 
injustice, Righteous and upright is He. 

La verdad de Dios se manifiesta: God's truth is manifested:  

En Sus modos. In His ways. 

Salmo 25:10 
Todas las sendas del SEÑOR son misericordia y 
verdad Para aquellos que guardan Su pacto y Sus 
testimonios. 

Psalm 25:10 
All the paths of the LORD are lovingkindness and 
truth To those who keep His covenant and His 
testimonies. 

Salmo 86:15 
Pero Tú, Señor, eres un Dios compasivo y lleno de 
piedad, Lento para la ira y abundante en 
misericordia y fidelidad. 

Psalm 86:15 
But You, O Lord, are a God merciful and gracious, 
Slow to anger and abundant in lovingkindness and 
truth. 

Apocalipsis 15:3 
Y cantaban el cántico de Moisés, siervo de Dios, y 
el cántico del Cordero, diciendo: «¡Grandes y 
maravillosas son Tus obras, oh Señor Dios, 
Todopoderoso! ¡Justos [Rectos] y verdaderos son 
Tus caminos, oh Rey de las naciones! 

Revelation 15:3 
And they sang the song of Moses, the bond-
servant of God, and the song of the Lamb, saying, 
“Great and marvelous are Your works, O Lord 
God, the Almighty; Righteous and true are Your 
ways, King of the nations! 

En Sus obras. In His works. 

Salmo 33:4 
Porque la palabra del SEÑOR es recta, Y toda su 
obra es hecha con fidelidad. 

Psalm 33:4 
For the word of the LORD is upright, And all His 
work is done in faithfulness. 

Salmo 111:7-8 
7 Las obras de Sus manos son verdad y justicia, 
Fieles todos Sus preceptos. 
8 Son afirmados para siempre, Ejecutados en 
verdad y rectitud. 

Psalm 111:7-8 
7 The works of His hands are truth and justice; All 
His precepts are sure. 
8 They are upheld forever and ever; They are 
performed in truth and uprightness. 

Daniel 4:37 
Ahora yo, Nabucodonosor, alabo, ensalzo y 
glorifico al Rey del cielo, porque Sus obras son 
todas verdaderas y justos Sus caminos. Él puede 
humillar a los que caminan con soberbia». 

Daniel 4:37 
Now I, Nebuchadnezzar, praise, exalt and honor 
the King of heaven, for all His works are true and 
His ways just, and He is able to humble those who 
walk in pride.” 

En Su Palabra. In His Word. 
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2 Samuel 7:28 
»Ahora pues, oh Señor DIOS, Tú eres Dios, Tus 
palabras son verdad y Tú has prometido este bien 
a Tu siervo. 

2 Samuel 7:28 
Now, O Lord GOD, You are God, and Your words 
are truth, and You have promised this good thing 
to Your servant. 

1 Reyes 17:24 
Entonces la mujer dijo a Elías: «Ahora conozco 
que tú eres hombre de Dios, y que la palabra del 
SEÑOR en tu boca es verdad». 

1 Kings 17:24 
Then the woman said to Elijah, “Now I know that 
you are a man of God and that the word of the 
LORD in your mouth is truth.” 

Juan 8:45 
Pero porque Yo digo la verdad, no me creen. 

John 8:45 
But because I speak the truth, you do not believe 
Me. 

Juan 17:17 
»Santifícalos en la verdad; Tu palabra es verdad. 

John 17:17 
Sanctify them in the truth; Your word is truth. 

2 Corintios 6:7 
en la palabra de verdad, en el poder de Dios; por 
armas de justicia [rectitud] para la derecha y para 
la izquierda; 

2 Corinthians 6:7 
in the word of truth, in the power of God; by the 
weapons of righteousness for the right hand and 
the left, 

Efesios 1:13 
En Él también ustedes, después de escuchar el 
mensaje de la verdad, el evangelio de su 
salvación, y habiendo creído, fueron sellados en Él 
con el Espíritu Santo de la promesa, 

Ephesians 1:13 
In Him, you also, after listening to the message of 
truth, the gospel of your salvation—having also 
believed, you were sealed in Him with the Holy 
Spirit of promise, 

La Veracidad del Padre. The Veracity of the Father. 

Salmo 31:5 
En Tu mano encomiendo mi espíritu; Tú me has 
redimido, oh SEÑOR, Dios de verdad. 

Psalm 31:5 
Into Your hand I commit my spirit; You have 
ransomed me, O LORD, God of truth. 

Isaías 65:16 
Porque el que es bendecido en la tierra, Será 
bendecido por el Dios de la verdad; Y el que jura 
en la tierra, Jurará por el Dios de la verdad. 
Porque han sido olvidadas las angustias primeras, 
Y porque están ocultas a Mis ojos. 

Isaiah 65:16 
“Because he who is blessed in the earth Will be 
blessed by the God of truth; And he who swears 
in the earth Will swear by the God of truth; 
Because the former troubles are forgotten, And 
because they are hidden from My sight! 

Jeremías 10:10 
Pero el SEÑOR es el Dios verdadero; Él es el Dios 
vivo y el Rey eterno. Ante Su enojo tiembla la 
tierra, Y las naciones son impotentes ante Su 
indignación. 

Jeremiah 10:10 
But the LORD is the true God; He is the living God 
and the everlasting King. At His wrath the earth 
quakes, And the nations cannot endure His 
indignation. 

Juan 3:33 
El que ha recibido Su testimonio ha certificado 
esto: que Dios es veraz. 

John 3:33 
He who has received His testimony has set his 
seal to this, that God is true. 
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Juan 17:3 
»Y esta es la vida eterna: que te conozcan a Ti, el 
único Dios verdadero, y a Jesucristo, a quien has 
enviado. 

John 17:3 
This is eternal life, that they may know You, the 
only true God, and Jesus Christ whom You have 
sent. 

Romanos 3:4 
¡De ningún modo! Antes bien, sea hallado Dios 
veraz, aunque todo hombre sea hallado 
mentiroso; como está escrito: «PARA QUE SEAS 
JUSTIFICADO EN TUS PALABRAS, Y VENZAS 
CUANDO SEAS JUZGADO». 

Romans 3:4 
May it never be! Rather, let God be found true, 
though every man be found a liar, as it is written, 
“THAT YOU MAY BE JUSTIFIED IN YOUR WORDS, 
AND PREVAIL WHEN YOU ARE JUDGED.” 

La Veracidad del Hijo. The Veracity of the Son . 

Juan 1:14 
El Verbo se hizo carne, y habitó entre nosotros, y 
vimos Su gloria, gloria como del unigénito del 
Padre, lleno de gracia y de verdad. 

John 1:14 
And the Word became flesh, and dwelt among us, 
and we saw His glory, glory as of the only 
begotten from the Father, full of grace and truth. 

Juan 8:32 
y conocerán la verdad, y la verdad los hará 
libres». 

John 8:32 
and you will know the truth, and the truth will 
make you free.” 

Juan 14:6 
Jesús le dijo: «Yo soy el camino, la verdad y la 
vida; nadie viene al Padre sino por Mí. 

John 14:6 
Jesus said to him, “I am the way, and the truth, 
and the life; no one comes to the Father but 
through Me. 

1 Juan 5:20 
Y sabemos que el Hijo de Dios ha venido y nos ha 
dado entendimiento a fin de que conozcamos a 
Aquel que es verdadero; y nosotros estamos en 
Aquel que es verdadero, en Su Hijo Jesucristo. 
Este es el verdadero Dios y la vida eterna. 

1 John 5:20 
And we know that the Son of God has come, and 
has given us understanding so that we may know 
Him who is true; and we are in Him who is true, in 
His Son Jesus Christ. This is the true God and 
eternal life. 

Apocalipsis 16:7 
También oí al altar, que decía: «Sí, oh Señor Dios 
Todopoderoso, verdaderos y justos [rectos] son 
Tus juicios». 

Revelation 16:7 
And I heard the altar saying, “Yes, O Lord God, the 
Almighty, true and righteous are Your 
judgments.” 

Apocalipsis 19:11 
Vi el cielo abierto, y apareció un caballo blanco. El 
que lo montaba se llama Fiel y Verdadero. Con 
justicia [rectitud] juzga y hace la guerra. 

Revelation 19:11 
And I saw heaven opened, and behold, a white 
horse, and He who sat on it is called Faithful and 
True, and in righteousness He judges and wages 
war. 

La Veracidad del Espíritu Santo. The Veracity of the Holy Spirit. 
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Juan 14:17 
es decir, el Espíritu de verdad, a quien el mundo 
no puede recibir, porque ni lo ve ni lo conoce, 
pero ustedes sí lo conocen porque mora con 
ustedes y estará en ustedes. 

John 14:17 
that is the Spirit of truth, whom the world cannot 
receive, because it does not see Him or know 
Him, but you know Him because He abides with 
you and will be in you. 

Juan 15:26 
»Cuando venga el Consolador, a quien yo enviaré 
del Padre, es decir, el Espíritu de verdad que 
procede del Padre, Él dará testimonio de Mí, 

John 15:26 
“When the Helper comes, whom I will send to you 
from the Father, that is the Spirit of truth who 
proceeds from the Father, He will testify about 
Me, 

Juan 16:13 
Pero cuando Él, el Espíritu de verdad venga, los 
guiará a toda la verdad, porque no hablará por Su 
propia cuenta, sino que hablará todo lo que oiga, 
y les hará saber lo que habrá de venir. 

John 16:13 
But when He, the Spirit of truth, comes, He will 
guide you into all the truth; for He will not speak 
on His own initiative, but whatever He hears, He 
will speak; and He will disclose to you what is to 
come. 

1 Juan 5:6 
Este es Aquel que vino mediante agua y sangre, 
Jesucristo; no solo con agua, sino con agua y con 
sangre. Y el Espíritu es el que da testimonio, 
porque el Espíritu es la verdad. 

1 John 5:6 
This is the One who came by water and blood, 
Jesus Christ; not with the water only, but with the 
water and with the blood. It is the Spirit who 
testifies, because the Spirit is the truth. 

Aplicación de la veracidad de Dios al cristiano: Application of God's veracity to the Christian: 

Proverbios 6:16-19 
16 Seis cosas hay que el SEÑOR odia, Y siete son 
abominación para Él: 
17 Ojos soberbios, lengua mentirosa, Manos que 
derraman sangre inocente, 
18 Un corazón que trama planes perversos, Pies 
que corren rápidamente hacia el mal, 
19 Un testigo falso que dice mentiras, Y el que 
siembra discordia entre hermanos. 

Proverbs 6:16-19 
16 There are six things which the LORD hates, Yes, 
seven which are an abomination to Him: 
17 Haughty eyes, a lying tongue, And hands that 
shed innocent blood, 
18 A heart that devises wicked plans, Feet that 
run rapidly to evil, 
19 A false witness who utters lies, And one who 
spreads strife among brothers. 

Mateo 5:37 
Antes bien, sea el hablar de ustedes: “Sí, sí” o 
“No, no”; porque lo que es más de esto, procede 
del mal. 

Matthew 5:37 
But let your statement be, ‘Yes, yes’ or ‘No, no’; 
anything beyond these is of evil. 

2 Timoteo 2:15 
Procura con diligencia presentarte a Dios 
aprobado, como obrero que no tiene de qué 
avergonzarse, que maneja con precisión la 
palabra de verdad. 

2 Timothy 2:15 
Be diligent to present yourself approved to God 
as a workman who does not need to be ashamed, 
accurately handling the word of truth. 
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1 Juan 4:6 
Nosotros somos de Dios. El que conoce a Dios, 
nos oye; el que no es de Dios, no nos oye. En esto 
conocemos el espíritu de la verdad y el espíritu 
del error. 

1 John 4:6 
We are from God; he who knows God listens to 
us; he who is not from God does not listen to us. 
By this we know the spirit of truth and the spirit 
of error. 

  

La Trinidad The Trinity 

Hay tres personas distintas de la Deidad, cada 
una de las cuales posee la esencia completa de la 
Deidad. Las tres personas comprenden lo que las 
Escrituras representan como el UNICO DIOS 
VERDADERO. En la unidad de la Deidad (Hechos 
17:29; Romanos 1:20 y Colosenses 2:9) hay tres 
personas en una sustancia, poder y eternidad 
(Isaías 48:16; Lucas 3:22; Juan 14:16; Romanos 
15:30; 1 Corintios 12:4-6 y 1 Juan 4:13,14) 

There are three distinct persons of the Godhead, 
each possessing the entire essence of deity. The 
three persons comprise what the Scripture 
represents as the ONE TRUE GOD. In the unity of 
the Godhead (Acts 17:29; Romans 1:20 and 
Colossians 2:9) there are three persons on one 
substance, power and eternity (Isaiah 48:16; 
Luke 3:22; John 14:16; Romans 15:30; 1 
Corinthians 12:4-6 and 1 John 4:13,14) 

El título completo de Dios es "Dios Padre, Dios 
Hijo y Dios Espíritu Santo". (Mateo 28:19 y 2 
Corintios 13:14). Cada persona está compuesta 
por las mismas características divinas, haciendo 
que cada una sea igual a cualquiera de las otras 
dos (Juan 10:30 y 16:15). Por lo tanto, cuando la 
Biblia habla de Dios como Uno, es una referencia 
a la esencia; cuando se habla de los miembros de 
la Deidad, se hace referencia a las personas. 

The full title of God is "God the Father, God the 
Son and God the Holy Spirit". (Matthew 28:19 
and 2 Corinthians 13:14). Each person is made up 
of the same divine characteristics, making each 
equal to either of the other two (John 10:30 and 
16:15) Therefore, when the Bible speaks of God 
as being One, it is a reference to essence; when 
speaking of the members of the Godhead, it is a 
reference to the persons. 

 

 PADRE HIJO ESPÍRITU SANTO 

SOBERANÍA Salmo 103:19 Apocalipsis 19:16 1 Corintios 12:11 

RECTITUD Mateo 13:43 Hebreos 1:8 Juan 3:8 

AMOR 1 Juan 4:8 1 Juan 3:16 Gálatas 5:22-23 

JUSTICIA Y RECTITUD Deuteronomio 32:4 Zacarías 9:9 Lucas 2:25 

VIDA ETERNA Jeremías 10:10 Colosenses 1:17 Hebreos 9:14 

OMNISCIENCIA Salmo 147:4-5 Colosenses 2:2-3 1 Corintios 2:10-11 

OMNIPRESENCIA Salmo 139:8 Mateo 28:20 Salmo 139:7 

OMNIPOTENCIA Salmo 147:5 Mateo 19:26 Isaías 11:2 

INMUTABILIDAD Salmo 102:26-27 Hebreos 13:8  

VERACIDAD Juan 17:3 Juan 14:6 1 Juan 5:6 
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LA GLORIA DE DIOS THE GLORY OF GOD 

La siguiente es una selección de comentarios 
sobre la palabra "gloria", como se usa en la 
Biblia. 

The following is a selection of comments on the 
word "glory", as used in the Bible. 

La gloria se usa para describir la esencia de Dios. Glory is used to describe the Essence of God. 

Romanos 3:23 
por cuanto todos pecaron y no alcanzan la gloria 
de Dios. 

Romans 3:23 
for all have sinned and fall short of the glory of 
God, 

Efesios 1:17 
pido que el Dios de nuestro Señor Jesucristo, el 
Padre de gloria, les dé espíritu de sabiduría y de 
revelación en un mejor conocimiento de Él. 

Ephesians 1:17 
that the God of our Lord Jesus Christ, the Father 
of glory, may give to you a spirit of wisdom and of 
revelation in the knowledge of Him. 

Deuteronomio 5:24 
y dijeron: “El SEÑOR nuestro Dios nos ha 
mostrado Su gloria y Su grandeza, y hemos oído 
Su voz de en medio del fuego; hoy hemos visto 
que Dios habla con el hombre, y este aún vive. 

Deuteronomy 5:24 
You said, ‘Behold, the LORD our God has shown 
us His glory and His greatness, and we have heard 
His voice from the midst of the fire; we have seen 
today that God speaks with man, yet he lives. 

Salmo 21:5 
Grande es su gloria por Tu salvación, Esplendor y 
majestad has puesto sobre él. 

Psalm 21:5 
His glory is great through Your salvation, Splendor 
and majesty You place upon him. 

Mateo 16:27 
Porque el Hijo del Hombre ha de venir en la gloria 
de Su Padre con Sus ángeles, y ENTONCES 
RECOMPENSARÁ A CADA UNO SEGÚN SU 
CONDUCTA. 

Matthew 16:27 
For the Son of Man is going to come in the glory 
of His Father with His angels, and WILL THEN 
REPAY EVERY MAN ACCORDING TO HIS DEEDS. 

Lucas 2:9 
Y un ángel del Señor se les presentó, y la gloria 
del Señor los rodeó de resplandor, y tuvieron gran 
temor. 

Luke 2:9 
And an angel of the Lord suddenly stood before 
them, and the glory of the Lord shone around 
them; and they were terribly frightened. 

Se dice que el Señor Jesucristo posee gloria. The Lord Jesus Christ is said to possess glory. 

Marcos 10:37 
Ellos le dijeron: «Concédenos que en Tu gloria nos 
sentemos uno a Tu derecha y el otro a Tu 
izquierda». 

Mark 10:37 
They said to Him, “Grant that we may sit, one on 
Your right and one on Your left, in Your glory.” 

La gloria se usa para describir la estructura de 
edificación en el alma del creyente. Cuando un 
creyente recibe la doctrina, refleja la Gloria de 
Dios. 

Glory is used to describe the edification structure 
in the believer's soul. As a believer receives 
doctrine, he reflects the Glory of God. 
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Efesios 3:21 
a Él sea la gloria en la iglesia y en Cristo Jesús por 
todas las generaciones, por los siglos de los siglos. 
Amén. 

Ephesians 3:21 
to Him be the glory in the church and in Christ 
Jesus to all generations forever and ever. Amen. 

Colosenses 1:27 
A estos Dios quiso dar a conocer cuáles son las 
riquezas de la gloria de este misterio entre los 
gentiles, que es Cristo en ustedes, la esperanza de 
la gloria. 

Colossians 1:27 
to whom God willed to make known what is the 
riches of the glory of this mystery among the 
Gentiles, which is Christ in you, the hope of glory. 

1 Pedro 1:8 
a quien sin haber visto, ustedes lo aman, y a 
quien ahora no ven, pero creen en Él, y se 
regocijan grandemente con gozo inefable y lleno 
de gloria, 

1 Peter 1:8 
and though you have not seen Him, you love Him, 
and though you do not see Him now, but believe 
in Him, you greatly rejoice with joy inexpressible 
and full of glory, 

2 Tesalonicenses 2:14 
Fue para esto que Él los llamó mediante nuestro 
evangelio, para que alcancen la gloria de nuestro 
Señor Jesucristo. 

2 Thessalonians 2:14 
It was for this He called you through our gospel, 
that you may gain the glory of our Lord Jesus 
Christ. 

Se dice que una esposa es la gloria de su marido. A wife is said to be the glory of her husband. 

1 Corintios 11:7,15 
7 Pues el hombre no debe cubrirse la cabeza, ya 
que él es la imagen y gloria de Dios, pero la mujer 
es la gloria del hombre. 
15 pero que si la mujer tiene el cabello largo le es 
una gloria? Pues a ella el cabello le es dado por 
velo. 

1 Corinthians 11:7,15 
7 For a man ought not to have his head covered, 
since he is the image and glory of God; but the 
woman is the glory of man. 
15 but if a woman has long hair, it is a glory to 
her? For her hair is given to her for a covering. 

La gracia de Dios se describe como Su gloria. The Grace of God is described as His glory. 

Efesios 1:6 
para alabanza de la gloria de Su gracia que 
gratuitamente ha impartido sobre nosotros en el 
Amado. 

Ephesians 1:6 
to the praise of the glory of His grace, which He 
freely bestowed on us in the Beloved. 

La provisión de la gracia de Dios también se 
llama riqueza, "las riquezas de su gloria". 

The provision of God's grace is also called wealth, 
"the riches of His glory". 

Efesios 1:18 
Mi oración es que los ojos de su corazón les sean 
iluminados, para que sepan cuál es la esperanza 
de Su llamamiento, cuáles son las riquezas de la 
gloria de Su herencia en los santos, 

Ephesians 1:18 
I pray that the eyes of your heart may be 
enlightened, so that you will know what is the 
hope of His calling, what are the riches of the 
glory of His inheritance in the saints, 

Efesios 3:16 
Le ruego que Él les conceda a ustedes, conforme 
a las riquezas de Su gloria, el ser fortalecidos con 
poder por Su Espíritu en el hombre interior; 

Ephesians 3:16 
that He would grant you, according to the riches 
of His glory, to be strengthened with power 
through His Spirit in the inner man, 
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Filipenses 4:19 
Y mi Dios proveerá a todas sus necesidades, 
conforme a sus riquezas en gloria en Cristo Jesús. 

Philippians 4:19 
And my God will supply all your needs according 
to His riches in glory in Christ Jesus. 

Hay una gloria en el futuro que está más allá del 
conocimiento humano, en nombrar, la gloria de 
la eternidad. 

There is a glory in the future which is beyond 
human knowledge, namely, the glory of eternity. 

1 Timoteo 3:16 
E indiscutiblemente, grande es el misterio de la 
piedad: Él fue manifestado en la carne, Vindicado 
en el Espíritu, Contemplado por ángeles, 
Proclamado entre las naciones, Creído en el 
mundo, Recibido arriba en gloria. 

1 Timothy 3:16 
By common confession, great is the mystery of 
godliness: He who was revealed in the flesh, Was 
vindicated in the Spirit, Seen by angels, 
Proclaimed among the nations, Believed on in the 
world, Taken up in glory. 

Hebreos 2:10 
Porque convenía que Aquel para quien son todas 
las cosas y por quien son todas las cosas, llevando 
muchos hijos a la gloria, hiciera perfecto por 
medio de los padecimientos al autor de la 
salvación de ellos. 

Hebrews 2:10 
For it was fitting for Him, for whom are all things, 
and through whom are all things, in bringing 
many sons to glory, to perfect the author of their 
salvation through sufferings. 

1 Pedro 5:10 
Y después de que hayan sufrido un poco de 
tiempo, el Dios de toda gracia, que los llamó a Su 
gloria eterna en Cristo, Él mismo los 
perfeccionará, afirmará, fortalecerá, y 
establecerá. 

1 Peter 5:10 
After you have suffered for a little while, the God 
of all grace, who called you to His eternal glory in 
Christ, will Himself perfect, confirm, strengthen 
and establish you. 

2 Pedro 1:3 
Pues Su divino poder nos ha concedido todo 
cuanto concierne a la vida y a la piedad, mediante 
el verdadero conocimiento de Aquel que nos 
llamó por Su gloria y excelencia. 

2 Peter 1:3 
seeing that His divine power has granted to us 
everything pertaining to life and godliness, 
through the true knowledge of Him who called us 
by His own glory and excellence. 

El espejismo humano se describe como gloria, 
aunque casi siempre en el sentido negativo. 

Human glamour is described as glory, though 
often in the negative sense. 

1 Pedro 1:24 
Porque: «TODA CARNE ES COMO LA HIERBA, Y 
TODA SU GLORIA COMO LA FLOR DE LA HIERBA. 
SÉCASE LA HIERBA, CÁESE LA FLOR, 

1 Peter 1:24 
For, “ALL FLESH IS LIKE GRASS, AND ALL ITS GLORY 
LIKE THE FLOWER OF GRASS. THE GRASS 
WITHERS, AND THE FLOWER FALLS OFF, 

Filipenses 3:19 
cuyo fin es perdición, cuyo dios es su apetito y 
cuya gloria está en su vergüenza, los cuales 
piensan solo en las cosas terrenales. 

Philippians 3:19 
whose end is destruction, whose god is their 
appetite, and whose glory is in their shame, who 
set their minds on earthly things. 

Mateo 6:29 
Pero les digo que ni Salomón en toda su gloria se 
vistió como uno de ellos. 

Matthew 6:29 
yet I say to you that not even Solomon in all his 
glory clothed himself like one of these. 
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La gloria se usa para describir las maravillas del 
universo. 

Glory is used to describe the wonders of the 
universe. 

1 Corintios 15:40-41 
40 Hay, asimismo, cuerpos celestiales y cuerpos 
terrestres, pero la gloria del celestial es una, y la 
del terrestre es otra. 
41 Hay una gloria del sol, y otra gloria de la luna, y 
otra gloria de las estrellas; pues una estrella es 
distinta de otra estrella en gloria. 

1 Corinthians 15:40-41 
40 There are also heavenly bodies and earthly 
bodies, but the glory of the heavenly is one, and 
the glory of the earthly is another. 
41 There is one glory of the sun, and another 
glory of the moon, and another glory of the stars; 
for star differs from star in glory. 

La gloria se usa para describir el cuerpo 
resucitado del creyente. 

Glory is used to describe the resurrection body of 
the believer. 

1 Corintios 15:43 
se siembra en deshonra, se resucita en gloria; se 
siembra en debilidad, se resucita en poder; 

1 Corinthians 15:43 
it is sown in dishonor, it is raised in glory; it is 
sown in weakness, it is raised in power; 

2 Tesalonicenses 2:14 
Fue para esto que Él los llamó mediante nuestro 
evangelio, para que alcancen la gloria de nuestro 
Señor Jesucristo. 

2 Thessalonians 2:14 
It was for this He called you through our gospel, 
that you may gain the glory of our Lord Jesus 
Christ. 

La palabra gloria está asociada con la 
presentación de la Iglesia al Señor Jesucristo. 

The word glory is associated with the 
presentation of the Church to the Lord Jesus 
Christ. 

Hebreos 2:10 
Porque convenía que Aquel para quien son todas 
las cosas y por quien son todas las cosas, llevando 
muchos hijos a la gloria, hiciera perfecto por 
medio de los padecimientos al autor de la 
salvación de ellos. 

Hebrews 2:10 
For it was fitting for Him, for whom are all things, 
and through whom are all things, in bringing 
many sons to glory, to perfect the author of their 
salvation through sufferings. 

Mateo 19:28 
Jesús les dijo: «En verdad les digo que ustedes 
que me han seguido, en la regeneración, cuando 
el Hijo del Hombre se siente en el trono de Su 
gloria, ustedes se sentarán también sobre doce 
tronos para juzgar a las doce tribus de Israel. 

Matthew 19:28 
And Jesus said to them, “Truly I say to you, that 
you who have followed Me, in the regeneration 
when the Son of Man will sit on His glorious 
throne, you also shall sit upon twelve thrones, 
judging the twelve tribes of Israel. 

Mateo 24:30 
Entonces aparecerá en el cielo la señal del Hijo 
del Hombre; y todas las tribus de la tierra harán 
duelo, y verán al HIJO DEL HOMBRE QUE VIENE 
SOBRE LAS NUBES DEL CIELO con poder y gran 
gloria. 

Matthew 24:30 
And then the sign of the Son of Man will appear in 
the sky, and then all the tribes of the earth will 
mourn, and they will see the SON OF MAN 
COMING ON THE CLOUDS OF THE SKY with power 
and great glory. 
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Mateo 25:31 
»Pero cuando el Hijo del Hombre venga en Su 
gloria, y todos los ángeles con Él, entonces Él se 
sentará en el trono de Su gloria; 

Matthew 25:31 
“But when the Son of Man comes in His glory, and 
all the angels with Him, then He will sit on His 
glorious throne. 
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LA DEIDAD DE CRISTO THE DEITY OF CHRIST 

Jesucristo es el Dios eterno. Como miembro de la 
trinidad, es igual a Dios Padre y a Dios Espíritu 
Santo. Es decir, tiene los mismos atributos que 
Dios Padre. (Vea en Grace Notes, el tema: 
Esencia de Dios) Jesucristo tiene todos los 
atributos divinos que tiene Dios Padre, 
incluyendo: 

Jesus Christ is eternal God. As a member of the 
trinity, He is coequal with God the Father and 
with God the Holy Spirit. That is, He has the same 
attributes as God the Father. (See the Grace 
Notes topic: Essence of God) Jesus Christ has all 
of the divine attributes that God the Father has, 
including: 

Eternidad Eternity 

Isaías 9:6 
Porque un Niño nos ha nacido, un Hijo nos ha sido 
dado, Y la soberanía reposará sobre Sus hombros. 
Y se llamará Su nombre Admirable Consejero, 
Dios Poderoso, Padre Eterno, Príncipe de Paz. 

Isaiah 9:6 
For a child will be born to us, a son will be given 
to us; And the government will rest on His 
shoulders; And His name will be called Wonderful 
Counselor, Mighty God, Eternal Father, Prince of 
Peace. 

Miqueas 5:2 
Pero tú, Belén Efrata, Aunque eres pequeña entre 
las familias de Judá, De ti me saldrá el que ha de 
ser gobernante en Israel. Y sus orígenes son desde 
tiempos antiguos, Desde los días de la eternidad. 

Micah 5:2 
“But as for you, Bethlehem Ephrathah, Too little 
to be among the clans of Judah, From you One 
will go forth for Me to be ruler in Israel. His goings 
forth are from long ago, From the days of 
eternity.” 

Juan 1:1-2 
1 En el principio ya existía el Verbo, y el Verbo 
estaba con Dios, y el Verbo era Dios. 
2 Él estaba en el principio con Dios. 

John 1:1-2 
1 In the beginning was the Word, and the Word 
was with God, and the Word was God. 
2 He was in the beginning with God. 

Juan 8:58 
Jesús les dijo: «En verdad les digo, que antes que 
Abraham naciera, Yo soy». 

John 8:58 
Jesus said to them, “Truly, truly, I say to you, 
before Abraham was born, I am.” 

Inmutabilidad Immutability 

Hebreos 1:10-12 
10 También: «TÚ, SEÑOR, EN EL PRINCIPIO 
PUSISTE LOS CIMIENTOS DE LA TIERRA, Y LOS 
CIELOS SON OBRA DE TUS MANOS; 
11 ELLOS PERECERÁN, PERO TÚ PERMANECES; Y 
TODOS ELLOS COMO UNA VESTIDURA SE 
ENVEJECERÁN, 
12 Y COMO UN MANTO LOS ENROLLARÁS; COMO 
UNA VESTIDURA SERÁN MUDADOS. PERO TÚ 
ERES EL MISMO, Y TUS AÑOS NO TENDRÁN FIN». 

Hebrews 1:10-12 
10 And, “YOU, LORD, IN THE BEGINNING LAID THE 
FOUNDATION OF THE EARTH, AND THE HEAVENS 
ARE THE WORKS OF YOUR HANDS;  
11 THEY WILL PERISH, BUT YOU REMAIN; AND 
THEY ALL WILL BECOME OLD LIKE A GARMENT, 
12 AND LIKE A MANTLE YOU WILL ROLL THEM UP; 
LIKE A GARMENT THEY WILL ALSO BE CHANGED. 
BUT YOU ARE THE SAME, AND YOUR YEARS WILL 
NOT COME TO AN END.” 
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Malaquías 3:6 
«Porque Yo, el SEÑOR, no cambio; por eso 
ustedes, oh hijos de Jacob, no han sido 
consumidos. 

Malachi 3:6 
“For I, the LORD, do not change; therefore you, O 
sons of Jacob, are not consumed. 

Salmo 102:25-27 
25 Desde la antigüedad Tú fundaste la tierra, Y los 
cielos son la obra de Tus manos. 
26 Ellos perecerán, pero Tú permaneces. Todos 
ellos como una vestidura se desgastarán, Como 
vestido los cambiarás, y serán cambiados. 
27 Pero Tú eres el mismo, Y Tus años no tendrán 
fin. 

Psalm 102:25-27 
25 “Of old You founded the earth, And the 
heavens are the work of Your hands. 
26 “Even they will perish, but You endure; And all 
of them will wear out like a garment; Like clothing 
You will change them and they will be changed. 
27 “But You are the same, And Your years will not 
come to an end. 

Hebreos 13:8 
Jesucristo es el mismo ayer y hoy y por los siglos. 

Hebrews 13:8 
Jesus Christ is the same yesterday and today and 
forever. 

Omnipotencia Omnipotence 

Filipenses 3:21 
el cual transformará el cuerpo de nuestro estado 
de humillación en conformidad al cuerpo de Su 
gloria, por el ejercicio del poder que tiene aun 
para sujetar todas las cosas a Él mismo. 

Philippians 3:21 
who will transform the body of our humble state 
into conformity with the body of His glory, by the 
exertion of the power that He has even to subject 
all things to Himself. 

Apocalipsis 1:8 
«Yo soy el Alfa y la Omega», dice el Señor Dios, 
«el que es y que era y que ha de venir, el 
Todopoderoso». 

Revelation 1:8 
“I am the Alpha and the Omega,” says the Lord 
God, “who is and who was and who is to come, 
the Almighty.” 

1 Corintios 15:25 
Pues Cristo debe reinar hasta que haya puesto a 
todos Sus enemigos debajo de Sus pies. 

1 Corinthians 15:25 
For He must reign until He has put all His enemies 
under His feet. 

Omnisciencia Omniscience 

Juan 2:25 
y no tenía necesidad de que nadie le diera 
testimonio del hombre, porque Él conocía lo que 
había en el interior del hombre. 

John 2:25 
and because He did not need anyone to testify 
concerning man, for He Himself knew what was in 
man. 

Juan 6:64 
Pero hay algunos de ustedes que no creen». 
Porque Jesús sabía desde el principio quiénes 
eran los que no creían, y quién era el que lo iba a 
traicionar. 

John 6:64 
But there are some of you who do not believe.” 
For Jesus knew from the beginning who they 
were who did not believe, and who it was that 
would betray Him. 

Juan 10:15 
al igual que el Padre me conoce y Yo conozco al 
Padre, y doy Mi vida por las ovejas. 

John 10:15 
even as the Father knows Me and I know the 
Father; and I lay down My life for the sheep. 
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Juan 21:17 
Jesús le dijo por tercera vez: «Simón, hijo de Juan, 
¿me quieres?». Pedro se entristeció porque la 
tercera vez le dijo: «¿Me quieres?». Y le 
respondió: «Señor, Tú lo sabes todo; Tú sabes que 
te quiero». «Apacienta Mis ovejas», le dijo Jesús. 

John 21:17 
He said to him the third time, “Simon, son of 
John, do you love Me?” Peter was grieved 
because He said to him the third time, “Do you 
love Me?” And he said to Him, “Lord, You know 
all things; You know that I love You.” Jesus said to 
him, “Tend My sheep. 

Omnipresencia Omnipresence 

Efesios 1:23 
la cual es Su cuerpo, la plenitud de Aquel que lo 
llena todo en todo. 

Ephesians 1:23 
which is His body, the fullness of Him who fills all 
in all. 

Juan 14:23 
Jesús le respondió: «Si alguien me ama, guardará 
Mi palabra; y Mi Padre lo amará, y vendremos a 
él, y haremos con él morada. 

John 14:23 
Jesus answered and said to him, “If anyone loves 
Me, he will keep My word; and My Father will 
love him, and We will come to him and make Our 
abode with him. 

cf. Lev. 26:12 
Andaré entre ustedes y seré su Dios, y ustedes 
serán Mi pueblo. 

cf. Lev. 26:12 
I will also walk among you and be your God, and 
you shall be My people. 

Mateo 18:20 
Porque donde están dos o tres reunidos en Mi 
nombre, allí estoy Yo en medio de ellos». 

Matthew 18:20 
For where two or three have gathered together in 
My name, I am there in their midst.” 

Vida Life 

Juan 1:4 
En Él estaba la vida, y la vida era la Luz de los 
hombres. 

John 1:4 
In Him was life, and the life was the Light of men. 

Juan 5:26 
Porque como el Padre tiene vida en Él mismo, así 
también le dio al Hijo el tener vida en Él mismo; 

John 5:26 
For just as the Father has life in Himself, even so 
He gave to the Son also to have life in Himself; 

Juan 10:10 
El ladrón solo viene para robar, matar y destruir. 
Yo he venido para que tengan vida, y para que la 
tengan en abundancia. 

John 10:10 
The thief comes only to steal and kill and destroy; 
I came that they may have life, and have it 
abundantly. 

Juan 14:6 
Jesús le dijo: «Yo soy el camino, la verdad y la 
vida; nadie viene al Padre sino por Mí. 

John 14:6 
Jesus said to him, “I am the way, and the truth, 
and the life; no one comes to the Father but 
through Me. 

Hebreos 7:16 
que ha llegado a serlo, no sobre la base de una ley 
de requisitos físicos, sino según el poder de una 
vida indestructible. 

Hebrews 7:16 
who has become such not on the basis of a law of 
physical requirement, but according to the power 
of an indestructible life. 
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Verdad Truth 

Juan 14:6 
Jesús le dijo: «Yo soy el camino, la verdad y la 
vida; nadie viene al Padre sino por Mí. 

John 14:6 
Jesus said to him, “I am the way, and the truth, 
and the life; no one comes to the Father but 
through Me. 

Apocalipsis 3:7 
«Escribe al ángel de la iglesia en Filadelfia:  
 “El Santo, el Verdadero, el que tiene la llave de 
David, el que abre y nadie cierra, y cierra y nadie 
abre, dice esto: 

Revelation 3:7 
“And to the angel of the church in Philadelphia 
write: 
 He who is holy, who is true, who has the key of 
David, who opens and no one will shut, and who 
shuts and no one opens, says this: 

Rectitud Righteousness 

Juan 6:69 
Y nosotros hemos creído y sabemos que Tú eres 
el Santo de Dios». 

John 6:69 
We have believed and have come to know that 
You are the Holy One of God.” 

Hebreos 7:26 
Porque convenía que tuviéramos tal Sumo 
Sacerdote: santo, inocente, inmaculado, apartado 
de los pecadores, y exaltado más allá de los 
cielos, 

Hebrews 7:26 
For it was fitting for us to have such a high priest, 
holy, innocent, undefiled, separated from sinners 
and exalted above the heavens; 

Amor Love 

Juan 13:1,34 
1 Antes de la fiesta de la Pascua, sabiendo Jesús 
que Su hora había llegado para pasar de este 
mundo al Padre, habiendo amado a los Suyos que 
estaban en el mundo, los amó hasta el fin. 
34 »Un mandamiento nuevo les doy: “que se 
amen los unos a los otros”; que como Yo los he 
amado, así también se amen los unos a los otros. 

John 13:1,34 
1 Now before the Feast of the Passover, Jesus 
knowing that His hour had come that He would 
depart out of this world to the Father, having 
loved His own who were in the world, He loved 
them to the end. 
34 A new commandment I give to you, that you 
love one another, even as I have loved you, that 
you also love one another. 

1 Juan 3:16 
En esto conocemos el amor: en que Él puso Su 
vida por nosotros. También nosotros debemos 
poner nuestras vidas por los hermanos. 

1 John 3:16 
We know love by this, that He laid down His life 
for us; and we ought to lay down our lives for the 
brethren. 

Además, las prerrogativas de la deidad se 
atribuyen a Jesucristo: 

In addition, the prerogatives of deity are ascribed 
to Jesus Christ: 

Él es el creador de todas las cosas. He is the creator of all things. 
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Juan 1:3,10 
3 Todas las cosas fueron hechas por medio de Él, 
y sin Él nada de lo que ha sido hecho, fue hecho. 
10 Él estaba en el mundo, y el mundo fue hecho 
por medio de Él, y el mundo no lo conoció. 

John 1:3,10 
3 All things came into being through Him, and 
apart from Him nothing came into being that has 
come into being. 
10 He was in the world, and the world was made 
through Him, and the world did not know Him. 

Colosenses 1:16 
Porque en Él fueron creadas todas las cosas, tanto 
en los cielos como en la tierra, visibles e invisibles; 
ya sean tronos o dominios o poderes o 
autoridades; todo ha sido creado por medio de Él 
y para Él. 

Colossians 1:16 
For by Him all things were created, both in the 
heavens and on earth, visible and invisible, 
whether thrones or dominions or rulers or 
authorities—all things have been created through 
Him and for Him. 

Hebreos 1:10 
También: «TÚ, SEÑOR, EN EL PRINCIPIO PUSISTE 
LOS CIMIENTOS DE LA TIERRA, Y LOS CIELOS SON 
OBRA DE TUS MANOS; 

Hebrews 1:10 
And, “YOU, LORD, IN THE BEGINNING LAID THE 
FOUNDATION OF THE EARTH, AND THE HEAVENS 
ARE THE WORKS OF YOUR HANDS; 

Él es el preservador de todas las cosas. He is the preserver of all things. 

Hebreos 1:3 
Él es el resplandor de Su gloria y la expresión 
exacta de Su naturaleza, y sostiene todas las cosas 
por la palabra de Su poder. Después de llevar a 
cabo la purificación de los pecados, el Hijo se 
sentó a la diestra de la Majestad en las alturas, 

Hebrews 1:3 
And He is the radiance of His glory and the exact 
representation of His nature, and upholds all 
things by the word of His power. When He had 
made purification of sins, He sat down at the right 
hand of the Majesty on high, 

Colosenses 1:17 
Y Él es antes de todas las cosas, y en Él todas las 
cosas permanecen. 

Colossians 1:17 
He is before all things, and in Him all things hold 
together. 

Él perdona los pecados. He pardons sins. 

Lucas 5:24 
Pues para que sepan que el Hijo del Hombre tiene 
autoridad en la tierra para perdonar pecados», 
dijo al paralítico: «A ti te digo: levántate, toma tu 
camilla y vete a tu casa». 

Luke 5:24 
But, so that you may know that the Son of Man 
has authority on earth to forgive sins,”—He said 
to the paralytic—“I say to you, get up, and pick up 
your stretcher and go home.” 

Colosenses 3:13 
soportándose unos a otros y perdonándose unos 
a otros, si alguien tiene queja contra otro. Como 
Cristo los perdonó, así también háganlo ustedes. 

Colossians 3:13 
bearing with one another, and forgiving each 
other, whoever has a complaint against anyone; 
just as the Lord forgave you, so also should you. 

Él resucitó a los muertos y Él resucitará a los 
muertos. 

He raised the dead and He will raise the dead. 
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2 Corintios 1:9 
De hecho, dentro de nosotros mismos ya 
teníamos la sentencia de muerte, a fin de que no 
confiáramos en nosotros mismos, sino en Dios 
que resucita a los muertos, 

2 Corinthians 1:9 
indeed, we had the sentence of death within 
ourselves so that we would not trust in ourselves, 
but in God who raises the dead; 

Juan 5:21,28-29 
21 Porque así como el Padre levanta a los 
muertos y les da vida, asimismo el Hijo también 
da vida a los que Él quiere. 
28 »No se queden asombrados de esto, porque 
viene la hora en que todos los que están en los 
sepulcros oirán Su voz, 
29 y saldrán: los que hicieron lo bueno, a 
resurrección de vida, y los que practicaron lo 
malo, a resurrección de juicio. 

John 5:21,28-29 
21 For just as the Father raises the dead and gives 
them life, even so the Son also gives life to whom 
He wishes. 
28 Do not marvel at this; for an hour is coming, in 
which all who are in the tombs will hear His voice, 
29 and will come forth; those who did the good 
deeds to a resurrection of life, those who 
committed the evil deeds to a resurrection of 
judgment. 

Juan 11:25-26 
25 Jesús le contestó: «Yo soy la resurrección y la 
vida; el que cree en Mí, aunque muera, vivirá, 
26 y todo el que vive y cree en Mí, no morirá 
jamás. ¿Crees esto?». 

John 11:25-26 
25 Jesus said to her, “I am the resurrection and 
the life; he who believes in Me will live even if he 
dies, 
26 and everyone who lives and believes in Me will 
never die. Do you believe this?” 

Él recompensa a los santos. He rewards the saints. 

2 Corintios 5:10 
Porque todos nosotros debemos comparecer ante 
el tribunal de Cristo, para que cada uno sea 
recompensado por sus hechos estando en el 
cuerpo, de acuerdo con lo que hizo, sea bueno o 
sea malo. 

2 Corinthians 5:10 
For we must all appear before the judgment seat 
of Christ, so that each one may be recompensed 
for his deeds in the body, according to what he 
has done, whether good or bad. 

El juicio del mundo le está encomendado. The judgment of the world is committed to Him. 

Juan 5:22 
Porque ni aun el Padre juzga a nadie, sino que 
todo juicio se lo ha confiado al Hijo, 

John 5:22 
For not even the Father judges anyone, but He 
has given all judgment to the Son, 

Apocalipsis 20:12 
También vi a los muertos, grandes y pequeños, de 
pie delante del trono, y los libros fueron abiertos. 
Otro libro fue abierto, que es el libro de la vida, y 
los muertos fueron juzgados por lo que estaba 
escrito en los libros, según sus obras. 

Revelation 20:12 
And I saw the dead, the great and the small, 
standing before the throne, and books were 
opened; and another book was opened, which is 
the book of life; and the dead were judged from 
the things which were written in the books, 
according to their deeds. 

La adoración que pertenece solo a Dios se le 
rinde gratuitamente a Cristo. 

Worship belonging only to God is freely rendered 
to Christ. 
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1 Corintios 1:2 
a la iglesia de Dios que está en Corinto, a los que 
han sido santificados en Cristo Jesús, llamados a 
ser santos, con todos los que en cualquier parte 
invocan el nombre de nuestro Señor Jesucristo, 
Señor de ellos y nuestro: 

1 Corinthians 1:2 
To the church of God which is at Corinth, to those 
who have been sanctified in Christ Jesus, saints by 
calling, with all who in every place call on the 
name of our Lord Jesus Christ, their Lord and 
ours: 

Juan 14:13-14 
13 Y todo lo que pidan en Mi nombre, lo haré, 
para que el Padre sea glorificado en el Hijo. 
14 Si me piden algo en Mi nombre, Yo lo haré. 

John 14:13-14 
13 Whatever you ask in My name, that will I do, 
so that the Father may be glorified in the Son. 
14 If you ask Me anything in My name, I will do it. 

Juan 5:18-23 expresa la igualdad de Jesucristo 
con el Padre. 

John 5:18-23 expresses the equality of Jesus 
Christ with the Father. 

 v. 18 - igual en ser  v. 18 - equal in being 

 v. 19 - igual en obras 
(lo que hace el Padre, lo hace el Hijo) 

 v. 19 - equal in works 
(what the Father does, the Son does) 

 v. 20 - igual en amor y trabajo  v. 20 - equal in love and work 

 v. 21 - igual en poder 
(en términos de dar vida) 

 v. 21 - equal in power 
(in terms of giving life) 

 v. 22 - igual en autoridad  v. 22 - equal in authority 

 v. 23 - igual en honor  v. 23 - equal in honor 
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LA RESURRECCIÓN DE CRISTO THE RESURRECTION OF CHRIST 

Introducción Introduction 

La muerte, sepultura y resurrección del Señor 
Jesucristo son los eventos más importantes de la 
historia de la humanidad. Que Jesucristo resucitó 
de entre los muertos es un hecho histórico 
establecido, verificado por muchos testigos 
presenciales y por una gran cantidad de 
evidencia que lo corrobora. 

The death, burial, and resurrection of the Lord 
Jesus Christ are the most important events in 
human history. That Jesus Christ rose from the 
dead is an established historical fact verified by 
many eyewitnesses and by a great deal of 
corroborating evidence.  

Este documento proporciona un esquema 
conciso para estudiar este tema importante, 
incluiedo las circunstancias que rodean la 
resurrección de Cristo, las varias pruebas de la 
resurrección como un evento histórico, la 
resurrección de los santos cristianos de 
diferentes dispensaciones y la importancia de la 
Doctrina de la Resurrección para el creyente de 
la era de la iglesia. 

This paper provides a concise outline for studying 
this important topic, including the circumstances 
surrounding the resurrection of Christ, the 
various proofs of the resurrection as a historical 
event, the resurrection of Christian saints of 
different dispensations, and the importance of 
the Doctrine of Resurrection to the church age 
believer. 

Al estudiar este tema, busque todos los 
versículos de las Escrituras y lea el contexto 
completo de cada pasaje. Estas notas son solo 
una guía para estudiar la Biblia; de modo que la 
información realmente importante se encuentra 
en la Biblia misma. 

In studying this topic, look up all of the scripture 
verses and read the complete context of each 
passage. These notes are just a guide for 
studying the Bible; so the really important 
information is found in the Bible itself. 

Orden De Eventos De Resurrección Resurrection Order of Events 

1. Después de que bajan a Cristo de la cruz, 
Poncio Pilato ordena que Su cuerpo sea 
entregado a José de Arimatea para su 
entierro. 

1. After Christ is taken down from the Cross, 
Pontius Pilate orders His body turned over to 
Joseph of Arimathea for burial. 
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Mateo 27:57-60 
57 Al atardecer, vino un hombre rico de Arimatea, 
llamado José, que también se había convertido en 
discípulo de Jesús. 
58 Este se presentó a Pilato y le pidió el cuerpo de 
Jesús. Entonces Pilato ordenó que se lo 
entregaran. 
59 Tomando José el cuerpo, lo envolvió en un 
lienzo limpio de lino, 
60 y lo puso en su propio sepulcro nuevo que él 
había excavado en la roca. Después de rodar una 
piedra grande a la entrada del sepulcro, se fue. 

Matthew 27:57-60 
57 When it was evening, there came a rich man 
from Arimathea, named Joseph, who himself had 
also become a disciple of Jesus. 
58 This man went to Pilate and asked for the body 
of Jesus. Then Pilate ordered it to be given to him. 
59 And Joseph took the body and wrapped it in a 
clean linen cloth, 
60 and laid it in his own new tomb, which he had 
hewn out in the rock; and he rolled a large stone 
against the entrance of the tomb and went away. 

2. Pilato luego ordena que se coloque una 
guardia militar en el sepulcro. 

2. Pilate then orders a military guard to be 
placed at the tomb. 

Mateo 27:62-66 
62 Al día siguiente, que es el día después de la 
preparación, se reunieron ante Pilato los 
principales sacerdotes y los fariseos, 
63 y le dijeron: «Señor, nos acordamos que 
cuando aquel engañador aún vivía, dijo: “Después 
de tres días resucitaré”. 
64 Por eso, ordene usted que el sepulcro quede 
asegurado hasta el tercer día, no sea que vengan 
Sus discípulos, se lo roben, y digan al pueblo: “Él 
ha resucitado de entre los muertos”; y el último 
engaño será peor que el primero».  
65 Pilato les dijo: «Una guardia tienen; vayan, 
asegúrenlo como ustedes saben». 
66 Y fueron y aseguraron el sepulcro; y además de 
poner la guardia, sellaron la piedra. 

Matthew 27:62-66 
62 Now on the next day, the day after the 
preparation, the chief priests and the Pharisees 
gathered together with Pilate, 
63 and said, “Sir, we remember that when He was 
still alive that deceiver said, ‘After three days I am 
to rise again.’ 
64 Therefore, give orders for the grave to be 
made secure until the third day, otherwise His 
disciples may come and steal Him away and say to 
the people, ‘He has risen from the dead,’ and the 
last deception will be worse than the first.” 
65 Pilate said to them, “You have a guard; go, 
make it as secure as you know how.” 
66 And they went and made the grave secure, 
and along with the guard they set a seal on the 
stone. 

3. Jesucristo voluntariamente ha dejado a un 
lado los poderes de Su propia deidad, con 
respecto a Su cuerpo humano. Por tanto, de 
acuerdo con los Decretos Divinos, Dios Padre 
dio las órdenes para la resurrección de Cristo 
de entre los muertos. 

3. Jesus Christ has voluntarily laid aside the 
powers of His own deity, with respect to His 
human body. Therefore, in accordance with 
the Divine Decrees, God the Father gave the 
orders for Christ's resurrection from the 
dead. 

1 Corintios 15:15 
Aún más, somos hallados testigos falsos de Dios, 
porque hemos testificado contra Dios que Él 
resucitó a Cristo, a quien no resucitó, si en verdad 
los muertos no resucitan. 

1 Corinthians 15:15 
Moreover we are even found to be false 
witnesses of God, because we testified against 
God that He raised Christ, whom He did not raise, 
if in fact the dead are not raised. 
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4. Dios Espíritu Santo fue el agente de la 
resurrección en el sentido de que usó su 
poder para darle vida a Cristo. 

4. God the Holy Spirit was the agent of the 
resurrection in that He used his power to 
bring Christ to life.  

1 Pedro 3:18 
Porque también Cristo murió por los pecados una 
sola vez, el justo por los injustos, para llevarnos a 
Dios, muerto en la carne pero vivificado en el 
espíritu. 

1 Peter 3:18 
For Christ also died for sins once for all, the just 
for the unjust, so that He might bring us to God, 
having been put to death in the flesh, but made 
alive in the spirit; 

5. Jesucristo deja el sepulcro bajo su propio 
poder. 

5. Jesus Christ leaves the grave under His own 
power. 

Juan 10:18 
Nadie me la quita, sino que Yo la doy de Mi propia 
voluntad. Tengo autoridad para darla, y tengo 
autoridad para tomarla de nuevo. Este 
mandamiento recibí de Mi Padre». 

John 10:18 
No one has taken it away from Me, but I lay it 
down on My own initiative. I have authority to lay 
it down, and I have authority to take it up again. 
This commandment I received from My Father.” 

6. Después de que Cristo deja la tumba, Dios 
envía un ángel para quitar la piedra y 
demostrarle al mundo que Cristo había 
resucitado. Esto va acompañado de un gran 
terremoto. 

6. After Christ leaves the tomb, God sends an 
angel to roll away the stone to demonstrate 
to the world that Christ had risen. This is 
accompanied by a great earthquake.  

Mateo 28:1-2 
1 Pasado el día de reposo, al amanecer del primer 
día de la semana, María Magdalena y la otra 
María vinieron a ver el sepulcro. 
2 Y se produjo un gran terremoto, porque un 
ángel del Señor descendiendo del cielo, y 
acercándose, removió la piedra y se sentó sobre 
ella. 

Matthew 28:1-2 
1 Now after the Sabbath, as it began to dawn 
toward the first day of the week, Mary 
Magdalene and the other Mary came to look at 
the grave. 
2 And behold, a severe earthquake had occurred, 
for an angel of the Lord descended from heaven 
and came and rolled away the stone and sat upon 
it. 

7. Es en este punto que Satanás se da cuenta 
una vez más de la victoria de Jesucristo sobre 
la muerte y el sepulcro y de Su triunfo en la 
guerra angelical.  

7. It is at this point that Satan is once again 
made aware of the victory of Jesus Christ 
over death and the grave and His triumph in 
the angelic warfare.  
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1 Corintios 15:54-57 
54 Pero cuando esto corruptible se haya vestido 
de incorrupción, y esto mortal se haya vestido de 
inmortalidad, entonces se cumplirá la palabra que 
está escrita: «DEVORADA HA SIDO LA MUERTE en 
victoria. 
55 ¿DÓNDE ESTÁ, OH MUERTE, TU VICTORIA? 
¿DÓNDE, OH SEPULCRO, TU AGUIJÓN?».  
56 El aguijón de la muerte es el pecado, y el poder 
del pecado es la ley; 
57 pero a Dios gracias, que nos da la victoria por 
medio de nuestro Señor Jesucristo. 

1 Corinthians 15:54-57 
54 But when this perishable will have put on the 
imperishable, and this mortal will have put on 
immortality, then will come about the saying that 
is written, “DEATH IS SWALLOWED UP in victory. 
55 O DEATH, WHERE IS YOUR VICTORY? O DEATH, 
WHERE IS YOUR STING?” 
56 The sting of death is sin, and the power of sin 
is the law; 
57 but thanks be to God, who gives us the victory 
through our Lord Jesus Christ. 

8. María (la madre de Santiago), María 
Magdalena y Salomé llegan al sepulcro. 

8. Mary (the mother of James), Mary 
Magdalene, and Salomé come to the tomb. 

Marcos 16:1 
Pasado el día de reposo, María Magdalena, María, 
la madre de Jacobo, y Salomé, compraron 
especias aromáticas para ir a ungir el cuerpo de 
Jesús. 

Mark 16:1 
When the Sabbath was over, Mary Magdalene, 
and Mary the mother of James, and Salome, 
bought spices, so that they might come and 
anoint Him. 

9. María Magdalena, al ver que la piedra ha sido 
quitada, corre a contárselo a los discípulos. 

9. Mary Magdalene, upon seeing the stone 
rolled away, runs to tell the disciples. 

Juan 20:1-2 
1 El primer día de la semana María Magdalena fue 
temprano al sepulcro, cuando todavía estaba 
oscuro, y vio que la piedra ya había sido quitada 
del sepulcro. 
2 Entonces corrió y fue adonde estaban Simón 
Pedro y el otro discípulo a quien Jesús amaba, y 
les dijo: «Se han llevado al Señor del sepulcro, y 
no sabemos dónde lo han puesto». 

John 20:1-2 
1 Now on the first day of the week Mary 
Magdalene came early to the tomb, while it was 
still dark, and saw the stone already taken away 
from the tomb. 
2 So she ran and came to Simon Peter and to the 
other disciple whom Jesus loved, and said to 
them, “They have taken away the Lord out of the 
tomb, and we do not know where they have laid 
Him.” 

10. María y Salomé ven entonces al ángel que les 
dice que Jesús había resucitado. 

10. Mary and Salomé then see the angel who 
tells them that Jesus had risen.  

Marcos 16:5-6 
5 Entrando en el sepulcro, vieron a un joven 
sentado al lado derecho, vestido con ropaje 
blanco; y ellas se asustaron. 
6 Pero él les dijo: «No se asusten; ustedes buscan 
a Jesús el Nazareno, el que fue crucificado. Ha 
resucitado, no está aquí; miren el lugar donde lo 
pusieron. 

Mark 16:5-6 
5 Entering the tomb, they saw a young man 
sitting at the right, wearing a white robe; and 
they were amazed. 
6 And he said to them, “Do not be amazed; you 
are looking for Jesus the Nazarene, who has been 
crucified. He has risen; He is not here; behold, 
here is the place where they laid Him. 
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11. Pedro y Juan llegan al sepulcro después de 
escuchar el informe de María Magdalena. 

11. Peter and John come to the tomb after 
hearing Mary Magdalene's report. 

12. A Pedro se le dice que Jesucristo había 
resucitado de entre los muertos, entra en la 
tumba y se maravilla de lo que ha visto. 

12. Peter is told that Jesus Christ had risen from 
the dead, he enters the tomb, and he 
wonders at what he had seen.  

Lucas 24:10-12 
10 Eran María Magdalena y Juana y María, la 
madre de Jacobo. También las demás mujeres con 
ellas decían estas cosas a los apóstoles. 
11 A ellos estas palabras les parecieron como 
disparates, y no las creyeron. 
12 Pero Pedro se levantó y corrió al sepulcro. 
Inclinándose para mirar adentro, vio solo las 
envolturas de lino, y se fue a su casa maravillado 
de lo que había acontecido. 

Luke 24:10-12 
10 Now they were Mary Magdalene and Joanna 
and Mary the mother of James; also the other 
women with them were telling these things to the 
apostles. 
11 But these words appeared to them as 
nonsense, and they would not believe them. 
12 But Peter got up and ran to the tomb; stooping 
and looking in, he saw the linen wrappings only; 
and he went away to his home, marveling at what 
had happened. 

13. María Magdalena, que no había escuchado el 
informe del ángel, regresa al sepulcro y no 
reconoce a Cristo cuando lo ve. 

13. Mary Magdalene, who had not heard the 
angel's report, returns to the tomb, and does 
not recognize Christ when she sees Him.  
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Juan 20:11-18 
11 Pero María estaba fuera, llorando junto al 
sepulcro; y mientras lloraba, se inclinó y miró 
dentro del sepulcro; 
12 y vio dos ángeles vestidos de blanco, sentados 
donde había estado el cuerpo de Jesús, uno a la 
cabecera y otro a los pies. 
13 «Mujer, ¿por qué lloras?», le preguntaron. 
«Porque se han llevado a mi Señor, y no sé dónde 
lo han puesto», les contestó ella.  
14 Al decir esto, se volvió y vio a Jesús que estaba 
allí, pero no sabía que era Jesús. 
15 «Mujer, ¿por qué lloras?», le dijo Jesús. «¿A 
quién buscas?». Ella, pensando que era el que 
cuidaba el huerto, le dijo: «Señor, si usted lo ha 
llevado, dígame dónde lo ha puesto, y yo me lo 
llevaré». 
16 «¡María!», le dijo Jesús. Ella, volviéndose, le 
dijo en hebreo: «¡Raboní!» (que quiere decir 
Maestro).  
17 Jesús le dijo: «Suéltame porque todavía no he 
subido al Padre; pero ve a Mis hermanos, y diles: 
“Subo a Mi Padre y Padre de ustedes, a Mi Dios y 
Dios de ustedes”». 
18 María Magdalena fue y anunció a los 
discípulos: «¡He visto al Señor!», y que Él le había 
dicho estas cosas. 

John 20:11-18 
11 But Mary was standing outside the tomb 
weeping; and so, as she wept, she stooped and 
looked into the tomb; 
12 and she saw two angels in white sitting, one at 
the head and one at the feet, where the body of 
Jesus had been lying. 
13 And they said to her, “Woman, why are you 
weeping?” She said to them, “Because they have 
taken away my Lord, and I do not know where 
they have laid Him.” 
14 When she had said this, she turned around and 
saw Jesus standing there, and did not know that it 
was Jesus. 
15 Jesus said to her, “Woman, why are you 
weeping? Whom are you seeking?” Supposing 
Him to be the gardener, she said to Him, “Sir, if 
you have carried Him away, tell me where you 
have laid Him, and I will take Him away.” 
16 Jesus said to her, “Mary!” She turned and said 
to Him in Hebrew, “Rabboni!” (which means, 
Teacher). 
17 Jesus said to her, “Stop clinging to Me, for I 
have not yet ascended to the Father; but go to 
My brethren and say to them, ‘I ascend to My 
Father and your Father, and My God and your 
God.’ ” 
18 Mary Magdalene came, announcing to the 
disciples, “I have seen the Lord,” and that He had 
said these things to her. 

14. Es a María Magdalena a quien Cristo se revela 
primero en poder resucitado. Él empieza 
estableciendo que ahora está operando en 
un nivel más alto que ella, aunque todavía no 
ha sido glorificado en la Ascensión. 

14. It is to Mary Magdalene that Christ first 
reveals Himself in resurrected power. He 
starts by establishing that He is now 
operating on a higher level that she is, even 
though He has not yet been glorified at the 
Ascension. 

Juan 20:17 
Jesús le dijo: «Suéltame porque todavía no he 
subido al Padre; pero ve a Mis hermanos, y diles: 
“Subo a Mi Padre y Padre de ustedes, a Mi Dios y 
Dios de ustedes”». 

John 20:17 
Jesus said to her, “Stop clinging to Me, for I have 
not yet ascended to the Father; but go to My 
brethren and say to them, ‘I ascend to My Father 
and your Father, and My God and your God.’ ” 
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Una Descripción De La Resurrección A Description of the Resurrection 

Cristo estaba físicamente muerto antes de ser 
bajado de la Cruz; No estaba simplemente 
inconsciente, como han afirmado algunos críticos 
(la teoría del "desmayo"). 

Christ was physically dead before being taken 
down from the Cross; He was not merely 
unconscious, as some critics have claimed (the 
"swoon" theory).  

• ¡Los soldados lo declararon muerto! 
Hubieran sufrido un castigo severo por no 
asegurarse de que ningún prisionero 
estuviera muerto antes de ser quitado de la 
cruz. 

• The soldiers declared Him dead! They would 
have suffered severe punishment for not 
making sure that any prisoner was dead 
before being removed from the cross.  

Marcos 15:45 
Y al comprobar esto por medio del centurión, le 
concedió el cuerpo a José, 

Mark 15:45 
And ascertaining this from the centurion, he 
granted the body to Joseph. 

Juan 19:33 
Cuando llegaron a Jesús, como vieron que ya 
estaba muerto, no le quebraron las piernas; 

John 19:33 
but coming to Jesus, when they saw that He was 
already dead, they did not break His legs. 

• La sangre y el agua que fluyen de Su costado 
son una indicación médica de muerte física. 

• The blood and water flowing from His side is 
a medical indication of physical death. 

• Después de ser bajado de la Cruz fue 
preparado para el entierro y encerrado en 
una tumba, eliminando toda posibilidad de 
recibir atención médica. 

• After being taken from the Cross he was 
prepared for burial and locked in a tomb, 
eliminating all possibility of His receiving 
medical attention. 

• Las mujeres llegaron al sepulcro preparadas 
para ungir un cadáver. 

• The women came to the tomb prepared to 
anoint a dead body.  

Marcos 16:1 
Pasado el día de reposo, María Magdalena, María, 
la madre de Jacobo, y Salomé, compraron 
especias aromáticas para ir a ungir el cuerpo de 
Jesús. 

Mark 16:1 
When the Sabbath was over, Mary Magdalene, 
and Mary the mother of James, and Salome, 
bought spices, so that they might come and 
anoint Him. 

• Si no hubiera muerto físicamente, no habría 
sido digno de ser una ofrenda por el pecado a 
Dios. 

• If He had not died physically, He would not 
have been worthy to be a sin offering to God.  

Mateo 26:12 
Pues al derramar ella este perfume sobre Mi 
cuerpo, lo ha hecho a fin de prepararme para la 
sepultura. 

Matthew 26:12 
For when she poured this perfume on My body, 
she did it to prepare Me for burial. 

LEA Levítico 2:1-16 READ Leviticus 2:1-16 
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• El cuerpo de Cristo no pudo haber sido 
removido por sus seguidores, como algunos 
han afirmado. Hay demasiados hechos 
contradictorios en contra de esa conclusión. 

• Christ's body could not have been removed 
by His followers, as some have claimed. 
There are too many contradictory facts 
against that conclusion. 

• Los discípulos de Cristo tenían miedo y ya lo 
habían abandonado. 

• The disciples of Christ were afraid and had 
already deserted Him.  

LEA Mateo 26:69-75 READ Matthew 26:69-75 

LEA Marcos 14:66-72 READ Mark 14:66-72 

LEA Lucas 22:55-62 READ Luke 22:55-62 

LEA Juan 18:15-27 READ John 18:15-27 

• Su líder más audaz, Pedro, lo había negado 
tres veces. 

• Their boldest leader, Peter, had denied Him 
three times. 

• La tumba fue sellada con el Sello Imperial de 
Roma; romperlo y entrar en la tumba sería en 
sí mismo castigo por muerte. 

• The tomb was sealed with the Imperial Seal 
of Rome; to break it and enter the tomb 
would itself be punishable by death. 

• La tumba estaba vigilado por soldados 
romanos. Atacarlos habría sido suicida; tal 
ataque fue considerado un acto de 
insurrección, castigado por crucifixión. 

• The tomb was guarded by Roman soldiers. To 
attack them would have been suicidal; such 
an attack was considered an act of 
insurrection, to be punished by crucifixion. 

Mateo 27:62-66 
62 Al día siguiente, que es el día después de la 
preparación, se reunieron ante Pilato los 
principales sacerdotes y los fariseos, 
63 y le dijeron: «Señor, nos acordamos que 
cuando aquel engañador aún vivía, dijo: “Después 
de tres días resucitaré”. 
64 Por eso, ordene usted que el sepulcro quede 
asegurado hasta el tercer día, no sea que vengan 
Sus discípulos, se lo roben, y digan al pueblo: “Él 
ha resucitado de entre los muertos”; y el último 
engaño será peor que el primero».  
65 Pilato les dijo: «Una guardia tienen; vayan, 
asegúrenlo como ustedes saben». 
66 Y fueron y aseguraron el sepulcro; y además de 
poner la guardia, sellaron la piedra. 

Matthew 27:62-66 
62 Now on the next day, the day after the 
preparation, the chief priests and the Pharisees 
gathered together with Pilate, 
63 and said, “Sir, we remember that when He was 
still alive that deceiver said, ‘After three days I am 
to rise again.’ 
64 Therefore, give orders for the grave to be 
made secure until the third day, otherwise His 
disciples may come and steal Him away and say to 
the people, ‘He has risen from the dead,’ and the 
last deception will be worse than the first.” 
65 Pilate said to them, “You have a guard; go, 
make it as secure as you know how.” 
66 And they went and made the grave secure, 
and along with the guard they set a seal on the 
stone. 
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• Los seguidores que enterraron a Cristo, José 
de Arimatea y Nicodemo, no hubieran 
dispuesto a enterrarlo en un lugar tan 
prominente si hubieran tenido la intención 
de esconder Su cuerpo. 

• The followers who buried Christ, Joseph of 
Arimathea and Nicodemus, would not have 
arranged to bury Him in such a prominent 
place if they had intended to hide His body.  

• Sus seguidores creían que todavía estaba en 
la tumba la mañana de la resurrección, lo que 
indica que no había ningún complot para 
robar su cuerpo. 

• His followers believed that he was still in the 
tomb on resurrection morning, indicating 
that there was no plot to steal His body. 

La resurrección de Cristo fue una resurrección 
corporal. Salió de la tumba, no como un hombre 
herido y lisiado, sino como un poderoso 
conquistador. No mostró secuelas de la terrible 
experiencia por la que había pasado. 

Christ's resurrection was a bodily resurrection. 
He came out of the tomb, not as a wounded, 
crippled man, but as a mighty conqueror. He 
showed no after-effects from the terrible ordeal 
He had gone through. 

• Cristo había declarado personalmente antes 
de Su muerte que resucitaría corporalmente. 

• Christ had personally declared before His 
death that He would be resurrected bodily.  

Juan 2:19-21 
19 Jesús les respondió: «Destruyan este templo, y 
en tres días lo levantaré». 
20 Entonces los judíos dijeron: «En cuarenta y seis 
años fue edificado este templo, ¿y Tú lo 
levantarás en tres días?».  
21 Pero Él hablaba del templo de Su cuerpo. 

John 2:19-21 
19 Jesus answered them, “Destroy this temple, 
and in three days I will raise it up.” 
20 The Jews then said, “It took forty-six years to 
build this temple, and will You raise it up in three 
days?” 
21 But He was speaking of the temple of His body. 

Mateo 12:40 
porque como ESTUVO JONÁS EN EL VIENTRE DEL 
MONSTRUO MARINO TRES DÍAS Y TRES NOCHES, 
así estará el Hijo del Hombre tres días y tres 
noches en el corazón de la tierra. 

Matthew 12:40 
for just as JONAH WAS THREE DAYS AND THREE 
NIGHTS IN THE BELLY OF THE SEA MONSTER, so 
will the Son of Man be three days and three 
nights in the heart of the earth. 

con Apocalipsis 1:18 
y el que vive, y estuve muerto. Pero ahora estoy 
vivo por los siglos de los siglos, y tengo las llaves 
de la muerte y del Hades. 

with Revelation 1:18 
and the living One; and I was dead, and behold, I 
am alive forevermore, and I have the keys of 
death and of Hades. 

• Los ángeles de la tumba declararon que había 
resucitado. 

• The angels at the tomb declared that He had 
been resurrected.  
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Lucas 24:6-8 
6 No está aquí, sino que ha resucitado. 
Acuérdense cómo les habló cuando estaba aún en 
Galilea, 
7 diciendo que el Hijo del Hombre debía ser 
entregado en manos de hombres pecadores, y ser 
crucificado, y al tercer día resucitar».  
8 Entonces ellas se acordaron de Sus palabras, 

Luke 24:6-8 
6 He is not here, but He has risen. Remember 
how He spoke to you while He was still in Galilee, 
7 saying that the Son of Man must be delivered 
into the hands of sinful men, and be crucified, and 
the third day rise again.” 
8 And they remembered His words, 

• La tumba estaba vacía, y los vestidos de el 
sepulcro estaban doblados y en orden solo 
unos minutos después de que se abrió la 
tumba. 

• The tomb was empty, and the grave clothes 
were folded and in order only minutes after 
the tomb was opened. 

Marcos 16:6 
Pero él les dijo: «No se asusten; ustedes buscan a 
Jesús el Nazareno, el que fue crucificado. Ha 
resucitado, no está aquí; miren el lugar donde lo 
pusieron. 

Mark 16:6 
And he said to them, “Do not be amazed; you are 
looking for Jesus the Nazarene, who has been 
crucified. He has risen; He is not here; behold, 
here is the place where they laid Him. 

Juan 20:5-7 
5 e inclinándose para mirar adentro, vio las 
envolturas de lino puestas allí, pero no entró.  
6 Entonces llegó también Simón Pedro tras él, 
entró al sepulcro, y vio las envolturas de lino 
puestas allí, 
7 y el sudario que había estado sobre la cabeza de 
Jesús, no puesto con las envolturas de lino, sino 
enrollado en un lugar aparte. 

John 20:5-7 
5 and stooping and looking in, he saw the linen 
wrappings lying there; but he did not go in. 
6 And so Simon Peter also came, following him, 
and entered the tomb; and he saw the linen 
wrappings lying there, 
7 and the face-cloth which had been on His head, 
not lying with the linen wrappings, but rolled up 
in a place by itself. 

• Cristo declaró que era de carne y hueso, 
eliminando la teoría del "espíritu" y la teoría 
de la "visión". 

• Christ declared that He was flesh and bone, 
eliminating the "spirit" theory and the 
"vision" theory.  

Lucas 24:39-40 
39 Miren Mis manos y Mis pies, que Yo mismo 
soy; tóquenme y vean, porque un espíritu no 
tiene carne ni huesos como ustedes ven que Yo 
tengo».  
40 Cuando dijo esto, les mostró las manos y los 
pies. 

Luke 24:39-40 
39 See My hands and My feet, that it is I Myself; 
touch Me and see, for a spirit does not have flesh 
and bones as you see that I have.” 
40 And when He had said this, He showed them 
His hands and His feet. 

• Las cinco mujeres a las que apareció le 
tocaron los pies y lo abrazaron. 

• The five women to whom he appeared 
touched his feet and held him. 

Mateo 28:9 
De repente Jesús les salió al encuentro, diciendo: 
«¡Saludos!». Y ellas, acercándose, abrazaron Sus 
pies y lo adoraron. 

Matthew 28:9 
And behold, Jesus met them and greeted them. 
And they came up and took hold of His feet and 
worshiped Him. 
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• Cristo comió alimentos después de Su 
resurrección. Esto habría sido imposible si 
fuera solo una visión o un engaño psicológico 
masivo. 

• Christ ate food after His resurrection. This 
would have been impossible if it was just a 
vision or a psychological mass delusion.  

Lucas 24:41-45 
41 Como ellos todavía no lo creían a causa de la 
alegría y porque estaban asombrados, les dijo: 
«¿Tienen aquí algo de comer?».  
42 Ellos le presentaron parte de un pescado 
asado, 
43 y Él lo tomó en las manos y comió delante de 
ellos. La gran comisión 
44 Después Jesús les dijo: «Esto es lo que Yo les 
decía cuando todavía estaba con ustedes: que era 
necesario que se cumpliera todo lo que sobre Mí 
está escrito en la ley de Moisés, en los profetas y 
en los Salmos».  
45 Entonces les abrió la mente para que 
comprendieran las Escrituras, 

Luke 24:41-45 
41 While they still could not believe it because of 
their joy and amazement, He said to them, “Have 
you anything here to eat?” 
42 They gave Him a piece of a broiled fish; 
43 and He took it and ate it before them. 
44 Now He said to them, “These are My words 
which I spoke to you while I was still with you, 
that all things which are written about Me in the 
Law of Moses and the Prophets and the Psalms 
must be fulfilled.” 
45 Then He opened their minds to understand the 
Scriptures, 

• Su cuerpo fue descrito en detalle después de 
la resurrección por varios testigos. 

• His body was described in detail after the 
resurrection by various witnesses.  

Juan 20:25-28 
25 Entonces los otros discípulos le decían: 
«¡Hemos visto al Señor!». Pero él les dijo: «Si no 
veo en Sus manos la señal de los clavos, y meto el 
dedo en el lugar de los clavos, y pongo la mano en 
Su costado, no creeré».  
26 Ocho días después, Sus discípulos estaban otra 
vez dentro, y Tomás con ellos. Estando las puertas 
cerradas, Jesús vino y se puso en medio de ellos, y 
dijo: «Paz a ustedes». 
27 Luego dijo a Tomás: «Acerca aquí tu dedo, y 
mira Mis manos; extiende aquí tu mano y métela 
en Mi costado; y no seas incrédulo, sino 
creyente». 
28 «¡Señor mío y Dios mío!», le dijo Tomás. 

John 20:25-28 
25 So the other disciples were saying to him, “We 
have seen the Lord!” But he said to them, “Unless 
I see in His hands the imprint of the nails, and put 
my finger into the place of the nails, and put my 
hand into His side, I will not believe.” 
26 After eight days His disciples were again inside, 
and Thomas with them. Jesus came, the doors 
having been shut, and stood in their midst and 
said, “Peace be with you.” 
27 Then He said to Thomas, “Reach here with 
your finger, and see My hands; and reach here 
your hand and put it into My side; and do not be 
unbelieving, but believing.” 
28 Thomas answered and said to Him, “My Lord 
and my God!” 

Juan 21:7 
Entonces aquel discípulo a quien Jesús amaba, 
dijo a Pedro: «¡Es el Señor!». Oyendo Simón 
Pedro que era el Señor, se puso la ropa, porque se 
la había quitado para poder trabajar, y se echó al 
mar. 

John 21:7 
Therefore that disciple whom Jesus loved said to 
Peter, “It is the Lord.” So when Simon Peter heard 
that it was the Lord, he put his outer garment on 
(for he was stripped for work), and threw himself 
into the sea. 
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Lucas 24:34,37-40 
34 que decían: «Es verdad que el Señor ha 
resucitado y se ha aparecido a Simón». 
37 Pero ellos, aterrorizados y asustados, pensaron 
que veían un espíritu. 
38 Y Él les dijo: «¿Por qué están turbados, y por 
qué surgen dudas en sus corazones? 
39 Miren Mis manos y Mis pies, que Yo mismo 
soy; tóquenme y vean, porque un espíritu no 
tiene carne ni huesos como ustedes ven que Yo 
tengo».  
40 Cuando dijo esto, les mostró las manos y los 
pies. 

Luke 24:34,37-40 
34 saying, “The Lord has really risen and has 
appeared to Simon.” 
37 But they were startled and frightened and 
thought that they were seeing a spirit. 
38 And He said to them, “Why are you troubled, 
and why do doubts arise in your hearts? 
39 See My hands and My feet, that it is I Myself; 
touch Me and see, for a spirit does not have flesh 
and bones as you see that I have.” 
40 And when He had said this, He showed them 
His hands and His feet. 

• Sería imposible entender varios pasajes de la 
Biblia excepto desde el punto de vista de una 
resurrección corporal literal. 

• It would be impossible to understand several 
other Bible passages except from the 
standpoint of a literal, bodily resurrection.  

Juan 5:28-29 
28 »No se queden asombrados de esto, porque 
viene la hora en que todos los que están en los 
sepulcros oirán Su voz, 
29 y saldrán: los que hicieron lo bueno, a 
resurrección de vida, y los que practicaron lo 
malo, a resurrección de juicio. 

John 5:28-29 
28 Do not marvel at this; for an hour is coming, in 
which all who are in the tombs will hear His voice, 
29 and will come forth; those who did the good 
deeds to a resurrection of life, those who 
committed the evil deeds to a resurrection of 
judgment. 

1 Corintios 15:20 
Pero ahora Cristo ha resucitado de entre los 
muertos, primicias de los que durmieron. 

1 Corinthians 15:20 
But now Christ has been raised from the dead, 
the first fruits of those who are asleep. 

Efesios 1:19-20 
19 y cuál es la extraordinaria grandeza de Su 
poder para con nosotros los que creemos, 
conforme a la eficacia de la fuerza de Su poder. 
20 Ese poder obró en Cristo cuando lo resucitó de 
entre los muertos y lo sentó a Su diestra en los 
lugares celestiales, 

Ephesians 1:19-20 
19 and what is the surpassing greatness of His 
power toward us who believe. These are in 
accordance with the working of the strength of 
His might 
20 which He brought about in Christ, when He 
raised Him from the dead and seated Him at His 
right hand in the heavenly places, 

Varias otras personas habían resucitado de entre 
los muertos; pero en cada caso la persona volvió 
a morir. La resurrección de Cristo fue, por tanto, 
única en el sentido de que "vive siempre para 
interceder por nosotros". 

Several other individuals had been raised from 
the dead; but in each case the person died again. 
Christ's resurrection was thus unique in that He 
"ever lives to make intercession for us." 

• El hijo de la viuda de Sarepta • The son of the widow of Zarephath 
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1 Reyes 17:17-24 
17 Pero sucedió que después de estas cosas, se 
enfermó el hijo de la mujer dueña de la casa; y su 
enfermedad fue tan grave que no quedó aliento 
en él. 
18 Y ella le dijo a Elías: «¿Qué tengo que ver 
contigo, oh hombre de Dios? ¡Has venido para 
traer a memoria mis iniquidades y hacer morir a 
mi hijo!». 
19 «Dame a tu hijo», le respondió Elías. Y él lo 
tomó de su regazo y lo llevó a la cámara alta 
donde él vivía, y lo acostó en su propia cama. 
20 Y clamó al SEÑOR: «Oh SEÑOR, Dios mío, ¿has 
traído también mal a la viuda con quien estoy 
hospedado haciendo morir a su hijo?». 
21 Entonces se tendió tres veces sobre el niño, y 
clamó al SEÑOR: «Oh SEÑOR, Dios mío, te ruego 
que el alma de este niño vuelva a él». 
22 El SEÑOR escuchó la voz de Elías, y el alma del 
niño volvió a él y revivió. 
23 Y Elías tomó al niño, lo bajó de la cámara alta a 
la casa y se lo dio a su madre; y Elías dijo: «Mira, 
tu hijo vive». 
24 Entonces la mujer dijo a Elías: «Ahora conozco 
que tú eres hombre de Dios, y que la palabra del 
SEÑOR en tu boca es verdad». 

1 Kings 17:17-24 
17 Now it came about after these things that the 
son of the woman, the mistress of the house, 
became sick; and his sickness was so severe that 
there was no breath left in him. 
18 So she said to Elijah, “What do I have to do 
with you, O man of God? You have come to me to 
bring my iniquity to remembrance and to put my 
son to death!” 
19 He said to her, “Give me your son.” Then he 
took him from her bosom and carried him up to 
the upper room where he was living, and laid him 
on his own bed. 
20 He called to the LORD and said, “O LORD my 
God, have You also brought calamity to the 
widow with whom I am staying, by causing her 
son to die?” 
21 Then he stretched himself upon the child three 
times, and called to the LORD and said, “O LORD 
my God, I pray You, let this child’s life return to 
him.” 
22 The LORD heard the voice of Elijah, and the life 
of the child returned to him and he revived. 
23 Elijah took the child and brought him down 
from the upper room into the house and gave 
him to his mother; and Elijah said, “See, your son 
is alive.” 
24 Then the woman said to Elijah, “Now I know 
that you are a man of God and that the word of 
the LORD in your mouth is truth.” 

• El hijo de la sunamita • The Shunammite's son 
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2 Reyes 4:17-27 
17 Pero la mujer concibió y dio a luz un hijo al año 
siguiente en el tiempo que Eliseo le había dicho.  
18 Cuando el niño creció, llegó el día en que salió 
al campo adonde estaba su padre con los 
segadores, 
19 y dijo a su padre: «¡Ay, mi cabeza, mi cabeza!». 
Y el padre dijo a un criado: «Llévalo a su madre». 
20 Y tomándolo, el criado lo llevó a su madre, y el 
niño estuvo sentado en sus rodillas hasta el 
mediodía, y murió. 
21 Entonces ella subió y lo puso sobre la cama del 
hombre de Dios, cerró la puerta, y salió. 
22 Luego llamó a su marido y le dijo: «Te ruego 
que me envíes uno de los criados y una de las 
asnas, para que yo vaya corriendo al hombre de 
Dios y regrese». 
23 Y él dijo: «¿Por qué vas hoy a él? No es luna 
nueva ni día de reposo». Y ella respondió: 
«Quédate en paz».  
24 Entonces ella aparejó el asna y dijo a su criado: 
«Arrea y anda; no detengas el paso por mí a 
menos que yo te lo diga». 
25 Y ella fue y llegó al hombre de Dios en el monte 
Carmelo. Cuando el hombre de Dios la vio a lo 
lejos, dijo a Giezi su criado: «Mira, allá viene la 
sunamita. 
26 Te ruego que corras ahora a su encuentro y le 
digas: “¿Te va bien a ti? ¿Le va bien a tu marido? 
¿Le va bien al niño?”». Y ella respondió: «Estamos 
bien». 
27 Pero cuando ella llegó al monte, al hombre de 
Dios, se abrazó de sus pies. Y Giezi se acercó para 
apartarla, pero el hombre de Dios dijo: «Déjala, 
porque su alma está angustiada y el SEÑOR me lo 
ha ocultado y no me lo ha revelado». 

2 Kings 4:17-27 
17 The woman conceived and bore a son at that 
season the next year, as Elisha had said to her. 
18 When the child was grown, the day came that 
he went out to his father to the reapers. 
19 He said to his father, “My head, my head.” And 
he said to his servant, “Carry him to his mother.” 
20 When he had taken him and brought him to 
his mother, he sat on her lap until noon, and then 
died. 
21 She went up and laid him on the bed of the 
man of God, and shut the door behind him and 
went out. 
22 Then she called to her husband and said, 
“Please send me one of the servants and one of 
the donkeys, that I may run to the man of God 
and return.” 
23 He said, “Why will you go to him today? It is 
neither new moon nor sabbath.” And she said, “It 
will be well.” 
24 Then she saddled a donkey and said to her 
servant, “Drive and go forward; do not slow down 
the pace for me unless I tell you.” 
25 So she went and came to the man of God to 
Mount Carmel. When the man of God saw her at 
a distance, he said to Gehazi his servant, “Behold, 
there is the Shunammite. 
26 Please run now to meet her and say to her, ‘Is 
it well with you? Is it well with your husband? Is it 
well with the child?’ ” And she answered, “It is 
well.” 
27 When she came to the man of God to the hill, 
she caught hold of his feet. And Gehazi came near 
to push her away; but the man of God said, “Let 
her alone, for her soul is troubled within her; and 
the LORD has hidden it from me and has not told 
me.” 

• Hija de Jairo • Jairus's daughter  
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Marcos 5:22-43 
22 Y vino uno de los oficiales de la sinagoga, 
llamado Jairo, y al ver a Jesús, se postró a Sus pies, 
23 y le rogaba con insistencia: «Mi hijita está al 
borde de la muerte; te ruego que vengas y pongas 
las manos sobre ella para que sane y viva». 
24 Jesús fue con él; y una gran multitud lo seguía y 
oprimía. 
25 Había una mujer que padecía de flujo de sangre 
por doce años. 
26 Había sufrido mucho a manos de muchos 
médicos, y había gastado todo lo que tenía sin 
provecho alguno, sino que al contrario, había 
empeorado.  
27 Cuando ella oyó hablar de Jesús, se llegó a Él 
por detrás entre la multitud y tocó Su manto. 
28 Porque decía: «Si tan solo toco Sus ropas, 
sanaré». 
29 Al instante la fuente de su sangre se secó, y 
sintió en su cuerpo que estaba curada de su 
aflicción. 
30 Enseguida Jesús, dándose cuenta de que había 
salido poder de Él, volviéndose entre la gente, 
dijo: «¿Quién ha tocado Mi ropa?». 
31 Y Sus discípulos le dijeron: «Ves que la multitud 
te oprime, y preguntas: “¿Quién me ha tocado?”». 
32 Pero Él miraba a su alrededor para ver a la 
mujer que lo había tocado.  
33 Entonces la mujer, temerosa y temblando, 
dándose cuenta de lo que le había sucedido, vino 
y se postró delante de Él y le dijo toda la verdad. 
34 «Hija, tu fe te ha sanado», le dijo Jesús; «vete 
en paz y queda sana de tu aflicción».  
35 Mientras Él estaba todavía hablando, vinieron 
unos enviados de la casa del oficial de la sinagoga, 
diciendo: «Tu hija ha muerto, ¿para qué molestas 
aún al Maestro?». 
36 Pero Jesús, oyendo lo que se hablaba, dijo al 
oficial de la sinagoga: «No temas, cree 
solamente».  
 

Mark 5:22-43 
22 One of the synagogue officials named Jairus 
came up, and on seeing Him, fell at His feet 
23 and implored Him earnestly, saying, “My little 
daughter is at the point of death; please come 
and lay Your hands on her, so that she will get 
well and live.” 
24 And He went off with him; and a large crowd 
was following Him and pressing in on Him. 
25 A woman who had had a hemorrhage for 
twelve years, 
26 and had endured much at the hands of many 
physicians, and had spent all that she had and 
was not helped at all, but rather had grown 
worse— 
27 after hearing about Jesus, she came up in the 
crowd behind Him and touched His cloak. 
28 For she thought, “If I just touch His garments, I 
will get well.” 
29 Immediately the flow of her blood was dried 
up; and she felt in her body that she was healed 
of her affliction. 
30 Immediately Jesus, perceiving in Himself that 
the power proceeding from Him had gone forth, 
turned around in the crowd and said, “Who 
touched My garments?” 
31 And His disciples said to Him, “You see the 
crowd pressing in on You, and You say, ‘Who 
touched Me?’ ” 
32 And He looked around to see the woman who 
had done this. 
33 But the woman fearing and trembling, aware 
of what had happened to her, came and fell down 
before Him and told Him the whole truth. 
34 And He said to her, “Daughter, your faith has 
made you well; go in peace and be healed of your 
affliction.” 
35 While He was still speaking, they came from 
the house of the synagogue official, saying, “Your 
daughter has died; why trouble the Teacher 
anymore?” 
36 But Jesus, overhearing what was being spoken, 
said to the synagogue official, “Do not be afraid 
any longer, only believe.” 
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37 Y no permitió que nadie fuera con Él sino solo 
Pedro, Jacobo y Juan, hermano de Jacobo. 
38 Fueron a la casa del oficial de la sinagoga, y 
Jesús vio el alboroto, y a los que lloraban y se 
lamentaban mucho. 
39 Cuando entró les dijo: «¿Por qué hacen 
alboroto y lloran? La niña no ha muerto, sino que 
está dormida».  
40 Y se burlaban de Él. Pero echando fuera a 
todos, Jesús tomó consigo al padre y a la madre 
de la niña, y a los que estaban con Él, y entró 
donde estaba la niña. 
41 Tomando a la niña por la mano, le dijo: «Talita 
cum», que traducido significa: «Niña, a ti te digo, 
¡levántate!».  
42 Al instante la niña se levantó y comenzó a 
caminar, pues tenía doce años. Y al momento 
todos se quedaron completamente atónitos. 
43 Entonces les dio órdenes estrictas de que nadie 
se enterara de esto; y dijo que le dieran de comer 
a la niña. 

37 And He allowed no one to accompany Him, 
except Peter and James and John the brother of 
James. 
38 They came to the house of the synagogue 
official; and He saw a commotion, and people 
loudly weeping and wailing. 
39 And entering in, He said to them, “Why make a 
commotion and weep? The child has not died, but 
is asleep.” 
40 They began laughing at Him. But putting them 
all out, He took along the child’s father and 
mother and His own companions, and entered 
the room where the child was. 
41 Taking the child by the hand, He said to her, 
“Talitha kum!” (which translated means, “Little 
girl, I say to you, get up!”). 
42 Immediately the girl got up and began to walk, 
for she was twelve years old. And immediately 
they were completely astounded. 
43 And He gave them strict orders that no one 
should know about this, and He said that 
something should be given her to eat. 

• El joven de Naín • The young man of Nain 

Lucas 7:11-17 
11 Aconteció poco después que Jesús fue a una 
ciudad llamada Naín; y Sus discípulos iban con Él 
acompañados por una gran multitud. 
12 Y cuando se acercaba a la puerta de la ciudad, 
sacaban fuera a un muerto, hijo único de su 
madre, y ella era viuda; y un grupo numeroso de 
la ciudad estaba con ella. 
13 Al verla, el Señor tuvo compasión de ella, y le 
dijo: «No llores».  
14 Y acercándose, tocó el féretro; y los que lo 
llevaban se detuvieron. Y Jesús dijo: «Joven, a ti te 
digo: ¡Levántate!». 
15 El que había muerto se incorporó y comenzó a 
hablar, y Jesús se lo entregó a su madre. 
16 El temor se apoderó de todos, y glorificaban a 
Dios, diciendo: «Un gran profeta ha surgido entre 
nosotros». También decían: «Dios ha visitado a Su 
pueblo». 
17 Este dicho que se decía de Él, se divulgó por 
toda Judea y por toda la región circunvecina. 

Luke 7:11-17 
11 Soon afterwards He went to a city called Nain; 
and His disciples were going along with Him, 
accompanied by a large crowd. 
12 Now as He approached the gate of the city, a 
dead man was being carried out, the only son of 
his mother, and she was a widow; and a sizeable 
crowd from the city was with her. 
13 When the Lord saw her, He felt compassion for 
her, and said to her, “Do not weep.” 
14 And He came up and touched the coffin; and 
the bearers came to a halt. And He said, “Young 
man, I say to you, arise!” 
15 The dead man sat up and began to speak. And 
Jesus gave him back to his mother. 
16 Fear gripped them all, and they began 
glorifying God, saying, “A great prophet has arisen 
among us!” and, “God has visited His people!” 
17 This report concerning Him went out all over 
Judea and in all the surrounding district. 

• Lázaro • Lazarus 
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LEA Juan 11 READ John 11 

• Tabita • Tabitha 

Hechos 9:36-43 
36 Había entonces en Jope una discípula llamada 
Tabita, que traducido al griego es Dorcas; esta 
mujer era rica en obras buenas y de caridad que 
hacía continuamente. 
37 Y sucedió que en aquellos días se enfermó y 
murió; y lavado su cuerpo, lo pusieron en un 
aposento alto. 
38 Como Lida estaba cerca de Jope, los discípulos, 
al oír que Pedro estaba allí, le enviaron dos 
hombres, rogándole: «No tarde usted en venir a 
nosotros».  
39 Entonces Pedro se levantó y fue con ellos. 
Cuando llegó lo llevaron al aposento alto, y todas 
las viudas lo rodearon llorando, mostrando todas 
las túnicas y ropas que Dorcas solía hacer cuando 
estaba con ellas.  
40 Pero Pedro, haciendo salir a todos, se arrodilló 
y oró, y volviéndose al cadáver, dijo: «Tabita, 
levántate». Ella abrió los ojos, y al ver a Pedro, se 
incorporó. 
41 Él le dio la mano y la levantó; y llamando a los 
santos y a las viudas, la presentó viva. 
42 Esto se supo en todo Jope, y muchos creyeron 
en el Señor. 
43 Pedro se quedó en Jope muchos días con un 
tal Simón, que era curtidor. 

Acts 9:36-43 
36 Now in Joppa there was a disciple named 
Tabitha (which translated in Greek is called 
Dorcas); this woman was abounding with deeds 
of kindness and charity which she continually did. 
37 And it happened at that time that she fell sick 
and died; and when they had washed her body, 
they laid it in an upper room. 
38 Since Lydda was near Joppa, the disciples, 
having heard that Peter was there, sent two men 
to him, imploring him, “Do not delay in coming to 
us.” 
39 So Peter arose and went with them. When he 
arrived, they brought him into the upper room; 
and all the widows stood beside him, weeping 
and showing all the tunics and garments that 
Dorcas used to make while she was with them. 
40 But Peter sent them all out and knelt down 
and prayed, and turning to the body, he said, 
“Tabitha, arise.” And she opened her eyes, and 
when she saw Peter, she sat up. 
41 And he gave her his hand and raised her up; 
and calling the saints and widows, he presented 
her alive. 
42 It became known all over Joppa, and many 
believed in the Lord. 
43 And Peter stayed many days in Joppa with a 
tanner named Simon. 

• Eutico • Eutychus 
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Hechos 20:7-12 
7 El primer día de la semana, cuando estábamos 
reunidos para partir el pan, Pablo les hablaba, 
pensando salir al día siguiente, y prolongó su 
discurso hasta la medianoche. 
8 Había muchas lámparas en el aposento alto 
donde estábamos reunidos. 
9 Y estaba sentado en la ventana un joven 
llamado Eutico. Como Pablo continuaba 
hablando, Eutico fue cayendo en un profundo 
sueño hasta que, vencido por el sueño, se cayó 
desde el tercer piso y lo levantaron muerto. 
10 Pero Pablo bajó y se tendió sobre él, y después 
de abrazarlo, dijo: «No se alarmen, porque está 
vivo».  
11 Volviendo arriba, después de partir el pan y de 
comer, conversó largamente con ellos hasta el 
amanecer, y entonces se marchó. 
12 Al muchacho se lo llevaron vivo, y quedaron 
grandemente consolados. 

Acts 20:7-12 
7 On the first day of the week, when we were 
gathered together to break bread, Paul began 
talking to them, intending to leave the next day, 
and he prolonged his message until midnight. 
8 There were many lamps in the upper room 
where we were gathered together. 
9 And there was a young man named Eutychus 
sitting on the window sill, sinking into a deep 
sleep; and as Paul kept on talking, he was 
overcome by sleep and fell down from the third 
floor and was picked up dead. 
10 But Paul went down and fell upon him, and 
after embracing him, he said, “Do not be troubled, 
for his life is in him.” 
11 When he had gone back up and had broken the 
bread and eaten, he talked with them a long while 
until daybreak, and then left. 
12 They took away the boy alive, and were greatly 
comforted. 

El Cuerpo De Resurrección De Cristo The Resurrection Body of Christ 

• El Cristo resucitado tenía un cuerpo humano 
real que era reconocible como tal.  

• The risen Christ had a real human body that 
was recognizable as such.  

LEA Lucas 24 READ Luke 24 

Juan 20:26–29 
26 Ocho días después, Sus discípulos estaban otra 
vez dentro, y Tomás con ellos. Estando las puertas 
cerradas, Jesús vino y se puso en medio de ellos, y 
dijo: «Paz a ustedes». 
27 Luego dijo a Tomás: «Acerca aquí tu dedo, y 
mira Mis manos; extiende aquí tu mano y métela 
en Mi costado; y no seas incrédulo, sino 
creyente». 
28 «¡Señor mío y Dios mío!», le dijo Tomás. 
29 Jesús le dijo: «¿Porque me has visto has 
creído? Dichosos los que no vieron, y sin embargo 
creyeron». 

John 20:26–29 
26 After eight days His disciples were again inside, 
and Thomas with them. Jesus came, the doors 
having been shut, and stood in their midst and 
said, “Peace be with you.” 
27 Then He said to Thomas, “Reach here with 
your finger, and see My hands; and reach here 
your hand and put it into My side; and do not be 
unbelieving, but believing.” 
28 Thomas answered and said to Him, “My Lord 
and my God!” 
29 Jesus said to him, “Because you have seen Me, 
have you believed? Blessed are they who did not 
see, and yet believed.” 

• Su cuerpo estaba compuesto de carne y 
huesos pero no tenía sangre. 

• His body was composed of flesh and bones 
but had no blood.  



Doctrina 105 Pagina 83 
 

 

 

Lucas 24:39-40 
39 Miren Mis manos y Mis pies, que Yo mismo 
soy; tóquenme y vean, porque un espíritu no 
tiene carne ni huesos como ustedes ven que Yo 
tengo».  
40 Cuando dijo esto, les mostró las manos y los 
pies. 

Luke 24:39-40 
39 See My hands and My feet, that it is I Myself; 
touch Me and see, for a spirit does not have flesh 
and bones as you see that I have.” 
40 And when He had said this, He showed them 
His hands and His feet. 

• Su cuerpo podía ser manipulado y tocado, 
por lo tanto tenía que tener sustancia. 

• His body could be handled and touched, 
therefore it had to have substance.  

Mateo 28:9 
De repente Jesús les salió al encuentro, diciendo: 
«¡Saludos!». Y ellas, acercándose, abrazaron Sus 
pies y lo adoraron. 

Matthew 28:9 
And behold, Jesus met them and greeted them. 
And they came up and took hold of His feet and 
worshiped Him. 

Juan 20:27 
Luego dijo a Tomás: «Acerca aquí tu dedo, y mira 
Mis manos; extiende aquí tu mano y métela en Mi 
costado; y no seas incrédulo, sino creyente». 

John 20:27 
27Then He said to Thomas, “Reach here with your 
finger, and see My hands; and reach here your 
hand and put it into My side; and do not be 
unbelieving, but believing.” 

• Sin embargo, su cuerpo pudo atravesar 
sólidos (la tumba y las puertas cerradas, etc.). 

• However, His body was able to pass through 
solids (the tomb and closed doors, etc.).  

LEA Juan 20:19-26 READ John 20:19-26 

Lucas 24:36 
Mientras ellos relataban estas cosas, Jesús se 
puso en medio de ellos, y les dijo: «Paz a 
ustedes». 

Luke 24:36 
While they were telling these things, He Himself 
stood in their midst and said to them, “Peace be 
to you.” 

• Su cuerpo era tal que podía hacerse aparecer 
y desaparecer. 

• His body was such that He was able to make 
Himself appear and disappear. 

Lucas 24:17 
Y Él les dijo: «¿Qué discusiones son estas que 
tienen entre ustedes mientras van andando?». Y 
ellos se detuvieron, con semblante triste. 

Luke 24:17 
And He said to them, “What are these words that 
you are exchanging with one another as you are 
walking?” And they stood still, looking sad. 

• Su piel mostraba cicatrices y huellas de uñas; 
Su cuerpo retiene la cicatriz de la herida en 
su costado y manos. (¡El cuerpo resucitado 
del creyente no tendrá imperfecciones!) Esto 
fue profetizado en Zacarías 12:10 y Salmo 
22:16; el cumplimiento de las profecías se 
registra en Juan 20:25-27. 

• His skin showed scars and nail prints; His 
body retains the scar of the wound in his side 
and hands. (The believer's resurrection body 
will not have any imperfections!) This was 
prophesied in Zechariah 12:10 and Psalm 
22:16; the fulfillment of the prophesies is 
recorded in John 20:25-27. 

• Respiró; pero no necesariamente necesitaba 
respirar. 

• He breathed; but He did not necessarily need 
to breathe.  
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Juan 20:22 
Después de decir esto, sopló sobre ellos y les dijo: 
«Reciban el Espíritu Santo. 

John 20:22 
And when He had said this, He breathed on them 
and said to them, “Receive the Holy Spirit. 

• Mantuvo conversaciones, por lo que tuvo 
que tener cuerdas vocales y el uso del aire. 
Su voz fue inmediatamente reconocible. 

• He carried on conversations, so He had to 
have vocal cords and the use of air. His voice 
was immediately recognizable.  

LEA Lucas 24 READ Luke 24 

Juan 20:16,26 
16 «¡María!», le dijo Jesús. Ella, volviéndose, le 
dijo en hebreo: «¡Raboní!» (que quiere decir 
Maestro). 
26 Ocho días después, Sus discípulos estaban otra 
vez dentro, y Tomás con ellos. Estando las puertas 
cerradas, Jesús vino y se puso en medio de ellos, y 
dijo: «Paz a ustedes». 

John 20:16,26 
16 Jesus said to her, “Mary!” She turned and said 
to Him in Hebrew, “Rabboni!” (which means, 
Teacher). 
26 After eight days His disciples were again inside, 
and Thomas with them. Jesus came, the doors 
having been shut, and stood in their midst and 
said, “Peace be with you.” 

• Su cuerpo de resurrección es indestructible y 
eterno. 

• His resurrection body is indestructible and 
eternal. 

LEA Apocalipsis 19:11-21 READ Revelation 19:11-21 

Juan 14:6 
Jesús le dijo: «Yo soy el camino, la verdad y la 
vida; nadie viene al Padre sino por Mí. 

John 14:6 
Jesus said to him, “I am the way, and the truth, 
and the life; no one comes to the Father but 
through Me. 

Las Apariciones De Jesucristo Después De 
Su Resurrección 

The Appearances of Jesus Christ After His 
Resurrection 

1. A María Magdalena 1. To Mary Magdalene 

Juan 20:15-17 
15 «Mujer, ¿por qué lloras?», le dijo Jesús. «¿A 
quién buscas?». Ella, pensando que era el que 
cuidaba el huerto, le dijo: «Señor, si usted lo ha 
llevado, dígame dónde lo ha puesto, y yo me lo 
llevaré». 
16 «¡María!», le dijo Jesús. Ella, volviéndose, le 
dijo en hebreo: «¡Raboní!» (que quiere decir 
Maestro).  
17 Jesús le dijo: «Suéltame porque todavía no he 
subido al Padre; pero ve a Mis hermanos, y diles: 
“Subo a Mi Padre y Padre de ustedes, a Mi Dios y 
Dios de ustedes”». 

John 20:15-17 
15 Jesus said to her, “Woman, why are you 
weeping? Whom are you seeking?” Supposing 
Him to be the gardener, she said to Him, “Sir, if 
you have carried Him away, tell me where you 
have laid Him, and I will take Him away.” 
16 Jesus said to her, “Mary!” She turned and said 
to Him in Hebrew, “Rabboni!” (which means, 
Teacher). 
17 Jesus said to her, “Stop clinging to Me, for I 
have not yet ascended to the Father; but go to 
My brethren and say to them, ‘I ascend to My 
Father and your Father, and My God and your 
God.’ ” 
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Marcos 16:9-11 
9 Después de haber resucitado, muy temprano el 
primer día de la semana, Jesús se apareció 
primero a María Magdalena, de la que había 
echado fuera siete demonios. 
10 Y ella fue y se lo comunicó a los que habían 
estado con Él, que estaban lamentándose y 
llorando. 
11 Cuando ellos oyeron que Jesús estaba vivo y 
que ella lo había visto, se negaron a creerlo. 

Mark 16:9-11 
9 [Now after He had risen early on the first day of 
the week, He first appeared to Mary Magdalene, 
from whom He had cast out seven demons. 
10 She went and reported to those who had been 
with Him, while they were mourning and 
weeping. 
11 When they heard that He was alive and had 
been seen by her, they refused to believe it. 

2. A otras cinco mujeres 2. To five other women 

Mateo 28:9-10 
9 De repente Jesús les salió al encuentro, 
diciendo: «¡Saludos!». Y ellas, acercándose, 
abrazaron Sus pies y lo adoraron. 
10 Entonces Jesús les dijo: «No teman. Vayan, 
avisen a Mis hermanos que vayan a Galilea, y allí 
me verán». 

Matthew 28:9-10 
9 And behold, Jesus met them and greeted them. 
And they came up and took hold of His feet and 
worshiped Him. 
10 Then Jesus said to them, “Do not be afraid; go 
and take word to My brethren to leave for 
Galilee, and there they will see Me.” 

3. A Pedro (la tarde de la resurrección) 3. To Peter (the afternoon of the resurrection) 

1 Corintios 15:5 
que se apareció a Cefas y después a los doce. 

1 Corinthians 15:5 
and that He appeared to Cephas, then to the 
twelve. 

4. A dos cristianos en el camino a Emaús 
(Cleofás y María) 

4. To two Christians on the road to Emmaus 
(Cleophas and Mary) 

LEA Lucas 24:13-33 READ Luke 24:13-33 

Marcos 16:12 
Después de esto, Jesús se apareció en forma 
distinta a dos de ellos cuando iban de camino al 
campo. 

Mark 16:12 
After that, He appeared in a different form to two 
of them while they were walking along on their 
way to the country. 

5. A diez discípulos 5. To ten disciples 
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Juan 20:19-25 
19 Al atardecer de aquel día, el primero de la 
semana, y estando cerradas las puertas del lugar 
donde los discípulos se encontraban por miedo a 
los judíos, Jesús vino y se puso en medio de ellos, 
y les dijo: «Paz a ustedes». 
20 Y diciendo esto, les mostró las manos y el 
costado. Entonces los discípulos se regocijaron al 
ver al Señor. 
21 Jesús les dijo otra vez: «Paz a ustedes; como el 
Padre me ha enviado, así también Yo los envío».  
22 Después de decir esto, sopló sobre ellos y les 
dijo: «Reciban el Espíritu Santo. 
23 A quienes perdonen los pecados, estos les son 
perdonados; a quienes retengan los pecados, 
estos les son retenidos».  
24 Tomás, uno de los doce, llamado el Dídimo, no 
estaba con ellos cuando Jesús vino. 
25 Entonces los otros discípulos le decían: 
«¡Hemos visto al Señor!». Pero él les dijo: «Si no 
veo en Sus manos la señal de los clavos, y meto el 
dedo en el lugar de los clavos, y pongo la mano en 
Su costado, no creeré». 

John 20:19-25 
19 So when it was evening on that day, the first 
day of the week, and when the doors were shut 
where the disciples were, for fear of the Jews, 
Jesus came and stood in their midst and said to 
them, “Peace be with you.” 
20 And when He had said this, He showed them 
both His hands and His side. The disciples then 
rejoiced when they saw the Lord. 
21 So Jesus said to them again, “Peace be with 
you; as the Father has sent Me, I also send you.” 
22 And when He had said this, He breathed on 
them and said to them, “Receive the Holy Spirit. 
23 If you forgive the sins of any, their sins have 
been forgiven them; if you retain the sins of any, 
they have been retained.” 
24 But Thomas, one of the twelve, called 
Didymus, was not with them when Jesus came. 
25 So the other disciples were saying to him, “We 
have seen the Lord!” But he said to them, “Unless 
I see in His hands the imprint of the nails, and put 
my finger into the place of the nails, and put my 
hand into His side, I will not believe.” 

6. A once discípulos (incluido Tomás) 6. To eleven disciples (including Thomas) 

Juan 20:26-29 
26 Ocho días después, Sus discípulos estaban otra 
vez dentro, y Tomás con ellos. Estando las puertas 
cerradas, Jesús vino y se puso en medio de ellos, y 
dijo: «Paz a ustedes». 
27 Luego dijo a Tomás: «Acerca aquí tu dedo, y 
mira Mis manos; extiende aquí tu mano y métela 
en Mi costado; y no seas incrédulo, sino 
creyente». 
28 «¡Señor mío y Dios mío!», le dijo Tomás. 
29 Jesús le dijo: «¿Porque me has visto has 
creído? Dichosos los que no vieron, y sin embargo 
creyeron». 

John 20:26-29 
26 After eight days His disciples were again inside, 
and Thomas with them. Jesus came, the doors 
having been shut, and stood in their midst and 
said, “Peace be with you.” 
27 Then He said to Thomas, “Reach here with 
your finger, and see My hands; and reach here 
your hand and put it into My side; and do not be 
unbelieving, but believing.” 
28 Thomas answered and said to Him, “My Lord 
and my God!” 
29 Jesus said to him, “Because you have seen Me, 
have you believed? Blessed are they who did not 
see, and yet believed.” 

Marcos 16:14 
Después Jesús se apareció a los once discípulos 
cuando estaban sentados a la mesa, y los 
reprendió por su incredulidad y dureza de 
corazón, porque no habían creído a los que lo 
habían visto resucitado. 

Mark 16:14 
Afterward He appeared to the eleven themselves 
as they were reclining at the table; and He 
reproached them for their unbelief and hardness 
of heart, because they had not believed those 
who had seen Him after He had risen. 
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7. A siete discípulos junto al mar de Galilea 7. To seven disciples by the Sea of Galilee 

Juan 21:1-2 
1 Después de esto, Jesús se manifestó otra vez a 
los discípulos junto al mar de Tiberias, y se 
manifestó de esta manera: 
2 Estaban juntos Simón Pedro, Tomás llamado el 
Dídimo, Natanael de Caná de Galilea, los hijos de 
Zebedeo y otros dos de Sus discípulos. 

John 21:1-2 
1 After these things Jesus manifested Himself 
again to the disciples at the Sea of Tiberias, and 
He manifested Himself in this way. 
2 Simon Peter, and Thomas called Didymus, and 
Nathanael of Cana in Galilee, and the sons of 
Zebedee, and two others of His disciples were 
together. 

8. A quinientos cristianos 8. To five hundred Christians 

1 Corintios 15:6 
Luego se apareció a más de 500 hermanos a la 
vez, la mayoría de los cuales viven aún, pero 
algunos ya duermen. 

1 Corinthians 15:6 
After that He appeared to more than five hundred 
brethren at one time, most of whom remain until 
now, but some have fallen asleep; 

9. Al medio hermano de Jesús, Santiago, que 
había sido incrédulo hasta la resurrección. 

9. To Jesus' half-brother James, who had been 
an unbeliever until the resurrection 

1 Corintios 15:7 
Después se apareció a Jacobo, luego a todos los 
apóstoles. 

1 Corinthians 15:7 
then He appeared to James, then to all the 
apostles; 

Juan 7:3 
Por eso los hermanos de Jesús le dijeron: «Sal de 
aquí, y vete a Judea para que también Tus 
discípulos vean las obras que Tú haces. 

John 7:3 
Therefore His brothers said to Him, “Leave here 
and go into Judea, so that Your disciples also may 
see Your works which You are doing. 

Hechos 1:14 
Todos estos estaban unánimes, entregados de 
continuo a la oración junto con las mujeres, y con 
María la madre de Jesús, y con Sus hermanos. 

Acts 1:14 
These all with one mind were continually 
devoting themselves to prayer, along with the 
women, and Mary the mother of Jesus, and with 
His brothers. 

10. A once discípulos en una montaña cerca de 
Galilea. 

10. To eleven disciples on a mountain near 
Galilee 
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Mateo 28:16-20 
16 Pero los once discípulos se fueron a Galilea, al 
monte que Jesús les había señalado. 
17 Cuando lo vieron, lo adoraron; pero algunos 
dudaron.  
18 Acercándose Jesús, les dijo: «Toda autoridad 
me ha sido dada en el cielo y en la tierra. 
19 Vayan, pues, y hagan discípulos de todas las 
naciones, bautizándolos en el nombre del Padre y 
del Hijo y del Espíritu Santo, 
20 enseñándoles a guardar todo lo que les he 
mandado; y ¡recuerden! Yo estoy con ustedes 
todos los días, hasta el fin del mundo». 

Matthew 28:16-20 
16 But the eleven disciples proceeded to Galilee, 
to the mountain which Jesus had designated. 
17 When they saw Him, they worshiped Him; but 
some were doubtful. 
18 And Jesus came up and spoke to them, saying, 
“All authority has been given to Me in heaven and 
on earth. 
19 Go therefore and make disciples of all the 
nations, baptizing them in the name of the Father 
and the Son and the Holy Spirit, 
20 teaching them to observe all that I 
commanded you; and lo, I am with you always, 
even to the end of the age.” 

11. A los creyentes en la Ascensión 11. To the believers at the Ascension 

LEA Hechos 1:3-11 READ Acts 1:3-11 

12. A Stephen (después de la Ascensión) 12. To Stephen (after the Ascension) 

Hechos 7:55-56 
55 Pero Esteban, lleno del Espíritu Santo, fijos los 
ojos en el cielo, vio la gloria de Dios y a Jesús de 
pie a la diestra de Dios; 
56 y dijo: «Veo los cielos abiertos, y al Hijo del 
Hombre de pie a la diestra de Dios». 

Acts 7:55-56 
55 But being full of the Holy Spirit, he gazed 
intently into heaven and saw the glory of God, 
and Jesus standing at the right hand of God; 
56 and he said, “Behold, I see the heavens 
opened up and the Son of Man standing at the 
right hand of God.” 

13. Al apóstol Pablo en varias ocasiones después 
de la Ascensión 

13. To the Apostle Paul on several occasions after 
the Ascension 

LEA Hechos 9:1-8 READ Acts 9:1-8 

Hechos 18:9 
Por medio de una visión durante la noche, el 
Señor dijo a Pablo: «No temas, sigue hablando y 
no calles; 

Acts 18:9 
And the Lord said to Paul in the night by a vision, 
“Do not be afraid any longer, but go on speaking 
and do not be silent; 

Hechos 22:17-18 
17 »Cuando regresé a Jerusalén y me hallaba 
orando en el templo, caí en un éxtasis, 
18 y vi al Señor que me decía: “Apresúrate y sal 
pronto de Jerusalén porque no aceptarán tu 
testimonio acerca de Mí”. 

Acts 22:17-18 
17 “It happened when I returned to Jerusalem 
and was praying in the temple, that I fell into a 
trance, 
18 and I saw Him saying to me, ‘Make haste, and 
get out of Jerusalem quickly, because they will 
not accept your testimony about Me.’ 
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Hechos 23:11 
A la noche siguiente el Señor se le apareció a 
Pablo y le dijo: «Ten ánimo, porque como has 
testificado fielmente de Mi causa en Jerusalén, así 
has de testificar también en Roma». 

Acts 23:11 
But on the night immediately following, the Lord 
stood at his side and said, “Take courage; for as 
you have solemnly witnessed to My cause at 
Jerusalem, so you must witness at Rome also.” 

Hechos 27:23 
»Porque esta noche estuvo en mi presencia un 
ángel del Dios de quien soy y a quien sirvo, 

Acts 27:23 
For this very night an angel of the God to whom I 
belong and whom I serve stood before me, 

1 Corintios 15:8 
Y al último de todos, como a uno nacido fuera de 
tiempo, se me apareció también a mí. 

1 Corinthians 15:8 
and last of all, as to one untimely born, He 
appeared to me also. 

Gálatas 1:12-17 
12 Pues ni lo recibí de hombre, ni me fue 
enseñado, sino que lo recibí por medio de una 
revelación de Jesucristo. 
13 Porque ustedes han oído acerca de mi antigua 
manera de vivir en el judaísmo, de cuán 
desmedidamente perseguía yo a la iglesia de Dios 
y trataba de destruirla. 
14 Yo aventajaba en el judaísmo a muchos de mis 
compatriotas contemporáneos, mostrando 
mucho más celo por las tradiciones de mis 
antepasados.  
15 Pero cuando Dios, que me apartó desde el 
vientre de mi madre y me llamó por Su gracia, 
tuvo a bien 
16 revelar a Su Hijo en mí para que yo lo 
anunciara entre los gentiles, no consulté 
enseguida con carne y sangre, 
17 ni subí a Jerusalén a los que eran apóstoles 
antes que yo, sino que fui a Arabia, y regresé otra 
vez a Damasco. 

Galatians 1:12-17 
12 For I neither received it from man, nor was I 
taught it, but I received it through a revelation of 
Jesus Christ. 
13 For you have heard of my former manner of 
life in Judaism, how I used to persecute the 
church of God beyond measure and tried to 
destroy it; 
14 and I was advancing in Judaism beyond many 
of my contemporaries among my countrymen, 
being more extremely zealous for my ancestral 
traditions. 
15 But when God, who had set me apart even 
from my mother’s womb and called me through 
His grace, was pleased 
16 to reveal His Son in me so that I might preach 
Him among the Gentiles, I did not immediately 
consult with flesh and blood, 
17 nor did I go up to Jerusalem to those who were 
apostles before me; but I went away to Arabia, 
and returned once more to Damascus. 

14. A Juan en la isla de Patmos 14. To John on the Island of Patmos 

LEA Apocalipsis 1:12-20 y 22:20 READ Revelation 1:12-20 and 22:20 
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Pruebas De Los Hechos Que Rodean La 
Resurrección De Jesucristo 

Proofs of Facts Surrounding the 
Resurrection of Jesus Christ 

La prueba de que la resurrección de Jesucristo 
ocurrió realmente como un evento histórico está 
establecida por numerosos hechos o evidencias 
que la apoyan. Dos de las mejores fuentes de 
estudio para obtener información histórica 
extensa sobre la resurrección son dos libros de 
Josh MacDowall titulados Evidencia Que Exige Un 
Veredicto y Nueva Evidencia Que Demanda Un 
Veredicto. Estos libros están disponibles en las 
librerías cristianas y son muy recomendables. 

The proof that the resurrection of Jesus Christ 
actually occurred as a historical event is 
established by numerous supporting facts or 
evidences. Two of the best study sources for 
extensive historical information about the 
resurrection are two books by Josh MacDowall 
entitled Evidence That Demands a Verdict and 
More Evidence That Demands a Verdict. These 
books are available at Christian bookstores and 
are highly recommended. 

La prueba más importante es la del testimonio 
de las personas que fueron testigos oculares 
reales de la resurrección de Cristo. Es importante 
señalar que las siguientes personas serían 
testigos oculares calificados en cualquier tribunal 
de justicia, ya sea en los tribunales romanos o 
hebreos de la época o en los tribunales 
estadounidenses modernos. Para calificar 
formalmente para dar testimonio de testigos 
presenciales, se debe demostrar que el testigo es 
mentalmente competente, además de haber 
sido competente en el momento en que 
ocurrieron los hechos. El testigo también debe 
poder soportar un examen de su propio carácter 
como base para aceptar su testimonio. 

The most important proof is that of the 
testimony of the people who were actual 
eyewitnesses to the resurrection of Christ. It is 
important to note that the following people 
would be qualified eyewitnesses in any court of 
law, either in Roman or Hebrew courts of the 
time or in modern American courts. To qualify 
formally to give eyewitness testimony, the 
witness must be shown to be mentally 
competent as well as having been competent at 
the time the events occurred. The witness must 
also be able to withstand an examination of his 
own character as a basis for accepting his 
testimony. 

• Los soldados romanos asignados a custodiar 
la tumba fueron testigos objetivos de la 
resurrección, aunque no creían en la deidad 
de Cristo. 

• The Roman soldiers assigned to guard the 
tomb were objective witnesses to the 
resurrection, even though they did not 
believe in the deity of Christ.  
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Mateo 28:12-15 
12 Después de reunirse con los ancianos y 
deliberar con ellos, dieron una gran cantidad de 
dinero a los soldados, 
13 diciendo: «Digan esto: “Sus discípulos vinieron 
de noche y robaron el cuerpo mientras nosotros 
dormíamos”. 
14 Y si esto llega a oídos del gobernador, nosotros 
lo convenceremos y les evitaremos dificultades».  
15 Ellos tomaron el dinero e hicieron como se les 
había instruido. Y este dicho se divulgó 
extensamente entre los judíos hasta hoy. 

Matthew 28:12-15 
12 And when they had assembled with the elders 
and consulted together, they gave a large sum of 
money to the soldiers, 
13 and said, “You are to say, ‘His disciples came 
by night and stole Him away while we were 
asleep.’ 
14 And if this should come to the governor’s ears, 
we will win him over and keep you out of 
trouble.” 
15 And they took the money and did as they had 
been instructed; and this story was widely spread 
among the Jews, and is to this day. 

• El sumo sacerdote incrédulo y los ancianos 
del Sanedrín fueron testigos presenciales de 
la tumba vacía. 

• The unbelieving chief priest and the elders of 
the Sanhedrin were eyewitnesses to the 
empty tomb.  

Mateo 28:11-12 
11 Mientras ellas iban, algunos de la guardia 
fueron a la ciudad e informaron a los principales 
sacerdotes de todo lo que había sucedido. 
12 Después de reunirse con los ancianos y 
deliberar con ellos, dieron una gran cantidad de 
dinero a los soldados, 

Matthew 28:11-12 
11 Now while they were on their way, some of 
the guard came into the city and reported to the 
chief priests all that had happened. 
12 And when they had assembled with the elders 
and consulted together, they gave a large sum of 
money to the soldiers, 

• María Magdalena • Mary Magdalene 

Mateo 28:1,6 
1 Pasado el día de reposo, al amanecer del primer 
día de la semana, María Magdalena y la otra 
María vinieron a ver el sepulcro. 
6 No está aquí, porque ha resucitado, tal como Él 
dijo. Vengan, vean el lugar donde estaba puesto. 

Matthew 28:1,6 
1 Now after the Sabbath, as it began to dawn 
toward the first day of the week, Mary 
Magdalene and the other Mary came to look at 
the grave. 
6 He is not here, for He has risen, just as He said. 
Come, see the place where He was lying. 
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Juan 20:15-17 
15 «Mujer, ¿por qué lloras?», le dijo Jesús. «¿A 
quién buscas?». Ella, pensando que era el que 
cuidaba el huerto, le dijo: «Señor, si usted lo ha 
llevado, dígame dónde lo ha puesto, y yo me lo 
llevaré». 
16 «¡María!», le dijo Jesús. Ella, volviéndose, le 
dijo en hebreo: «¡Raboní!» (que quiere decir 
Maestro).  
17 Jesús le dijo: «Suéltame porque todavía no he 
subido al Padre; pero ve a Mis hermanos, y diles: 
“Subo a Mi Padre y Padre de ustedes, a Mi Dios y 
Dios de ustedes”». 

John 20:15-17 
15 Jesus said to her, “Woman, why are you 
weeping? Whom are you seeking?” Supposing 
Him to be the gardener, she said to Him, “Sir, if 
you have carried Him away, tell me where you 
have laid Him, and I will take Him away.” 
16 Jesus said to her, “Mary!” She turned and said 
to Him in Hebrew, “Rabboni!” (which means, 
Teacher). 
17 Jesus said to her, “Stop clinging to Me, for I 
have not yet ascended to the Father; but go to 
My brethren and say to them, ‘I ascend to My 
Father and your Father, and My God and your 
God.’ ” 

Marcos 16:9-11 
9 Después de haber resucitado, muy temprano el 
primer día de la semana, Jesús se apareció 
primero a María Magdalena, de la que había 
echado fuera siete demonios. 
10 Y ella fue y se lo comunicó a los que habían 
estado con Él, que estaban lamentándose y 
llorando. 
11 Cuando ellos oyeron que Jesús estaba vivo y 
que ella lo había visto, se negaron a creerlo. 

Mark 16:9-11 
9 [Now after He had risen early on the first day of 
the week, He first appeared to Mary Magdalene, 
from whom He had cast out seven demons. 
10 She went and reported to those who had been 
with Him, while they were mourning and 
weeping. 
11 When they heard that He was alive and had 
been seen by her, they refused to believe it. 

• Otras cinco mujeres, incluidas María (la 
esposa de Cleofás) y Salomé 

• Five other women, including Mary (the wife 
of Cleopas), and Salomé 

Mateo 28:9-10 
9 De repente Jesús les salió al encuentro, 
diciendo: «¡Saludos!». Y ellas, acercándose, 
abrazaron Sus pies y lo adoraron. 
10 Entonces Jesús les dijo: «No teman. Vayan, 
avisen a Mis hermanos que vayan a Galilea, y allí 
me verán». 

Matthew 28:9-10 
9 And behold, Jesus met them and greeted them. 
And they came up and took hold of His feet and 
worshiped Him. 
10 Then Jesus said to them, “Do not be afraid; go 
and take word to My brethren to leave for 
Galilee, and there they will see Me.” 
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Marcos 16:1-6 
1 Pasado el día de reposo, María Magdalena, 
María, la madre de Jacobo, y Salomé, compraron 
especias aromáticas para ir a ungir el cuerpo de 
Jesús. 
2 Muy de mañana, el primer día de la semana, 
llegaron al sepulcro cuando el sol ya había salido. 
3 Y se decían unas a otras: «¿Quién nos removerá 
la piedra de la entrada del sepulcro?». 
4 Cuando levantaron los ojos, vieron que la 
piedra, aunque era sumamente grande, había 
sido removida.  
5 Entrando en el sepulcro, vieron a un joven 
sentado al lado derecho, vestido con ropaje 
blanco; y ellas se asustaron. 
6 Pero él les dijo: «No se asusten; ustedes buscan 
a Jesús el Nazareno, el que fue crucificado. Ha 
resucitado, no está aquí; miren el lugar donde lo 
pusieron. 

Mark 16:1-6 
1 When the Sabbath was over, Mary Magdalene, 
and Mary the mother of James, and Salome, 
bought spices, so that they might come and 
anoint Him. 
2 Very early on the first day of the week, they 
came to the tomb when the sun had risen. 
3 They were saying to one another, “Who will roll 
away the stone for us from the entrance of the 
tomb?” 
4 Looking up, they saw that the stone had been 
rolled away, although it was extremely large. 
5 Entering the tomb, they saw a young man 
sitting at the right, wearing a white robe; and 
they were amazed. 
6 And he said to them, “Do not be amazed; you 
are looking for Jesus the Nazarene, who has been 
crucified. He has risen; He is not here; behold, 
here is the place where they laid Him. 

• Pedro • Peter 

Lucas 14:12 
Jesús dijo también al que lo había convidado: 
«Cuando ofrezcas una comida o una cena, no 
llames a tus amigos, ni a tus hermanos, ni a tus 
parientes, ni a tus vecinos ricos, no sea que ellos a 
su vez también te conviden y tengas ya tu 
recompensa. 

Luke 14:12 
And He also went on to say to the one who had 
invited Him, “When you give a luncheon or a 
dinner, do not invite your friends or your brothers 
or your relatives or rich neighbors, otherwise they 
may also invite you in return and that will be your 
repayment. 

• Mateo, por testimonio escrito • Matthew, by written testimony 

Mateo 28:6 
No está aquí, porque ha resucitado, tal como Él 
dijo. Vengan, vean el lugar donde estaba puesto. 

Matthew 28:6 
He is not here, for He has risen, just as He said. 
Come, see the place where He was lying. 

• Juan, por testimonio escrito • John, by written testimony 
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Juan 20:1-8 
1 El primer día de la semana María Magdalena 
fue temprano al sepulcro, cuando todavía estaba 
oscuro, y vio que la piedra ya había sido quitada 
del sepulcro. 
2 Entonces corrió y fue adonde estaban Simón 
Pedro y el otro discípulo a quien Jesús amaba, y 
les dijo: «Se han llevado al Señor del sepulcro, y 
no sabemos dónde lo han puesto».  
3 Salieron, pues, Pedro y el otro discípulo, y 
fueron hacia el sepulcro. 
4 Los dos corrían juntos, pero el otro discípulo 
corrió más aprisa que Pedro, y llegó primero al 
sepulcro; 
5 e inclinándose para mirar adentro, vio las 
envolturas de lino puestas allí, pero no entró.  
6 Entonces llegó también Simón Pedro tras él, 
entró al sepulcro, y vio las envolturas de lino 
puestas allí, 
7 y el sudario que había estado sobre la cabeza de 
Jesús, no puesto con las envolturas de lino, sino 
enrollado en un lugar aparte. 
8 También entró el otro discípulo, el que había 
llegado primero al sepulcro, y vio y creyó. 

John 20:1-8 
1 Now on the first day of the week Mary 
Magdalene came early to the tomb, while it was 
still dark, and saw the stone already taken away 
from the tomb. 
2 So she ran and came to Simon Peter and to the 
other disciple whom Jesus loved, and said to 
them, “They have taken away the Lord out of the 
tomb, and we do not know where they have laid 
Him.” 
3 So Peter and the other disciple went forth, and 
they were going to the tomb. 
4 The two were running together; and the other 
disciple ran ahead faster than Peter and came to 
the tomb first; 
5 and stooping and looking in, he saw the linen 
wrappings lying there; but he did not go in. 
6 And so Simon Peter also came, following him, 
and entered the tomb; and he saw the linen 
wrappings lying there, 
7 and the face-cloth which had been on His head, 
not lying with the linen wrappings, but rolled up 
in a place by itself. 
8 So the other disciple who had first come to the 
tomb then also entered, and he saw and believed. 

• El testimonio escrito de los hechos según lo 
brinden los testigos. 

• The written testimony of facts as given by 
witnesses. 
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Marcos 16:1-8 
1 Pasado el día de reposo, María Magdalena, 
María, la madre de Jacobo, y Salomé, compraron 
especias aromáticas para ir a ungir el cuerpo de 
Jesús. 
2 Muy de mañana, el primer día de la semana, 
llegaron al sepulcro cuando el sol ya había salido. 
3 Y se decían unas a otras: «¿Quién nos removerá 
la piedra de la entrada del sepulcro?». 
4 Cuando levantaron los ojos, vieron que la 
piedra, aunque era sumamente grande, había 
sido removida.  
5 Entrando en el sepulcro, vieron a un joven 
sentado al lado derecho, vestido con ropaje 
blanco; y ellas se asustaron. 
6 Pero él les dijo: «No se asusten; ustedes buscan 
a Jesús el Nazareno, el que fue crucificado. Ha 
resucitado, no está aquí; miren el lugar donde lo 
pusieron. 
7 Pero vayan, digan a Sus discípulos y a Pedro: “Él 
va delante de ustedes a Galilea; allí lo verán, tal 
como les dijo”». 
8 Y saliendo ellas, huyeron del sepulcro, porque 
un gran temblor y espanto se había apoderado de 
ellas; y no dijeron nada a nadie porque tenían 
miedo. 

Mark 16:1-8 
1 When the Sabbath was over, Mary Magdalene, 
and Mary the mother of James, and Salome, 
bought spices, so that they might come and 
anoint Him. 
2 Very early on the first day of the week, they 
came to the tomb when the sun had risen. 
3 They were saying to one another, “Who will roll 
away the stone for us from the entrance of the 
tomb?” 
4 Looking up, they saw that the stone had been 
rolled away, although it was extremely large. 
5 Entering the tomb, they saw a young man 
sitting at the right, wearing a white robe; and 
they were amazed. 
6 And he said to them, “Do not be amazed; you 
are looking for Jesus the Nazarene, who has been 
crucified. He has risen; He is not here; behold, 
here is the place where they laid Him. 
7 But go, tell His disciples and Peter, ‘He is going 
ahead of you to Galilee; there you will see Him, 
just as He told you.’ ” 
8 They went out and fled from the tomb, for 
trembling and astonishment had gripped them; 
and they said nothing to anyone, for they were 
afraid. 

Lucas 24:3 
y cuando entraron, no hallaron el cuerpo del 
Señor Jesús. 

Luke 24:3 
but when they entered, they did not find the 
body of the Lord Jesus. 

• Todas las personas, de hecho, mencionadas 
en la sección anterior, a quienes Cristo 
apareció después de Su resurrección, fueron 
testigos presenciales. 

• All people, in fact, mentioned in the previous 
section, to whom Christ appeared after His 
resurrection, were eyewitnesses. 

• El hecho de la resurrección de Cristo también 
puede inferirse de varias otras fuentes. Por 
ejemplo, Josefo, en su Antigüedades de los 
Judíos, capítulo 3:3, declara que Jesucristo 
resucitó y apareció en la tierra. 

• The fact of the resurrection of Christ may 
also be inferred from a number of other 
sources. For example, Josephus, in his 
Antiquities of the Jews, chapter 3:3, states 
that Jesus Christ was resurrected and had 
made appearances on the earth. 

• La Palabra de Dios es el testimonio escrito de 
que Cristo resucitó de entre los muertos. 

• The Word of God is the written testimony 
that Christ was resurrected from the dead.  
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1 Corintios 15:3-4 
3 Porque yo les entregué en primer lugar lo 
mismo que recibí: que Cristo murió por nuestros 
pecados, conforme a las Escrituras; 
4 que fue sepultado y que resucitó al tercer día, 
conforme a las Escrituras; 

1 Corinthians 15:3-4 
3 For I delivered to you as of first importance 
what I also received, that Christ died for our sins 
according to the Scriptures, 
4 and that He was buried, and that He was raised 
on the third day according to the Scriptures, 

• Dios mismo es testigo de la resurrección. • God Himself is a witness to the resurrection. 

1 Corintios 15:15 
Aún más, somos hallados testigos falsos de Dios, 
porque hemos testificado contra Dios que Él 
resucitó a Cristo, a quien no resucitó, si en verdad 
los muertos no resucitan. 

1 Corinthians 15:15 
Moreover we are even found to be false 
witnesses of God, because we testified against 
God that He raised Christ, whom He did not raise, 
if in fact the dead are not raised. 

Juan 10:18 
Nadie me la quita, sino que Yo la doy de Mi 
propia voluntad. Tengo autoridad para darla, y 
tengo autoridad para tomarla de nuevo. Este 
mandamiento recibí de Mi Padre». 

John 10:18 
No one has taken it away from Me, but I lay it 
down on My own initiative. I have authority to lay 
it down, and I have authority to take it up again. 
This commandment I received from My Father.” 

1 Pedro 3:18 
Porque también Cristo murió por los pecados una 
sola vez, el justo por los injustos, para llevarnos a 
Dios, muerto en la carne pero vivificado en el 
espíritu. 

1 Peter 3:18 
For Christ also died for sins once for all, the just 
for the unjust, so that He might bring us to God, 
having been put to death in the flesh, but made 
alive in the spirit; 

• Los ángeles dan testimonio de la resurrección 
de Cristo. 

• Christ's resurrection is testified to by angels.  

Mateo 28:5-6 
5 Hablando el ángel, dijo a las mujeres: «Ustedes, 
no teman; porque yo sé que buscan a Jesús, el 
que fue crucificado. 
6 No está aquí, porque ha resucitado, tal como Él 
dijo. Vengan, vean el lugar donde estaba puesto. 

Matthew 28:5-6 
5 The angel said to the women, “Do not be afraid; 
for I know that you are looking for Jesus who has 
been crucified. 
6 He is not here, for He has risen, just as He said. 
Come, see the place where He was lying. 

Marcos 16:6 
Pero él les dijo: «No se asusten; ustedes buscan a 
Jesús el Nazareno, el que fue crucificado. Ha 
resucitado, no está aquí; miren el lugar donde lo 
pusieron. 

Mark 16:6 
And he said to them, “Do not be amazed; you are 
looking for Jesus the Nazarene, who has been 
crucified. He has risen; He is not here; behold, 
here is the place where they laid Him. 

Lucas 24:5-6 
5 Estando ellas aterrorizadas e inclinados sus 
rostros a tierra, ellos les dijeron: «¿Por qué 
buscan entre los muertos al que vive? 
6 No está aquí, sino que ha resucitado. 
Acuérdense cómo les habló cuando estaba aún en 
Galilea, 

Luke 24:5-6 
5 and as the women were terrified and bowed 
their faces to the ground, the men said to them, 
“Why do you seek the living One among the 
dead? 
6 He is not here, but He has risen. Remember 
how He spoke to you while He was still in Galilee, 
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Hechos 1:10-11 
10 Mientras Jesús ascendía, estando ellos 
mirando fijamente al cielo, se les presentaron dos 
hombres en vestiduras blancas, 
11 que les dijeron: «Varones galileos, ¿por qué 
están mirando al cielo? Este mismo Jesús, que ha 
sido tomado de ustedes al cielo, vendrá de la 
misma manera, tal como lo han visto ir al cielo». 

Acts 1:10-11 
10 And as they were gazing intently into the sky 
while He was going, behold, two men in white 
clothing stood beside them. 
11 They also said, “Men of Galilee, why do you 
stand looking into the sky? This Jesus, who has 
been taken up from you into heaven, will come in 
just the same way as you have watched Him go 
into heaven.” 

• La resurrección fue un cumplimiento de la 
profecía del Antiguo Testamento. 

• The resurrection was a fulfillment of Old 
Testament prophecy.  

Job 19:25-27 
25 Yo sé que mi Redentor vive, Y al final se 
levantará sobre el polvo. 
26 Y después de deshecha mi piel, Aun en mi 
carne veré a Dios; 
27 Al cual yo mismo contemplaré, Y a quien mis 
ojos verán y no los de otro. ¡Desfallece mi 
corazón dentro de mí! 

Job 19:25-27 
25 “As for me, I know that my Redeemer lives, 
And at the last He will take His stand on the earth. 
26 “Even after my skin is destroyed, Yet from my 
flesh I shall see God; 
27 Whom I myself shall behold, And whom my 
eyes will see and not another. My heart faints 
within me! 

Salmo 16:10 (David) 
Porque Tú no abandonarás mi alma en el Seol, Ni 
permitirás que Tu Santo sufra corrupción. 

Psalm 16:10 (David) 
For You will not abandon my soul to Sheol; Nor 
will You allow Your Holy One to undergo decay. 

Isaías 52:13-15 
13 Oigan esto: Mi Siervo prosperará, Será 
enaltecido, levantado y en gran manera exaltado. 
14 De la manera que muchos se asombraron de 
ti, pueblo Mío, Así fue desfigurada Su apariencia 
más que la de cualquier hombre, Y Su aspecto 
más que el de los hijos de los hombres. 
15 Ciertamente Él asombrará a muchas naciones, 
Los reyes cerrarán la boca ante Él. Porque lo que 
no les habían contado verán, Y lo que no habían 
oído entenderán. 

Isaiah 52:13-15 
13 Behold, My servant will prosper, He will be 
high and lifted up and greatly exalted. 
14 Just as many were astonished at you, My 
people, So His appearance was marred more than 
any man And His form more than the sons of 
men. 
15 Thus He will sprinkle many nations, Kings will 
shut their mouths on account of Him; For what 
had not been told them they will see, And what 
they had not heard they will understand. 

Zacarías 12:10 
»Y derramaré sobre la casa de David y sobre los 
habitantes de Jerusalén, el Espíritu de gracia y de 
súplica, y me mirarán a Mí, a quien han 
traspasado. Y se lamentarán por Él, como quien 
se lamenta por un hijo único, y llorarán por Él, 
como se llora por un primogénito. 

Zechariah 12:10 
“I will pour out on the house of David and on the 
inhabitants of Jerusalem, the Spirit of grace and 
of supplication, so that they will look on Me 
whom they have pierced; and they will mourn for 
Him, as one mourns for an only son, and they will 
weep bitterly over Him like the bitter weeping 
over a firstborn. 
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Importancia De La Doctrina De La 
Resurrección De Cristo 

Importance of the Doctrine of the 
Resurrection of Christ 

• Los hechos de la resurrección de Cristo son 
parte de una presentación completa del 
evangelio a los incrédulos. 

• The facts of Christ's resurrection are part of a 
full presentation of the gospel to unbelievers.  

1 Corintios 15:1-4 
1 Ahora les hago saber, hermanos, el evangelio 
que les prediqué, el cual también ustedes 
recibieron, en el cual también están firmes, 
2 por el cual también son salvos, si retienen la 
palabra que les prediqué, a no ser que hayan 
creído en vano.  
3 Porque yo les entregué en primer lugar lo 
mismo que recibí: que Cristo murió por nuestros 
pecados, conforme a las Escrituras; 
4 que fue sepultado y que resucitó al tercer día, 
conforme a las Escrituras; 

1 Corinthians 15:1-4 
1 Now I make known to you, brethren, the gospel 
which I preached to you, which also you received, 
in which also you stand, 
2 by which also you are saved, if you hold fast the 
word which I preached to you, unless you 
believed in vain. 
3 For I delivered to you as of first importance 
what I also received, that Christ died for our sins 
according to the Scriptures, 
4 and that He was buried, and that He was raised 
on the third day according to the Scriptures, 

• Es necesario comprender la resurrección a 
medida que el creyente comienza a aprender 
las doctrinas básicas, especialmente las que 
son relacionadas con la salvación. 

• An understanding of the resurrection is 
necessary as a believer begins to learn basic 
doctrines, especially those related to 
salvation.  

Romanos 10:9-10 
9 que si confiesas con tu boca a Jesús por Señor, y 
crees en tu corazón que Dios lo resucitó de entre 
los muertos, serás salvo. 
10 Porque con el corazón se cree para justicia 
[rectitud], y con la boca se confiesa para 
salvación. 

Romans 10:9-10 
9 that if you confess with your mouth Jesus as 
Lord, and believe in your heart that God raised 
Him from the dead, you will be saved; 
10 for with the heart a person believes, resulting 
in righteousness, and with the mouth he 
confesses, resulting in salvation. 

• La doctrina de la resurrección apoya toda la 
fe cristiana, tanto que cada aspecto del 
cristianismo depende en el hecho de la 
resurrección.  

• The doctrine of the resurrection supports all 
of Christian faith, so much so that every 
aspect of Christianity depends on the fact of 
the resurrection.  
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1 Corintios 15:12-19 
12 Ahora bien, si se predica que Cristo ha 
resucitado de entre los muertos, ¿cómo dicen 
algunos entre ustedes que no hay resurrección de 
muertos? 
13 Y si no hay resurrección de muertos, entonces 
ni siquiera Cristo ha resucitado; 
14 y si Cristo no ha resucitado, vana es entonces 
nuestra predicación, y vana también la fe de 
ustedes. 
15 Aún más, somos hallados testigos falsos de 
Dios, porque hemos testificado contra Dios que Él 
resucitó a Cristo, a quien no resucitó, si en verdad 
los muertos no resucitan.  
16 Porque si los muertos no resucitan, entonces 
ni siquiera Cristo ha resucitado; 
17 y si Cristo no ha resucitado, la fe de ustedes es 
falsa; todavía están en sus pecados. 
18 Entonces también los que han dormido en 
Cristo están perdidos. 
19 Si hemos esperado en Cristo para esta vida 
solamente, somos, de todos los hombres, los más 
dignos de lástima. 

1 Corinthians 15:12-19 
12 Now if Christ is preached, that He has been 
raised from the dead, how do some among you 
say that there is no resurrection of the dead? 
13 But if there is no resurrection of the dead, not 
even Christ has been raised; 
14 and if Christ has not been raised, then our 
preaching is vain, your faith also is vain. 
15 Moreover we are even found to be false 
witnesses of God, because we testified against 
God that He raised Christ, whom He did not raise, 
if in fact the dead are not raised. 
16 For if the dead are not raised, not even Christ 
has been raised; 
17 and if Christ has not been raised, your faith is 
worthless; you are still in your sins. 
18 Then those also who have fallen asleep in 
Christ have perished. 
19 If we have hoped in Christ in this life only, we 
are of all men most to be pitied. 

• La predicación apostólica no tiene valor sin 
ella. Sin la resurrección, la fe del creyente no 
tiene sustancia y su esperanza es en vano. Sin 
la resurrección, ningún hombre puede 
reconciliarse con Dios. 

• Apostolic preaching is worthless without it. 
Without the resurrection the believer's faith 
is without substance and his hope is in vain. 
Without the resurrection, no man can be 
reconciled to God. 

Romanos 5:8-10 
8 Pero Dios demuestra su amor para con 
nosotros, en que siendo aún pecadores, Cristo 
murió por nosotros.  
9 Entonces mucho más, habiendo sido ahora 
justificados por Su sangre, seremos salvos de la 
ira de Dios por medio de Él. 
10 Porque si cuando éramos enemigos fuimos 
reconciliados con Dios por la muerte de Su Hijo, 
mucho más, habiendo sido reconciliados, 
seremos salvos por Su vida. 

Romans 5:8-10 
8 But God demonstrates His own love toward us, 
in that while we were yet sinners, Christ died for 
us. 
9 Much more then, having now been justified by 
His blood, we shall be saved from the wrath of 
God through Him. 
10 For if while we were enemies we were 
reconciled to God through the death of His Son, 
much more, having been reconciled, we shall be 
saved by His life. 

En aplicación, la doctrina de la resurrección 
apoya muchas de las características de la vida 
cristiana. 

In application, the doctrine of the resurrection 
supports many of the features of the Christian 
life. 

El Cristo resucitado es la cabeza de la Iglesia. The resurrected Christ is the head of the Church. 
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Efesios 1:19-23 
19 y cuál es la extraordinaria grandeza de Su 
poder para con nosotros los que creemos, 
conforme a la eficacia de la fuerza de Su poder. 
20 Ese poder obró en Cristo cuando lo resucitó de 
entre los muertos y lo sentó a Su diestra en los 
lugares celestiales, 
21 muy por encima de todo principado, 
autoridad, poder, dominio y de todo nombre que 
se nombra, no solo en este siglo sino también en 
el venidero.  
22 Y todo lo sometió bajo Sus pies, y a Él lo dio 
por cabeza sobre todas las cosas a la iglesia, 
23 la cual es Su cuerpo, la plenitud de Aquel que 
lo llena todo en todo. 

Ephesians 1:19-23 
19 and what is the surpassing greatness of His 
power toward us who believe. These are in 
accordance with the working of the strength of 
His might 
20 which He brought about in Christ, when He 
raised Him from the dead and seated Him at His 
right hand in the heavenly places, 
21 far above all rule and authority and power and 
dominion, and every name that is named, not 
only in this age but also in the one to come. 
22 And He put all things in subjection under His 
feet, and gave Him as head over all things to the 
church, 
23 which is His body, the fullness of Him who fills 
all in all. 

Su resurrección debe preceder el bautismo del 
Espíritu Santo y del comienzo de la Era de la 
Iglesia. 

His resurrection must predate the Baptism of the 
Holy Spirit and the beginning of the Church Age. 

Juan 1:33 
Yo no lo conocía, pero el que me envió a bautizar 
en agua me dijo: “Aquel sobre quien veas al 
Espíritu descender y posarse sobre Él, Este es el 
que bautiza en el Espíritu Santo”. 

John 1:33 
I did not recognize Him, but He who sent me to 
baptize in water said to me, ‘He upon whom you 
see the Spirit descending and remaining upon 
Him, this is the One who baptizes in the Holy 
Spirit.’ 

Hechos 2:32-33 
32 »A este Jesús resucitó Dios, de lo cual todos 
nosotros somos testigos. 
33 Así que, exaltado a la diestra de Dios, y 
habiendo recibido del Padre la promesa del 
Espíritu Santo, ha derramado esto que ustedes 
ven y oyen. 

Acts 2:32-33 
32 This Jesus God raised up again, to which we 
are all witnesses. 
33 Therefore having been exalted to the right 
hand of God, and having received from the Father 
the promise of the Holy Spirit, He has poured 
forth this which you both see and hear. 

con Juan 15:26 
»Cuando venga el Consolador, a quien yo enviaré 
del Padre, es decir, el Espíritu de verdad que 
procede del Padre, Él dará testimonio de Mí, 

with John 15:26 
“When the Helper comes, whom I will send to you 
from the Father, that is the Spirit of truth who 
proceeds from the Father, He will testify about 
Me, 

y Juan 16:7 
»Pero Yo les digo la verdad: les conviene que Yo 
me vaya; porque si no me voy, el Consolador no 
vendrá a ustedes; pero si me voy, se lo enviaré. 

and John 16:7 
But I tell you the truth, it is to your advantage 
that I go away; for if I do not go away, the Helper 
will not come to you; but if I go, I will send Him to 
you. 
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Sin la resurrección de Cristo no habría dones 
espirituales. 

Without Christ's resurrection there would be no 
spiritual gifts. 

Efesios 4:8-13 
8 Por tanto, dice: «CUANDO ASCENDIÓ A LO 
ALTO, LLEVÓ CAUTIVO UN GRAN NÚMERO DE 
CAUTIVOS, Y DIO DONES A LOS HOMBRES». 
9 Esta expresión: «Ascendió», ¿qué significa, sino 
que Él también había descendido a las 
profundidades de la tierra? 
10 El que descendió es también el mismo que 
ascendió mucho más arriba de todos los cielos, 
para poder llenarlo todo.  
11 Y Él dio a algunos el ser apóstoles, a otros 
profetas, a otros evangelistas, a otros pastores y 
maestros, 
12 a fin de capacitar a los santos para la obra del 
ministerio, para la edificación del cuerpo de 
Cristo; 
13 hasta que todos lleguemos a la unidad de la fe 
y del pleno conocimiento del Hijo de Dios, a la 
condición de un hombre maduro, a la medida de 
la estatura de la plenitud de Cristo. 

Ephesians 4:8-13 
8 Therefore it says, “WHEN HE ASCENDED ON 
HIGH, HE LED CAPTIVE A HOST OF CAPTIVES, AND 
HE GAVE GIFTS TO MEN.” 
9 (Now this expression, “He ascended,” what 
does it mean except that He also had descended 
into the lower parts of the earth? 
10 He who descended is Himself also He who 
ascended far above all the heavens, so that He 
might fill all things.) 
11 And He gave some as apostles, and some as 
prophets, and some as evangelists, and some as 
pastors and teachers, 
12 for the equipping of the saints for the work of 
service, to the building up of the body of Christ; 
13 until we all attain to the unity of the faith, and 
of the knowledge of the Son of God, to a mature 
man, to the measure of the stature which belongs 
to the fullness of Christ. 

Sin resurrección, no puede ser el Príncipe y el 
Salvador ofrecido a la nación de Israel. 

Without resurrection, He cannot be the Prince 
and the Savior offered to the nation of Israel.  

Hechos 5:31 
A Él Dios lo exaltó a Su diestra como Príncipe y 
Salvador, para dar arrepentimiento a Israel, y 
perdón de pecados. 

Acts 5:31 
He is the one whom God exalted to His right hand 
as a Prince and a Savior, to grant repentance to 
Israel, and forgiveness of sins. 

con Daniel 12:1-3 
1 »En aquel tiempo se levantará Miguel, el gran 
príncipe que vela sobre los hijos de tu pueblo. 
Será un tiempo de angustia cual nunca hubo 
desde que existen las naciones hasta entonces. Y 
en ese tiempo tu pueblo será librado, todos los 
que se encuentren inscritos en el libro. 
2 Y muchos de los que duermen en el polvo de la 
tierra despertarán, unos para la vida eterna, y 
otros para la ignominia, para el desprecio eterno. 
3 Los entendidos brillarán como el resplandor del 
firmamento, y los que guiaron a muchos a la 
justicia [rectitud], como las estrellas, por toda la 
eternidad. 

with Daniel 12:1-3 
1 “Now at that time Michael, the great prince 
who stands guard over the sons of your people, 
will arise. And there will be a time of distress such 
as never occurred since there was a nation until 
that time; and at that time your people, everyone 
who is found written in the book, will be rescued. 
2 Many of those who sleep in the dust of the 
ground will awake, these to everlasting life, but 
the others to disgrace and everlasting contempt. 
3 Those who have insight will shine brightly like 
the brightness of the expanse of heaven, and 
those who lead the many to righteousness, like 
the stars forever and ever. 

 


